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TELUGU PKOVEllBP 

-»»««- 

1. 0oX43fe^e5^ eo^, ^sS85 ^gTT'^'O’ 

When addressed [by his son] in the bazar as “Father,” he 
replied, “Son! unto whom wert thou born?” 

4 Se» Nm. lit, 1110., 

Want of natural affection. Selffdh indifference. 


There is every thing in the bazar, but Saturn is in tlio 
mouth of ^he son-in-law. 

Soma anfortunata eireumatanea prevented a aon-in-lav from availing 
liimtelf of the good fare of hi* falhcr>in>law. 

Evil fate. 

3, ■3o:5bo ©oTT’SJi 

ro CO r- » Q_ O 

OiTering the mola s;.-.s iu the bazar to the idol in the 
temple. 

\-t. Din, I3M. IM,<. > 


A'aiv^ifyaat ia tiie ordinary oblation. 
Willing to be liberal at the expenuo of others. 



es o^<r* ^ o^r. 


4. 


‘SejJSbo, e3fi[e5^ Si^rSx>. 

Molasses in the roof of tte mouth, and poison in the heart. 


( Sec hu. «, S3I, *». ) 


Honey in hii mouth, uotd$ of milk; 

Gall in his heart, fraud in hit deedt, (LaMn.)* 


5, WoAfc) OSl;5w, 0c53cg&';$SSao. 

Poison in the palate, sweetness on the tip of the tongue. 

< 8<m Not. 4, 134, 83f.) 

Full of co ’rlesy, full of craft. 


6. Woir* 

An Agrahdram which should not be touched or felt. 

An Agraharam ii n Brahman village or quarter. 

Said of any thing that should scrupulously be avoided. 

7 . e 5 ot>r-- ? 5 oijj-» ;^'o 7 r’S 5 ^a. 

All the oflerings go to the priest, the noise to Gangdnamma. 

(See No. t?4J ) 

GangHnamma is a certain village goddess. 

8. ^oixT' "^SSSSj^iSb r'aSbSo -OSSoj^ab 

■ 3 ^§oS§ S^ooo 'sCS'^cx) 

The wife’s maternal uncle’s son, who had nothing to do with 
cercuioninl uncleanness, went and sobbed under the bean 
tree. 

Chikkudu Chi lilt IS the Lablab CuUratus, often grown over a abed in (he 
yard of a Hindu’s house. 

Claiming relationship. 

9 . «>o« 555 cn'^o 5 b-’ 

Am I so well off, iny son, that ^'oii should feel my cars'? 

( 8 t» Ku. 619 .) 

Said by an old woman to a lliief. 


■ Mel In ore, rerlin kirU*. 

Fel ill «orde, Ouu* In hnle. 
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TKI.L'i.U PUOVEUBs 


10 . S)^ 5 'S 5 bo 5 ’ 7 T^ 636 "^CX). 

Annoyance at the beginning is better than-annoyance at 
the end. 

( Sre Nd. IM.) 

A prompt denial causes less annoyance than compliance Avith a request 
and disappointment in the end. 

Better a friendly dcmul ihun an vnwillitiy eompliance, (Gcnmn.)* 


11 . C 5 o 6 ;S 30 TT'XBSrabo -rSgiSboooSSI^. 

His beauty has overflowed and his politeness has gone. 

(S«e Kw. » II.) 

Said ironically of an ugly niflian. 


12 . 65 o 6 s 5 ;x)c 5 ^ esSSbo&'SSboeT^ 

A piece of sandal wood born of beauty, and the dregs of 
castor oil. 

(Sn Nut. II, II.) 

13. s5ir»S) ;5oa^8o esS" 

CO Crw 

Like w'ishing for fruit which cannot be reached. 

11. 650661 eS^SosS, TT’So KToC) Tr>s5ir»cS56 c5^SoS. 

I am below all, but Nambi Ix^niclya i.s below me. 

15. 65o6e6r* sSS'^^, 65A’Sx)§25b ?rabo6e)n ^g' 

The whole people [of the earth], the sago Agastya,and his 
jar are all of equal weight. 

The legend it that when all the great men of the earth had, on one 
oecaaion, aisembled at KailAia, their weight so great that the earth 
began to topple over. On this, Agastya was sent to weigh down the 
other aide which he accordingly did. but his i)rcscn>'e bring afterwar.l ' 
required at KailAsa, he transferred his \irtiie to his jar of holy waters, 
left it to balance the earth, and obeyed the summons. 


• Bmer tkenadUeh rrmfeii, sU unvUIiiie Reuahnn. 
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16. "8oab zToi^oo, efejSb ‘SoeSb Tr*^ex». 

Two holes in beauty; two cymbals in a dance. 

(Sw No.. II, It.) 

Said of aa ugly and bad dancer. 

17. eo&e5^ A'oeSsT* 

There is no substance in that, strain the rice water. 

Eqnivalent to the English “there's nothing in him" or “there’s nothing 
in it." 


18. eJ>o^;5So 

Like giving a blind man a looking glass. 

A blind man will not lb ink you for a looking glatt. 


19. €502:43 cS3& e5t^7V°Soro ©di, §^€ 

“A river of porridge ha.s come, mother-in-law!” she cried. 
“But / have the measure, daughter-in-law,” replied the 
dame. 

(n-i. \.... 1-.J, )«i, 

20. €502:© ir’“^'S3^£3 a>r»7^Pex) c3oA?: 4i^5b S^oiiTr’. 

Do people that live on porridge keep men to hold up their 
mustacho"'? 

1 s N". fV- [«•>< l.oi. ) 

.Siiid of a I'oor rnnii li'ying to nppeor grand. 

.1 j'i'iiil mind ..lit (! poor purse ■■>-i il' 

21. £)5■4:4^ ■cj-“2s*S 6 €yS'^S 

A foolish minister, and a rliimsy retinue, to a pervers^^ 



TKLrcU r.IMiS. 

22. «o2^o‘3a§|^’w, T^iSS ^?Sb^ 

S'l^ 

When Akkanna and MManna mounted their state palan- 
kin, Sarappa got on the bund of the tank to make him¬ 
self equal. 

i See Ko. IS87.) 

Envying and mocking tho wcaltiij. 

Puppies imitating their mUtreisci, (Uim.)' 

23. £,08 'SSooS'o. 

__a a CO n 

The moat is heaven to the cat that falls into it. 

It cannot potaibly cacape, and diea. 

An inextricable difficulty. 


24. «>^g 

The brother of Agastya 

Agaitjra was a great lage, who waa not known to have any brother. 

Applied to a new-comer, attempting to make himaelf out a great 
personage. 

25. i5cxxi~6 tsoX'AS sSI^SdsSji^©. 

When it is cheap, it comes to the bazar. 

(bmKo. air.) 

26. esXsSS eSooo'^ e5o2^CSor« §^otr*JSb. 

n 

When it is cheap, all will buy. 

Like a grass-hopper jumping into the fire (flame). 

COM M«. nr.) 

To try, they say, to extingaish it. 

Applied to rash acts. 


40 BiftSS 
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* Catalo 


28. ^ox>?S ^gXj'^gaS^ esSb'Scje^ 

55-^s;a. 

Somid^vamma went for fire (for the sacrifice ) and came 
back six months in pregnancy. 

SAmiddvamiua is an honorific title given to the wife of a eaerificing 
prieit; the i» auppoied to be very pioiii, 

29. WKgsio 

Like ghee poured on fire. 

To east oii in the fire is not the v/ay to yueneh it. 

30. <5-1^0 ©?SbS5bcl'!p6 tSooo"^ s3|j2foer*'^ "^cwoSdASo. 

You can tell whether he is really a Yaishnava or not hy the 
way in which he holds the pencil. 

rirumont ia the clay uaed for the Sectarian mark worn on the forehead 
by Vaiahnavaa, and Pullu ia a bit of graaa with which the mark ia made. 

Halt not hifore a erippte. 

31. ’O-'exjAJa. 

If the ground is lucky, a foot of it is enough. 

Luek is all. 

32. S'ofinS;^, ocoisoooll 

In the one case Kandi, in the other Fesara. 

(■mM*. n.) 

JTmdi ia the Cajanaa Indieaa; Pesara ia the Phaaeelaa Kongo. 

Slid bj ft Brfthmftn qaaok referriog to the recoyeiy or doitb bi« 
potient. In either etee he ii feaited. 

(«) 



TELUGL’ PltUVERBS. 


33. ooofcxMoll 

In the one case, Medical fees; in the other, the gift of a 
Vaitarani cow. 

* ( IM N*. ». ) 

A coir U preuBted at funerala to a Brahman to ena’/ie the loul of the 
deceased to get aeroee the burning river Vaitarani whi h is said to separate 
heaven from earth. 

Said bj a Brahman priest abd doctor. 

34. e3f>d«Sb 

A Hopper-woman requiring six people to assist hr*. 

“ Hopper" is a kind of cake ( ramtf jffuuii ). 

Said of a person giving himself airs. 


35. 

Like a nut in the nippers. 

Adakatlu are nippers used for breaking Areea nuts. 
To he between the hammer and the anvil, rrmcb.)* 


36. 

I cannot ask, sweep the whole [ into my dish ]. 

Feigned modesty. 

I don't want it, I don't want it, but put it into asp hood. (Sfoia.)t 


37. 

He who has to answer is inferior to him who questions. 

It is one thing to put quetUons, another to answer them. 

18. 2Sbi4r>^S6 T^t$cbSia. 

Vain hopes are a source of grief. 

Bope and oopeetation are a fooVe tMeme. (Dmm.)i 


• Itn satre Is nartSM st I'sadSM. 
t So le tsioe. ae le eatm^ bmi MMditH: le sa la caaiUs. 
I Hasbeei vents wOMsfiala. 


(ri 




39. ■S'-OK) 

Like nicM)n-light in the jungle. 

< 8 <.t Nw. leix, lilt. ) 

Wasted on a spot where it U not appreciated. 


40. §^Tr^ex) &Tr»c5Sr». 

What <foes a wild Jackal care for the threats of a Police 
(Officer1 

I Sm Na. MM. ) 

R^hat does the moon earc if the doge bark at her? (OaniK.)* 


41. eAS) ^S85'*5 ^cS&), 

Like salt from the sea being mixed with Emblic Myrobalan 
grown in the [ distant ] jungle. 

Uiirikakaya is the Embliea Officinalis. 

Used with reference to an advantage gained by an onlooked for coin* 
cidcnce. 

42. 

What! a caret in the commencement 1 

^'sid by a man to an ignorant scribe who. in writing the enstomary invo¬ 
cation •• iri Mimajaya" at the heading of a letter, omitted a syllable. 

Blundering at the very beginning of any business. 

Ho who begins ill finishes worse. (iuiiiui.>t 
IVell begun is half done. 


43. TJ’iSitf 

.lail 0 

A post fixed in the mire [swinging to and fro]. 

( Saa Na. M.) 


Said of a time server. 

To sit OH two stools. (UliaOt 


* Wu Kammart'i dn Mend, wna Urn die Hands snbtilsn. 
t Chi msl cemlncU. pfssio tasiwo. 
t DoslmsstUktsdm. 


( 8 ) 



TELUOD PROVERBS. 


44. 



Like the cat on the cross wall. 

(S.-( Ko. ( 1 ,) 

It can jump dunrit either eiile. 

Applied to an unprincipled, doiiUc-dc.iIing person. 

Jack o' bulk 


45. ScSSbgsSjo ooox^ ^ 

Like giving [a cook] two and a half measures of rice and 
saying, “ Madam, this is your gift.” 

The cook gets rour-fifths of the rice for hersetf, anil yet she must be 
coaxed to cook t le food. The allusion is to a traveller cudeavouiing to get 
some person to cook for him. 

46. ^ 0^0 SSboXo'ST'clji^ WoodTT* S)ex)-CSb«Sb. 

[ Like a widow saying J “ if he were alive, he would at 
lea.st call the barber.” 

This A a reproach to the husband as being a useless fellow only fit to be 
employed as a messenger, and is also a juke, as the widow only, and not the 
wife, require! the eeivices of a barber, to ahave her head 


47. ^l^ucJSbex). 

The great secret is laid bare to all. 

( S<K Nm SJS, SSI, ISII. ) 

Tom Noddy't secret, 

48. eej §^goJ 86odf Soodr, SoodT rM Sood^. 

The pot broken by the mother-in-law was a cracked pot, 
the pot broken by the daughter-in-law was a new pot 

(BssNikSl.) 


49. W97r»6 

The rancour of a mother-in-law. 

( 8n N«. 81, 67, SIS. ) 

Among Rindul the hutband’a mother, when living, rnlee the house, and 
to her the wife is subject. 

The husband's mother is the wife's devil. (OcrmiB.)* 

* Dss KaaiMt Rutter iit dor Frsu TsoM. 

(9) 
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« o ^ -15 o s'. 

bO. 

Like the daugliter-iii-law lamenting the death of her mother- 
in-law. 

Feigned sorrow. 

Crocodile teart, 

61. sS^SboSS e3&'g 

There is no one to blame the mother-in-law. 

(SecNo. 48.) 

62. e5?5ao-E5'^2Sb7r*S), tJo^o-tfTT'KSSb ^^S^dSbSo. 

He was not able to get the consent of my mother-in-law [ to 
give me my wife, ] but he is a very son of Brahmft in 
reviling. 

53. »jr»e$o6S) SboSS^ 

Giving her child her mother-in-law^s name, she threw it into 
the fire. 

( See Not. 888, 487,1588. > 

Cutting off one's note to tpiic one's facto 

54. SSbo-u), "^sSboo 

J 8 

There is no goodness in a mother-in-law nor sweetness in 
Mai^osa trees. 

( Sn Nm. 41 , 17. »<■) 

Fifmu ii the Azadirachta Indica, 

She is well married who has neither mother-in-law nor sister-in-law, (SpiaWi.)* 

55. §^Satx> ^e5s5boTr>e)o, §^2^tx>^^ Wti ^brtSJoe^3T3™ex). 

Where there is no mother-in-law, the daughter-in-law is per¬ 
fect; vdiere there is no daughter-in-law, tlie mother-in-law 
is good tempered. 

As long I mas a dauj^A/tfr-tn.^aw I ncser had a good mother-in-tam, and as long as / 
mas a mother-in-lam I never had a goad desughter-in-lam, tapiiiUi.)t 


t Ell quanto Aw nuan, nuoca lava buana MitBn, j an quanto Aia anesra, iiuiica lava twena 


nnAM. 


( 10 ) 




TELUOU PROVERB^. 


Beceitfulness is learnt from a mother-in-law, adultery is learnt 
from a husband. 

Jealous watching leads to unfaithfulness. 

Al the gate where tutpicion enten, love goet out. 

If the wife tine, the husband it not innocent, (iwkui. >• 

67. «53i»rSo43 "acro'^S 'Sz^sSotSa. 

The pleasure felt in a mother-in-law’s house is like a blow 
on the elbow. 

(An Nm U, ai. S 33 ) 

Ifapptj it the wife who it married to a molhcrless ton, 

68. ssreo43 

The mother-in-law was herself once a daughter-in-law. 

The mother-in-law forgets that she wat a daughter-in-law, (A|wnWi >• 

59. 

Like the fig blossoming. 

( An IMl ) 

This tree ( Ficus Glomerate ) bears nn apparent blossomt. 

That is at tiketg at to sec a hog jig. 

GO. 'eje>sSoc^S>5 

You should not encourage vain liopes in a helpless dependant, 
nor give place to a powerful man. 

Cl. oooQi^sSxjy TlHolT’ 

There are smouldering ashes there, and dust here ; let us go 
out into the Pandili. 

( S«t K*. ttl, ) 

Pandili is a verandah thatched with leaves. 


* la ii-Ckn. iinii .• il iiwrii > liiiuKt-nl c- 
t No M‘ vi-iwnla la vnv^a ^iic ruv liiirra. 


( 



€5 o «r* r* 8-js o ^ s'. 

62. eo'tj e&'SoeAj. 

When he says, “ here you are,” it means six months. 

(•h No. »M. > 

On# " Tak0 it” it hetttr tkaM two “ Fou shall kavs its,” (rmck.)* 

63 . SS^JS'SSbooo^ SSitSsixj 

If this were a brooch, might we not he made rich *? 

Patakam ( S.tns. Padaka j it R vuluitblt ornament attached to the Kantkasara 
( necklace ). The allution it to one made of felte gold, and let with falte geme. 

Disappointment. 

Tks treasure turned out charcoal, (louia. )t 

64. "3^ s5oA 7Sdi:> iirj sSo~t3f oi>s^43'5^e» 

“What U it thatmakes you limp, Reddil” asked one. “My old 
leg is the same as ever,” he replied. 

Habit. 

05^ e5gs5ba Syr^tS *3^^. 

Like a Fesara seed on a looking glass 

(ItoAoira OH No.ie.) 

Ueed with reference to a remark aimed at a partienlar person, bnt eon* 
Tcyed in such geneiai terms that he is nnabte to take notice of it. 

St said deeil, but meant pen. 

66 . 

Like a bag of money in a looking glass. 

Visionary prospects. 

67. ^b^^ext e!>;^ex> Tr^ix)6-sr 

Will hired horses leap over ditches 'I 

* lltfos TMt oil teiMf one deni toot I’eofoo. 
t ThtMonw etrteoM mat. 
t Ht) cast doivtl to metat o 

( 12 ) 



TELUOn PBOVBBBS. 


68. Wg ij^oiiSSxi, 5Sbo6S. 

[ Going to ] an entertainment on hire is [ to get ] the dirt off 
a leathern ghi bottle. 

Piraniam it aa Invitation given to married women on tie occation of any 
domestic festival. Family priests sometimes biro married women to attend 
on such orrotions, the condition being that all presents received go to the 
priest. The food set before these substitutes is often had. 

Come uncalled til unserved. 

Oo neither to a wedding nor a christening without invitation, 

69. e5^55boS)§ "^uo. 

Better be the hand-maid of a great man than the wife of a 
low fellow. 

Better fare hard with good men than feast with dad, 

70. e5:^<;^o. 

An intercalary Asbldha. 

The month AshAdha corresponds with June—July. 

Said by a man when excusing himself for not observing the rules of the 
house in which he was staying. 

71. 

Excessive cupidity leads to excessive poverty. 

Jvariee bursts the bag, (PnMii.) • 

72. WS) M?D2>o-v5a§^sS€3^r’ t5^7r>ir>. 

0 mother-in-law, should you accuse me and bring a reproacn 
on yourself in return 1 

( Sea No. 780. ) 

Those who live in glass houses should not throw stones 

Clever at his meals, but stupid at his books. 

( Ser N».. SI8, 1070, 1381,1380. ) 

Well fed, bui ill lnught. (ivncu.)! 

He has two stomachs to cat, and one to work. 


* V avsricc rompt Ic rar 

♦ llkn n«'inrl cl mat a] |.rl». 

i 1.^ 



o ^ i-£5 o ^ r. 

74. «8AG^*«^oa, ■biiooo'ti -OeAsD^e^ofs, 

■^^*w 5^ej^o;5bo ^oixo&. 

If I give you rice, you will eat it up; if I give you a cloth, 
it will wear out; but if 1 brand yon, it will last for ever. 

Said by a stingy person to a beggar. 

If you liave no common food, [ give me ] tlie best; if you have 
no common cloth, [ give me ] a silk one. 

(5ve\f IC07 ) 

Saiil 1>y an impertinent kt'ggar when refused assistance by a stingy person, 

76. "^oo. 

A kind reception is better than a feast. 

fFclcome ts the hut cheer, 

lit hospitutifij it it the spirit that is the chief thing. (Cirr'-k i* 

77. l5^A''cr® e3cxSbg^. 

Alas! my son, drink the M'ater of all the cocoanuts. 

(Sk Nu. sot, SUS, 1189.) 

The father had refused to give his son a single rocoanul while alive, but 
ofered him the whole after he had died of thirst. 

To lock the stuLlc door when the steed is stolen. 

78. COO25b35o'IC3503 "^250. 

] lack nothing, but I am a widow. 

In tlio " city rtf injiiirtico,” hn.sband and wife even arc accused 
of luliilfery. 


You T-liould do godd even to him wlio 1ms done you evil. 

“ !j I 1. ... I (r hill, ;> 'I, ./ii i' him hr^n t to ml; mil if 1 i 'u^ti, 

•.iVl ’>1 I K il.r I ,1.11." I’lo.i ll.s X\'V . ‘Jl. 




TEI.UOU PUdVEUIlS. 


81. g'e?T'oS5bo 

1 presented you with the robe in return for the coinpliraeuts 
you then paid me, but did I intend you to wear it for ever 1 

( Bei No. IM ) 

A liberal gift regretted and witbdiawn. 

Give a tiinff and take again. 

And you shall ride in hell's wain. 



82. lT“;5'L:Sb^SSb5, ©i^Xe) -CSbl^SSbo. 

He is nothing to me but my sister’s husband; the miiistone 
is only valued for the grain it grinds. 

A • 

Allu )■ the plural of Aruga ( Paipalum Scrobiculatum ). 

83. «§'A3§ ;5-::^7r’. 

Will a debt be repaid when you are hungry ? 

Can you ever get a debt repaid when you are in want ? 


84. 

If I could raise a loan, [I should be able to live on ] ddl and rice. 

An excuse made by a host for treating his guest with poor fare. 


85. 

Debt is misfortune. 

Diil is the worst poverty. 


86. ooo-^^■:^.'.5b 

Your creditor will wish you well, your debtor will wi.sli y(;ii 
ill. 


He that doth lend doth lose his ft mid. 
Money lent, mi cnctny made. (i ri i-ice,)* 


• Dinln iu) ei:iiirp«<aslr, . 

( ) 



€9 I ■CSOy^S'. 

Rice water and salt without debt are good. 

<tC€ No. 88.) 

Without debt, without earc. (iiiiun,'• 

He it rich enough who owe* nothing. (rnadi. ir 


88. Xo 22 TT'exjASl''. 

A cupful of rice water without debt is enough. 

< Siv So. SI .) 

Out of itcht, out of danger. 

Hapjiij IS he who owes nothing. (ai«v.)| 

69. ei>^»Sbo'^(2Sb. 

No meaning can be given to erroneous expressions. 

Applied to discrepancies in a statement. 


90. gf)£)^A'iSdSje30 

A bad almanack makes all the hours of the day unpropitious. 

Applied to unreasonable objections. 

There are 60 Gadignt ia a day ; a Gadiya therefore equate 24 minutea. 


91. el^TT’dib <£i) es sSo^ 7T»a. 

If the boy dies, that cloth is mine. 

Want of feeling. 

92. ■g’g. 

If possible, [ he seizes ] the tuft; if not, the feet. 

Applied to ti base fellow who tries to ruin others, and, when he fails, 
cringes at tln-ir feet. 

Anoint a villain and he tt ill pitch you. pruk a villain and he uilt annul you. (rrmrh.) t 


• ]'«i rii’lii* It'" <lolt ricn. 
t 1 debiM, )*'Usir.l. 

J F.fSiiifioiv 6 /n,Siv 

} \ ilii'ii 11 VOI44 iKilu.Ini, vUaUi U voh« olndn. 


( 16 ) 




TELUOU PnOVEfiBS. 


93. eaw^iT'SS Sg ^^ex> 5S|^Tr'Si>. 

The long desired child has been born, fetch a crow-bar and I 
will bore its ears. 


IT-I ) 

Ridiculing uniHunl and extraordinary care being taken of any thing not 
Worthy of if. 


94. 5cn»;SD SJdS'g. 

Practice [makes] art easy. 

( Sk Ve. HIT. ) 

Practice maket perfect, 
Cmtum makst all lAinps tatt/. 


When the unpractised Reddi got into a palankin, it swung 
from side to side. 

(>N nm. im, m, 111 

96. e^rrJSo "^ex) 

The mother-in-law put her finger in every dish prepared [ by 
the daughter-in-law]. 

No work and all the credit. 

0 ns man knocks in tie nail, and another hunns his hat on it. (anmu.)* 


97. e5s5cr>-sr»TJ'g s^oXex-) ■g'-toTT", 

Will the new-inoon bring out the brinjals 1 

Fanga (called by Europeans '"brinjal" ) it the Solanam Mclongena. 

98. sjoAS):^ 

The only goat remaining unsold. 

A wt etched fate. 


a.iler £tco MuUj^ dun Xocel sltii dtr Aa<3srt Uaast den Hut daraii. 

3 (17; 



es -15 o^jr. 

99. 99 ^ ecJfig 

The bride enters her husband’s house, and the bridegroom 
enters the tomb. 

(•mN*. nt.) 

Kefardiof OrihapratUa ( "houia-anteriog" ) aaa No. 803. 

Applied to s great calamity happeoing when most unlooked for. Also 
to a luekleas woman. 

4/itr a tfraaai o/ a wadding eomai a corpse. 


100. ■?St»So SSool&SS ss^ir-. 

Id this misorable wretched woman to wear a veil? 

101. irssj^ Oesb'CSbr'fc ©:5»;s5«sb. 

The mother neither gives food herself [to her child,] nor 
allows it to beg. 

102. 6ol$ S)2Sbr’;T^ sSS’'t>, iSo sSS’ti. 

It is all one whether [ the child ] sleep on the ground with 
its mother, or on the floor with its father. 

(a« N.. fi.) 

Equally bad. 

Where hnd is the heat, naught must he the choice. 

Whateeer wag you take there ts a league of had road. (aixoMh.)* 

108. «>S5j) 75 Tjg'd ^3<SSg73'. 

If you had beaten me as my mother used to do, would I 
not have done [the work]? 

Said by a daaghtar-ia>1aw to bar uothaT-in>law. 

Applied to a person with whom mild measures are of no avail, with whom 
There ie no argument lihe that ^ the etiek. (%MWk)t 


* For So Quicn kw tW Si aul oontiuo. 
r Ko ba.p lal rifor. enmo U itel biMon. 




TELUOU PROVERBS. 


104. eAo, r’es). 

When he went to sell, his bargains were [ as ruinous as ] 
a jungle; when he went to buy [ his purchases were 
as bad as] firebrands. 

Losing on both sides. 

Buy and stlt and iivt hy tht lou. 


105 . Wooo^ Aooo"^, 

■^i'exr* S3cr*-5r>68 gSr«»oT"B? 

“Were I to be employed in Aithampudi, and possess six 
milch cows, would you supply milk and curds to your 
relations or to mineV 

The story is, that the wife being asked this foolish qaestion by her 
husband answered “ to my people," on which she was beaten. 


106. €5000*^ e5t^(S esep*^, zT'^TPep*^. 

“If we succeed, she shall be his wife; if not, she shall 
be a recluse.*’ 

Said by the parents of a girl, who had set their hearts npon getting her 
married to a certain man. 

Either Ceeta ar nobody. < i«un. >• 


107. 55000*^ webX, -^Sbo'tj roft. 

If the Aruga fails, we ehall have Kandi. 

(Tat imta Mt N«. SI Par Xmadl m S». m) 

These are both sown together. The Aruga crop sometimes perishea. 

To Aoee two tiringt to one't how. 

Good riding at two anehort men hove told .* 

Far (/* e«e break, the other may hold, 

> * Ant Omst sat aal'at. 

( 19 ) 




e3o^^«5^§^-E5o^^8'. 

108. t?oooSSoar®?Jo25’J6 es Sj^TV®, BOTT*?!!)^ znSSx) 



When all his friends went away, he caught hold of a 
Jangain and cried for three hours. 

Taking an unconcerned person into your counsels. 

Janu ii a wntch of three hours, the day from sunrise to sunset being 
divided into four Jauiut. 


109. ecJSbgJSo rSo?r®5l-^-T'S), 

[ The son ] is glad that his father has taken a second 
wife, but he little knows what quarrels there wdll be 
betw'een her and his mother. 

110. cf>^5b X^oSxn> l5dSb. 

When the husband has no learning, the wife has no pride. 

111. t?c55b^ Bo7V®o& 

When the master fed the I'tsaris (devotees of Vishnu), the 

/ 

mistress fed the Jangams (devotees of Siva). 

Applied to a spirit of contradiction. 

112. ecSSbgfeix) 2^^(350^1325o'C3br'S) ITSs 

The foppish hnrband gives liimsclf great airs, while his 
wife is living by poimding rice in Dammayapalem. 

113. ecSSbg Tr»^oo’to ft3s55-®-sr=^g ^;oi>:oi:T®. 

If the priest does not come, will tiie new moon wait Ibr him? 


Time and tide vaitfer no man. 



TELIIOU PBOVERBS. 


114. ftSdSbg oT"e^'3^S^r>» ^tSS'TT". 

When his lordship brands the buffalo, will she get over it ? 
Said of a clumsy fuilow, who makes a mess of every tiling. 

/ meant to cross myself and put out one of my eyes. (PimuimM. i* 

115. ecSSeg^BS) ftDoooJ^a. 

His attempt to make [ an image of] Gan^sa ended in [ the 
moulding of] a monkey. 

Mud imngei of Gan£tis are made and vorihipped on the 4th day of tba 
light fortnight in the mouth fihftdrapada ( Augual—September). 

A ridiculous failure. 


116. Wd&g’ST’So «d35'oeJ, ftJdESbg'ST’B ^dSSToiJ. 

The Brahman is like a small pot, and his wife is like a basket. 
Spoken of things which do not match. 

117. »d3bg l5-5r''isb, OoXsSbo 

The man [weighs] a seer and a quarter, the lingam [round 
his neck ] two and a half. 

( Om Nm. 1«T(, 1074.) 

118. 

Like a man with butter in the palm of his hand, calling 
out for ghi. 

<t(» Na. nei) 


119. WgsSbo ■sn’srSTT*. 

Do you require a glass to look at a berry in tbe palm of 
your handl 

(Sm No. mi.) 

The berry spoken of ii the fruit of ths Zisyphos Jojnbs. 


Ae clear ae eryetal. 
As plain at a pikt-stsfff. 


• fui peneMtaDMr.eeaobnlbaaelbo, 
( 21 ) 


120. €38o^ocx> t5oo-C5b§^ ;5'3 a6. 

If he puts a little salt in the palm of your hand, you should 
think of it for six months. 

Tbe duty of gratitude. 

121. ^oS'aiJ 

He offers heaven in the palm of his hand. 

Deceiving by false hopes. 

122 . 

Lamentations in the jungle. 

Of DO avail. 

123. e>i$s5 

Like a Tamil mourning. 

Among the Tamilian!, vomen are lometimea hired to moarn over a 
deceased person. 

Applied to an unwilling performance of any duty. 

124. 5i>8"3 oxT^ ts&ex) SSoBoexj. 

a_ CO 

When sixty years have passed, dotage. 

125. *^0^000(5 

After sixty years bad passed, he cried Ammft (mother). 

Second childhood. 

Old mtn are twice children. iua».)* 

Sixty years have passed; am I to do without learning 1 

An ironical speech. 

A» eld deg will tear* no Itieh. 

• Bis pusri ssnss. 


( *8 j 




telugu proverbs. 


127. cxo-e^TT' WdsSod3 

Although you pay sixty Pagodas, you cannot obtain as 
good a handmaid as your mother-in-law. 

Said jokingly of a mother-in-law not allowed to have the oianage- 
ment of the house, but kept in subjection to her daughter-in-law. 

128. «)8^ r^sJ 

A barking dog never bites. 

Great barken are nae bitere. {Uteui.) 

A barking eur doee not bite. (luiiu. )* 

129. SSbooiSSXr»2^ a5^ 

o5-^ WSdT'SoJDcroJ^ SSg' WSir'So"^ 

The plantain leaf alike suffers, whether it falls on the 
thorn, or the thorn falls on it. 

Ho. <11) 

130. ©BiSsSoaSb ;5©-0 '^6 

Like placing peeled plantain in one’s hand. 

(too No. KM.) 

Applied to any thing made perfectly easy. 

131. WTpr«£^^35ixr» s5!5’<iS^o 

I can’t see the star Arundhati, botheration take it! loan 
see nothing but a debt of sixty pagodas. 

Said by a man who had got over head and ears in debt for his marriage, 
when the prieit pointed out the propitious star. 

132. dSbt^o C38brSe>ex}, 25bs^o S'oT'oo. 

The gpnef of the neck [ lasts ] six months; the grief of the 
womb, for ever. 

The “ grief of the neek " eignifies widowhood, when the marriage cord 
is broken, f See No. 878). The ** grief of *he womb" signifles the loss 
of a child. 

• Cm A'sUNis UM surds. 

(28; 


o,^er*S^-£5o^S'. 

133. W^sSxr* ,^f8SSbcr» IT’^sixn* '^sS^sSw-* 73^ 

e5^;6s5co. 

The money [in the box] and the soul [within the body] 
are made over to the spiritual guide, but the key and 
the body are retained by me. 

Applied to giring » person only the form of authority, but no real 
power. 

134. I7-;J'76?So xScSSbgaS^ 

The man unaccustomed to burnt>ofierings burnt off his 
mustaches in the attempt 

(■m Mm. «, mi, in.) 

135. e©2:)7r»S) esOs) g'^§^?) sSx>ots* 

The miserable fellow is rained by his wretched marriage. 

The folly of being headstrong. 

Jtarrf in hasti and repent at teieure. 

136. K*tS3K> ■3^73’^aft). 

When fortune smiled on a mean person, he ordered an 
umbrella to be brought at midnight 

Ao ambrslla is a sign of rank and authority. 

Set a beppar on horeehaek, he’ll ride to the devil. 

There it no pride like that oj a ieppar prown rieh, (rNaoh.)* 

13t. €5© CXX3& SSb© oSr*(SS>5S3s 

Alii asked for it, Illi gave it, Halil made away with it 




TELUOU PBOVEBDS. 


138. ^e$o6S) 5;3b§^S> 

ro 

If the soB-in-law gets in a huff, he will [ only ] take away 
the daughter. 

Said by a father'in^law or motbat-ia*law. 


139. e5^(S§ i^isr s5-^j6ar'8S S5cr»l6 

There is neither ghi for the son-in-law, nor oil for his friends. 

Said of inability in a person to do that which his duty imperatively 
requires of him. 


140. tP^<5S sSo&tS 

Sh** sTudgiiigly gave to her son the food prepared for her 
son-in law. 

The affection of a mother-in-law for her son-in-law. 


141. 0ex>oe5^ ssbejo 

CO CVJ o 

Mallu is a great man among’ the weavers. 

Great among low people. 

Among the common people Scoggtn it a doctor. 


142. eJ5o»Slc9SSbo Xe)'sr"^§ ooo'^, ef)^^€>§ sJ^oao 

ro 

When sacred grain was given to a luckless fellow, he 
went away and ate it up (instead of placing it on his 
head). 

The term Avalahthana ii applied to a man who bean unlucky marks 
on his l^ersoo. or whose manners are inauspicious. 

4 f 25 ) 



e o -tf o ^ r. 

143. <5tf?5i^7r'S>S «3So«r* tt-So T5e>;5Sb Tj^. 

Give the man who is in a huny his food on a leaf, 
but give me mine on the floor. 

Tha food of Hindna ia ordinarily aarvad on a large leaf or aarera) 
email laarea aavn together. 

Applied to B person wishing to have something done for himself in 
great haste, before others are attended to. 

144. -Aaejo. 

Enmity with a wise man is better than 'friendship with 
a fool. 

Like playing games with your grand-mother. 

Zit. “Throwing scarlet water over her,” a aport among young people at 
marriages, &e. 

(Sw No. IMI.} 

IKsrespeclful and unseemly condnct towards elderly people. 


146. &ss£ tf58;6 S5r»ex) tSB. 

The thread spun by the grand-mother is only sufficient for 
the wabt cord of the grand-father. 

Waste of that gained by another’s industry. 


147. t^sTSsSo. 

I want grand-mother and I want food. 

Said by a child who did not wiah to laava its graBd>mothar, but who had 
to do 80 to get ila dinner. 

Tom eannoi drink and ukittU at (ho fame time. (Cuka,i* 


*llan kan ikk* drikka oa ptba iNMMBtans.: 

( 26 ) 



TELUGU PROVEBBS. 


148. ^^^sSMSir^tS sSbo^r*^ iSdSb^oft. 

If you throw a stone into filth, it will fly into your face. 

( Im No. M. ) 

4 / you uill itir up the mire, you muet hear the emell. (Suhk.)* 

Meddle vith dirt, and eome of it will etieh ta you, (OuUb)r 

149. 

The water drawn with the Picota is the drink offering of dis¬ 
regarded ancestors. 

Tarpana is a drink offering to the manea of deceased ancestors (Pitrie). 

An irreverent fellow, when pressed by his friends to perform the cere* 
itiony, offered thf water he was drawing for other pnrposes. 

An unwJling action, done to satwfj others. 

150. e5^5ex> ^Sio'^sJsSb- «o2Sb«r* 

—ro 

She is not only the wife of a priest, but is also in an inter¬ 
esting condition. 

( Sm Nn. W, UM. ms, SOM.) 

A double excuse. Applied to idle persons. 

Sick of the idlee. 

A large eheep thinke ite wool heavy. 


151. ti eo'tj TT^TPcsSbry* wo'Ij 

If I say “ A” (yes), it’s Throng; if I say “ Mrflyanfi,*’ 
it’s obscene- 

( Sm Nm. IH, m .) 

PauUe are thick where love is thin. (W^bs.) 

152 . es'© aT"S'iSbot^, /T’oefcs' Sxroa "SgoSboe^. 

The appetite is as great as the sky, but the throat is as^Aoiall 
as the eye of a needle. 

Applied to great ambition, but small abilities. 


■ IIvo Mm vll iSr« i Sksrn, tuar eg Ingte det. 
t MaabUvtrdtiMreHskltociidsfBkank 


( 27 ) 




wo^er*r^-j5o^^g'. 

153. esB'O -ST’S) ^23SJsS», tsDsxr^lS oozi&S'abo. 

Eating when the appetite is satisfied; unfaithfulness to a 
wife. 

Both bad. 


154. ^^nsix> b^TT'tio. 

The hungry Karanam looked into his old accounts. 

A Karanam it a village accountant. 

155. tfg'D ^e$o?$ooS «)e>7r»-!T« ^O'io, S^g'O SsooX"^ 

55 <5^2^40. 

When the daughter-in-law said she was hungry, her mother- 
in-law told her to swallow the pestle. 

I(>M Kim. It, in.) 

Jtokali it a wooden pettle, five oi tix feet long, uied for pounding rice. 

156. esr© bo-0 

Hunger knows not taste, sleep knows not comfort, lust knows 
not shame. 

( Bee Noi. 317, tOt.} 

Hunger it the lest sauce. 

157 . S 5 o^oX’; 5 bj. 

A sky calendar. 

(Bee Noe. lOM, 17BS.) 

A fanciful talc. 

158. s5tfS6d^. 

_0 

A trader in the air. 


A swindler. An impostor. 
( 28 ) 



TELUGU PROVERBS. 


159. esSS^ 

It reaches not the leaf, it suits not the nut 

Quite inadequate. 

160. es^Si^ooo ‘StSS'sJ^coo ^2So?<b5b 

When the leaf went and fell into the well, seven men went 
in search and fell in after it. 

The gain is not worth the candle, owi.. }* 

161. e37C2^s5ex) «e$7r»Tr» eo'tj, 

i^2str> 

“ See! The signs of rain appear!” cried the daughter-in-law 
“ What of that 1” said the mother-in-law “ I have the 
measure.” 

( «w Nia It, US. } 

162. &Kt^7V>V0 §0^, e502Jd3 TT^S Sb<S-0^dfo. 

While my sister enjoyed every luxury, my brother-in-law had 
nothing to eat but the scum of the ponidge. 

Said of a man wlio is poorl/ treated in his father-in-law’s house while 
Iiis wife fares well. 

163. 

Like taking an oath in a fit of passion. 

164. W^iSo 2Scn>7;h8 ^oia l^'CP 

s5c^§^ozr”55b5. 

Let our sanctity be scandalized, let tlio censer be slificliod 
bring a ne^^■ pot and let us cook sprats* 

* Lr ieu n.' 1 .vit fKi-* U chaudbUe 

r 2!i ) 




165. eo't), ■^?5o^ SoSj^ ;Sx>J^ 

[ Seeing a hypocrite ] they cried out, “ 0 Annambhotiu! 
purity f purity!” He answered “ .Vlas! a dog has touched 
the big tank.” 

166. eo*5s5bcr» eTT'ST’Tn’^So Q3& 

There is no limit to purity, nor any beginning to impurity. 

Mai) ia sinful iVurn his birth, and never attains to perfect purity. 


167. ^oooglbg’^ T^vzr'? 

If you think of your spiritual guide and put your hand in 
the fire, will it not be burnt ? 

(Sm No. ni.) 

168. esiT' b"d, b"^, Ty'iSbu^agsSoo. 

The dancing is over, the song is iinishedy and every one is as 
free as in the kingdom of E&ma. 

(Iw Noi. m, IIM, IMT. ) . 

169. •aooKoS'Si^© S|r 

Money left in the hands of a woman wont last; a child left 
in the hands of a man wont live. 

170. e5d«zr»5 sSr^iJ, oSyr^is. 

CO 

A woman’s word, a bundle of water. 

J woman*/ mind and winter wind change eft, 

171. '0»X’eT*dSb «S"oS"d 

If a woman lies, it’s like building a wall; if a man lies, it’s 
like nutting up a mat ( easily seen through.) 

( SO ) 



TELUaU PR0TEBB8. 


172. tsdi 

Not being able to dance, sbe abused the drum. 

J bad vorJtman eemplaitt of Ais tools. 

An ilt thearer never pot a hook, (imm.) 

Woman’s rule, a Tambali’s government. 

A Tamhali ii a Ssira priest of low origin, who vears the sacred thread, 
and endeavours to observe Brahminical customs. 

174. l^tfsSbo ■3oe&25b7V' sJx^?5a. 

The sacred water in which the man was going to bathe 
came to meet him. 

< Sm No. ISM. ) 

A tiling sought for to come to hand without trouble. 

175. e^sS^-O’aSb, S5©5 2ro§'ir‘<iSb. 

Having promised, you should not fail; having spoken, you 
should not lie (retract). 

176. es *5r»zr. 

Is he not the son of that father 1 

(Sm Not. m, lOlt, isn. ) 

Xtifcc father, like son. 

Such a father, such a son. (PottusiM. )* 

He is his father's son. (uu*. ir 

177. "300 SSi^. 

A hasty man is not wise. 

( Set Koo. tr, SSS. ) 

He that is hasty of spirit esalteth folly. Prorerbs siv. 29. 

A hasty man never wants woe. 


* Quid 0 pel Ul o fl&w. 
V Pstrto Mt flllu. 


f 31 ) 






9 O 1*1 W } 

178. e5 oocn» *^8. 

That profit and this loss are equal. 

179. ?3Cf!0o-Z5', 5Sb?^ASb^^a§ 

•53'&l 

Am I, an upright man, not a boaster, a fault finder, nor 
covetous, to have one pice, and is this great fool to have 
a pice also 1 

(St* No 799,) 

la this speech a man committed the very three faults from which he 
boasted he was free. 

, 180. TP*'^ S5a-'($s3d^Drr>5Sbo tSo'tj, wa‘sr>8sSco Wofii 

8sS!xr» SSdSbzr’SSbo 

When he thought of putting an end to himself, his soul said 
within him “ Let us wait until Sunday and all drown 
together.” 

The word “ AH" refers to the elements of which man is composed. 
Sunday is a propitious day. 

Judgc wull before you act. 

Consideration is the parent of wisdom. 

ISl. 0-e5^tS3bSi:>D'^5'‘^ 

Without [ the hope of ] gain, a Setti will not venture into 
the flood. 

( Soil Vi). 1903 ) 

t 

The Stfiis ( merchants) are very greedy and very cowardly. 

182. «V0 TooK-)_ex>, ic^cx-0 

fj ^ CO 

in times of trouble, carping [ at the gods ] in times of 


prosperity. 


( soo r..,. livs. > 


The deeil «rn.t sich, the devil n y.ionk wovld be; 

The dhOil grew ti-//, the detil u >.?»A wiw he. )• 


• .li'.-i'iiiit ila'iii' n. 1) (imh' v.iK'Vat j 

iTt.'ui.u r imaliiU iU'-ihi ii i:i .mic aiit. 

( ) 



TELUaU PROVERBS. 


183. 55 oxn> 

That pulse cannot be cooked 'with this water. 

The polie alluded to it the Cajanue Indicni (See No. 32) commonly 
called Dal ( Hind.) It requiree to be boiled in good sweet water to make 
it soft and fit for eating. 

A phrase similar to **That game won’t pay,” “That cock won't fight.” 

184. 55^^o2joe7® c3^cr»cSSb;Sber" 

€J«dS3^0SSixn» “Br^SSbo, 5577^ 

tsk^. 

When asked whether they belonged to the Apastamua or 

* 

Asvalftyana sect, they replied “We are neither the one 
nor the other, we are messengers of Appft Ed.u.” 

Utter ignorance of religion. 

185. 3 

They are seeds out of the same bowl. 

(Sm Not. in, ISIS, iin.) 

Coming from the same bad stock. 

186. e5«»Sbdfex> iSb^JS’SSbooo'^, WoC^tS'JJ’cseJo 4ST»Jfs5T". 

If the leagues are long, are the hearts far distant ? 

A 

An Amada (4 Kd$ ) is a distance varying from 8 to 10 miles. 

Distance cannot alter true friendship. 

187. Qg ^^e^r^^sSbo 

Only waste of castor oil, bat not [ saving J the child’s life. 

Useless endeavours. 

188. i5SSxtS$sSxi€^ sS330-QjS "c^SosTS 

Ha is like a flock of cotton dipped in castor oil# 

To took like « drovsned mou$t. 

5 f 33 ) 



e5o^«r*§^J-CSo^&. 

189. WcJSao TT’tjSjiSbo^^ t^tfiSSx> *^26. 

If the vital parts escape, there is no comfort like that 'which 
follows a wound. 

An invalid receives every attention from his friends. 

J90. eseJSSb^ sSx>oiS^ sS^s513. 

He must die first, or 
I must die before him. 

An amliigaous phrase used by a bad wife. 

Will a man get by begging, what was wanting in the feast ? 

( Boo No. SM. ) 

19*2. 'tS'^'bo^ S'iotsS u^ir'fS 

The restless spindle, to whatever spinning wheel it may be 
attached, rattles. 

19^3. es3oX 55bo3J'«cr»^fS'TS g'oS cSSb^oS. 

Heap tJic Aruga aiKl Kandi together in the same propitious 
hour. 

I (Vk A> vg* <00 No. ■Oi, uhI Iiii K'Mvti < 9 ! Nv. 'SI. , 

Applied to hapty actions. 

191. ?<L)(y^OTD 

> 

Like asking if tliodrum is cracked or strong, after using it 



TKLUnU 1*R0VKRI]S. 


195. zxr»^o oSr°?S3 >j. 

Like a tree loaded with (;akcs falling l)elow an Are tree. 

(.Ik. .N..a. I3«. IIU, MSI, ISM.) 

A 

^re is the Bauliinia Raccmosa; it hcara fruit like cranberries. 

Great luck. 

196. b"^o3', SS'tj SSx>^'^oy‘. 

Would you comfort me, or remove my grief, or if ncccs.sary 
would you plunge [ into the water to save mo ] ? 

Asking proofs of professed frieiid.sliip. 

if friend in need ii a friend indred. 

197. ttS, e 

There are comforters hut no real helpers. 

198. C5©§ 

Ls feeding one’s wife a hene(it to tlie village ? 


199. W©?) 




For the husband wh»» doe.s not love his \vifo, there is not 
enough salt in the llakura. 

(s. N ... ni, it}) 

Tliit herb ( Sahola Indies ) it occasionally tued as a vegetable, and 
is naturally very »alt. 

U'fnri. Ihue H Hit hite, alt urt fnnHs. 

If ij'itt N i.ii /irifiHi't (>• Hhif 'i di‘j, it it etioMi/h iv i.iy hr ate vji the fryintf />nn. 



200. eO rfoB'o3r»& e^wo^^ex), €f© sSo^sr^ 

tfoB'cS^eb zr*c35T«»2Sb€X>. 

Your wife’s people are your own relations; your mother’s 
people are distant relations; your father’s people are 
enemies ( because they are co-heirs ) 

(Bm V«muw Book II, M.) 

201. e«a 

She is not his mate but his fate. 

(Boo Tmaiuia l>i»k II, U ) 


202. eswo o5o8' "^oiSo, ‘SSooAbdSb SSoS' 53a3?3\OM ‘^odSbi 

ro ro' CO T 

ITOi'^^idSbS&a SSa cSaodSb. 

CO 

For ten years they were children, for thirty years the husband 
disliked the wife, and for sixty years the wife disliked 
the husband. 

Applied to an unprofitable and unhappy life. 

A quarrel between man and wife only lasts as long as a 
Pesara seed stays on a looking glass. 

(For P—n uo No. S ) 

204. <5cxr* "tt&y n&r»€>r« ?^^^5bOo^''o. 

There is neither wife nor ocmception, but the son’s name is 
to be Sdmalingam. 

(■v* Nw. at, «M, I4», lITt.) 

Wt kavt no son nnd yet are yioing Ain a iianc. (BroaMii.)* 

Count mt your ekickens bt/orc they are kutehed. 


* Wo BO terem m, j i«Hnl<io le ronen ii. 

< 30* ) 




TELUGU PROVERBS. 


205. tSeS^ozt^ 7r*'3o3 BjStj*. 

Had there been room for a mustard seed, would I not have 
eaten sixty more cakes 1 

A glutton lafreriiig from indigeition after a feaat waa recommended 
to eat eome mnitard, when be replied ai above. 


206. e3S5 

The woman who fed on mustard grew strong. 


Fattening on poor fare. 


207. c3S50o©So e^o^So 


Yawning has eider and younger brothers, sneezing has not 
even a younger brother. 


Yawning ia sympathetic, aneezing is not. 


/t good gaper makes two gapers, (Fmndi.}* 


208. e3xr»e)o sSwg 

Making mustard seed into a hall. 

An impossible combination. 

209. ^Oer* "sSot), -&37S:i7r‘. 

If the cow grazes in the field, will the calf graze on the 
bank 7 

Intimate friends, or near relatives, will follow in the same path. 

* Un (>on bollleur cn fait talllor dcuit. 

( 37 ) 



g-15 0^5'. 

210. Sj'^J^go ‘SoTT^^, ■si'<S 

V'^-go S)^a§- 

JIow long will yon have the coav’s milk, and how long will 
you have your fortune? How long will your bufTaloe’s 
milk last, and how long will your riches endure ? 

( Beo Nm. 311, 373.) 

Snid to a man proud oi his good fortune. 

Riehet have wings. 

211. 5Sb^o-u)?S^dSb W^,55b<Sb. 

Arjuna was Uie man who brought back the cows [ of VMta ]. 

( See yir&taparva of the Mahabhurata. ) 

U-sed when speaking of a man to whom the credit of any successful 
undertaking is really due. 


212. e3^sxr* l5Xe> "5^^ oDSoXjeSoD. 

When the cows fight, the sucking calves’ legs are broken. 
Wlicn the great fall out, tho poor Buffer. 

213. WotJjSbo 'is^. 

There is no lin.it to desire. 

Much would have more. 

Xo one is content with hit lot. (Ponuruct*. >• 

The more one hat the more one wanlt. (SjauWi. )t 

214. eeso 

After fasting for six days, with tho desire [of being fed with 
rice (i. c. dainty food given to an invalid)], am I only to 
have millet? 

4 Failure of a foolish scheme. 


* Niiitfueia hv ftuiiiMitTi i liin <tiiii Hdiltf. 


3s 




TELUGO IMKjVKUDS. 


216. e5SS5ir»^^ 

Pesire incites, the fear of shame prevents. 

Shame may restrain what the law does not prohibit. 

216. So’dSS OS'© ■^asb. 

There is no appetite for food unhoped for. 

217. 

Avarice knows not shame; sleep knows not comfort. 

(Se<s No. IM.) 

When sleep overpowers, comfort is not thought of. 


The avaricious Brahman tied up a tumu [of grain] in 
his clout. 

( Far n«i« IM Nc. 611 | 

219. eD^SSbr* "^aSb, ^b^ 5'o43§ "^aSb. 

There is no sense in words of condolence nor sight in a 
blind eye. 

220. «3?6<?rsSboaip» ;5§s5;^<jr5Jboa$r* «X) ?5a^S<r»a5aSb. 

In eating and in business you should not be modest 

A bati^ul dog neaer fattens. < ommb.)* 

A wsedest man at Court is the siiliest wight breathing. 

* Ks winl Lchi M0<lef lluiid Gilt. 

( J19 ) 
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221. rgsS Kbg. 

A fag which had held assafoetida. 

(■m Ho. INI.) 

Sftid of a man who is respected on account of his connection with the 
family of some famous person, no longer living ; or on account of 
bis own greatness, now passed away. 


222. qo^SodSi SS)g Si^ooog. 

Every house has an earthen fire-place. 

<■•0 He. W7.) 

Sterg Man Aa« Ait faults. 


223. gotSotfl ssr abgsj^ooog 8ir»cx»ofc> iSoB s5rA5. 

Every house has an earthen fiie*place, my house is still 
worse ofil 


Acknowledging one's failings. 


224. qodSS'TT^ XbA ^e^vsSx>. 

The temple is stronger than the house. 

Slid by a ruined man who had been obliged to take refuge in a temple, 
but pretended that he had gone there for the safety of hie property. 

Maks a uirtue sf nseessitf. 


226. gottS sJ^ebKsSb 

The goddess of misfortune at home, the goddess of fortune 
abroad. 


Bad to his own, but good to others. 
(40) 



TELUOU PROTBBB8. 


226. qottfisSiSbJD SSwg) 8Sw-»©ar^e)S^ *BX7r*CsS5St}. 

'When he kissed the lamp belonging to his own house, all 
his mustaches were burnt off. 

Undue familiarity. Extravagant demonstration. 

A inaa may !«•« Am wmZ, mi no riit on tko rtyyia o't. (iwitk.) 

227. coj^A Xo^tniS^ 

When the household deit 7 was dying of hunger, the goddess 
of the field demanded a basket procession. 

(■m Nil. m, m, mt, im.) 

Aftar an abnndant harveit, an earthen image of the goddess of the field 
ie placed in a baeket, and carried in proceeiion, with mneical ioetramenis 
and mneh rejoicing. 

To be asked to give to others when badly off one's self. 

228. cxxr»^li>iir* ^aib. 

I 

Even Siva himself cannot find out a thief amongst the 
household. 

229. qodSjOozr 

The house is full of fowls, but there’s not a cook to crow. 

(■m Ko.Ma) 

Said of aaeleu people. 

230. qoiS*ie6 8'^8Tar»8o, ooo^ X4j|^€r*e)'sr»l5j5. 

His house name is Kastdri (musk), his house smells of bats. 

( Oh Ml*. M0,sn, eu, UN, UN. ITM.) 

The *' honee name" is the gentilitions or family name { it precedes the 
proper name. 

A fine name, but a paltry fellow. 

231. qo4SJXr»2J •U’ooo tS§ 

Having thrown a stone on the top of the house, he stoops to 
catch it on his back. 

6 


(« ) 



When the owner said his she-bu£falo was barren, the neigh 
hour said it was milch. 

f Nm III, 1S3.) 

Applied to a spirit of contradiction. 

233. S'-^ 

Like waking the master, and giving the thief a stick. 

Tii hnl'l uilh the hare, and hunt with the heundt. 


234. '^^x> ^Sr^Si"^, 2Jooo43^Cb T“ex) T5j^^‘5r’?6. 

If the members of your family point their fingers at you, 
the outsiders will point their legs. 

lie brought the house forward by going behind it. 

Said jokingly of a man who professed to have improved the family 
prospects. 


236. o><^S)oS, si^a'SoslM. 

His own property is like Ippapindi, his neighbour’s like fine 
molasses. 

/ppupinui IS the refuse cf the nuts of the Ippu tree (Ba. sin Latifolia) 
and is remarkably hitter. 

Applied to a niggard. 

237. ■;d'ciSb7'.?S>3^S^ SSbo^fiiS^ -^exs^^TT® 

What! milk pudding in the house and milk also in thafield? 

(ivc a’o. *«.) 

Grcodincss. 

40 ) 



TELUOU PUOVEIIBS. 


238. 65000"^, Sog'^oSo 

A marriage in the house is a fine tiling for the village clc^:;. 

(Soe Nu« 871. > 

Men crowd to enjoy that for which they don’t pay. 

239. oar®X^0, 2Jcooi> 

At home he is a spider, abroad he is a tiger. 

Demure at home, a ruffian abroad. 

He looks as if butler would not melt in his mouth. 

In the house a buzzing of flies, outside the hum of palankin 
bearers. 

( Bee Nee. m, 27«, 613, lUO, TiH, KW.) 

Outward show, but iKtvcrty at home. 

241. qot^iSboa 55r»^5S;>3 TT'Ser* 

If so many great people don’t die, shall 1 alone die ? I don’t 
want it. 

(Sin N<:>. «<' 3013 ) 

Said by a man when unwillingly refusing to cat something because 
Vclamas did the same. 

Never be ashamed la cut your meal. 

He that is ashamed to cat is ashamed to live. (rnncii. >* 

242. ^ITS^y TToMoi^^ Tr~i 

If you stay here and there you will thrive, come to my 
house and pine away. 

Said joVinjfly by a jioi.r man to a young girl. 



tt o rJJ-cj o ^ r. 

243. Tr«eJ, 

He who gives is a donor, he who does not give is a clout 

(■•• hm. n, m, ui«, iMT. I 
The impertiDent speech of a beggar. 

244. -85-^S7:y»'2S «>-^l6cT"«Sb. 

The over liberal man is ruined; when a man dies, his debts 
go with him. 

She gave it» took it back again, and looked on her husband’s 
back for it 

246. oooe^ff’ f5d6dSS». 

The offence given by not lending is to be preferred to the 
annoyance caused after lending. 

By anger on aecounrof some damage done to the article lent, 

(BnM o. It.) 

241. 7V“iSb, -tf-C^dfo-F^dSir* T^dfo, ^fc) 

8a-»4Si ei^dSoTT’dfo. 

He doesn’t pay, hang him, but he comes for every meal. 

Said by a eatereu, of a cnatomer who was more regular in hie attendants 
than in hie paymente. 

248. ’^■CSaSS). 

Eveu a dying man will rise up when he sees a liberal person. 

With the hope of receiving aemething from him. 

249. •S^g,a^xn» s5g), ■C5l|^’5r»S)8 o3bo2Sir» sJg). 

You need not take a bond from a man who is willing to pay, 
nor administer medicine to one who has made up his 
mind to die. 


( *4 ; 



TELUOU PROVERBS. 


250. oooHbSb, oood^sSejo ^€x>&. 

For sweet vegetable [ take your ] “ plain significations,” and 
for acid [take your] “ deep meanings.” 

Th* reply of the irife of a logieien ( who would pay no attention to 
houehold mattere and had given her no meana of providing food ) when he 
grumbled at the bad fare. 

251. ■tfo'car^ 

Is this done wantonly or with an object *? 

252. 

When one said “Here’s a tiger!” the other said “And 
there’s his tail!” 

Bivaling each other in exaggeration. Capping a long-how man. 

253. QtfSS 7r*S), aol^sS 

^ nro ’ nco ^ 

Grains of iron, not of black gram. 

( 8m nm. nr, i«n, it», im.) 

The pulae apoken of ii the Phaseolus Roxbnrghii. 

Said of a puzzling passage or a jawbreaking verse. 

254. oaj'Ko'isio 

What is there for flies in the place where iron is melted? 

A place where nothing is to he got. 

255. gnSboSx), biOy ^;5bo, 

The hand which has a bit of iron, the itch, or a bit of cane 
in it, never remains quiet. 

( 45 ; 



tt o e7* r* I-£5 


256. 

The fire suffers the blows of the sledge-hammer for the sake 
of the hot iron. 

( sm Htf. me, iMO.) 

Being drawn into difficulties by one’s associates. 

257. g;absSM 06^"^ sJ-C^abTT'JO, absJjSb S^a^2S>. 

» 

If iron be broken it may be united, but if friendship be 
broken it cannot be healed. 

Broken frimdtkip nay be eoldereU, but never made sound. <i|aiwh.)* 

258. ooaodS'S^SS' 

After living so long he died at the back of his house. 

A miserable end. 

259. ■san»^6?S ■3tJ5' sS‘3;^r’. 

Must we search for the smell of the Ippa flower ? 

( Sm nm. in, sti, sn, ST3, Hit, m, iiTS, Hill. > 

The flowers of the Ippa tree ( see No. 236 ) have a very strong smell. 

260. exjo^ '^dSjiyb, 

By rivalry a house is ruined, by rheumatic pains the body is 
worn out. 

Is smearing the homo always the .sign of a feast 7 


' iiiii. nuii'j 



TKLUOU PUOVEUllS 


262. ^^ 2 ^ 000 "^, oaaodS 

If the mistress of the house be blind, all the pots will be 
broken. 

Without supervision things will go to ruin. 

When the gude wtfe's atea’, the Acyl arc (8c«ttt> i 


263. S03 8*4^ "tjoct 

'ro fv) ' fo 

Try building a house, try making a marriage 

An expense greater than contemplated. 
Building and the marrying of children are great wuttert. 


264. -5P©;5a taoKsS^cSSt^ eotj, 7r> ^^6 TT^sSg^ 

When the Jangam was told that the house had caught fire, 
he replied “ I haTe my bag and bowl with me.” 

( I'xr Mngnm k.') No. III. ) 

Selfish indiircrcDce. 


265. *^'€X)'£Sbc&'7r’ -sT^ex) 

Like pulling the rafters out of a burning house. 

A clumpy expedient. 

266. C»-C^ 

Will he w'ho cannot rule his own house, rule in the 
council ? 

Be Vihu Au 4 n« void itt vultnj, ut// A w««<. 1/- counciL (spnnU.)* 


... 



eo^«r*s^-!So^r. 

267. qw oooo43iaTd'«o f3S^“7»g7T*S43. 

He got into the house and counted tiie rafters. 

Prcpftntory to laying a faUe claim to it, and addnelng hia intimate 
knowledge aa a proof that the bnllding waa hia own. 

(aM Mm. aw, an, an, loa, im, im, > 

Swindling. 

268. qw 05A oooer»tfo ©6A 

When he was asked to walk round the house he walked 
round the shed. 

269. qe» w<f7r*6S c3S»XsSm S^dfex). 

'CO 

A daughter-in-law who swallows the age (Yuga) to a 
mother-in-law who swallows the house. 

(aMM*. m> 

270. q^ cs<uo 

The house is small, and the wife like a monkey 

A double difficulty. 

271. q^ «f>Sir»'5r"i5g, oooBoXr* 

5^B&g§oT^ *^dSa. 

There is no new moon which the household regrets; nor 
annual ceremony, the neighbours; nor marriage, the 
whole village. 

( 8m k«. aa.) 

At thn naw moon the Hindna nbatnin from eating rice in the aTcning, but 
take care to make up for it with other good thinga ; at the Xaddina 
(ceremony on the annireraary of a deccaacd relative'a death) the 
neighbonre are foaated ; and to a marriage the whole village ia invited. 


272. q^ 


He pulled his house to pieces and built a Pandili [ with the 
materials ]. 

(rarlWditecNo.ai.) 

Said of an arrant fool. 

( ) 



TELUOU provekhs. 


273. gw ■3^;r|^7r» OiSbi^w ‘SM^sfiSb 

■3aa«fo ^^oTT'Jf^SM. 

Putting on fine clothes when turned out of the house; 
adorning the threshold when driven out by the husband. 

Trjriiig to please when too late. 


274. gw "S 0 rfol) 7T> 55r»s5g5Sbo 

When a Narabi was told to got out of the house, he asked 
for his glebe-land. 

(S<» N‘« uw, im, rai.) 


Svntbi ii a piiett in a Viihnu temple. 
ElFrootcry. 


276. ggV §^60 

Getting on the roof [ of a thatched house ] and whirling a 
firebrand. 

276. "^c^w 

When the whole house was knocked down, the tiles did not 
fill a basket. 

( (.• N . SK", l£» I iK, ITM I 

^ppiartmciS ori, dcciit/ul. 

277. g"^ feifo, fej^TSo. 

' ro <i— 

My house is my holy place; my thre.sho]d is llcnares; juy 
belly is my heaven. 

Sui'l hy an /irr<-li{;inui« in.iii. 

*' fTAosi 0,/d II tkiir l-'Uy.'‘ IMiilippiaiis iii. 18. 


278. gJ5e5t) "S’?', iitvi TT'tij-v'sgtSw. 

On this side is capture, on that .<i<le is surrow, in the middle 
is the kingdom o( liftina. 

•m ^ 



27&. TaMoaS S)ai5S> -1505. 

One obstinate man who wouldn’t give and another who 
wouldn’t take a refusal. 

?80. qJSpotJ ojowoTT" 

Like taking possession of the whole house, when asked to 
come in for a while. 

<■<0 N «. m .» 

Oite a rogue an tncA and Ac wilt take an ell. ( Duu. )* 

281. qsbr -tss 

Cheating with sand, cheating with cowdung. 

(■m No. IH4.) 

Two travellers met: one had a bundle of sand, the other a buaule of 
cowdung; one said his bundle contained raw rice, the other that his con¬ 
tained boiled rice. They agreed to exchange, and immediately ran off in 
different directions, each to find himself outwitted by the other. (See 
story 51, in Telugu Seleetiont ). 

One trick U met bg another. (Spw)Jth.)i 

282. ^ oS^tSsSx), ^■CS;^§^o43 ^dSo;SsSbo. 

1 gave cakes and took cakes. 

(Bw!l«.WI>.) 

Faganam is a gift of cakes, &e., to a Brahman. 

Taking ns much as you give. 

To one who hat a pie in the open gau map giee a bit of pour cake, (pnndh )t 

2S0. "^26. 

If a man gives, he will not be ruined; when a man dies, 
he carries nothing with him. 

Qiue and tpeud, and God mill tend. 

The charitable give out at the door, and God putt in at the mindou. 

'< PFhen ht dieth he thall carry nothing away." Psalm slix. 17. 

* (ilv SkMken et Siniul, Imn tmter rat liccl Akm. 

t C.M uittt laiilvta utni >v quh'lirti’ 

t A n>|i)) r,)i{ II fott an r»>ir »ii lonil <loii»«r (H- t'mi i»ilr;iii, 

f V* ) 




TELUOU PBOVEIIBS. 


284. oMsgg'sJ**^ 1)tj-!6e)0. 

If you give, [ I shall consider there is ] a marriage [ in }'our 
house] and if you don’t give, a funeral. 

(■ecNoa.IO, 1110. > 

The impertinent epeech of a beggar. 




285. S'oASS ooro 2Scn>?fo5^. 

Are these eyelids distant from this eye ? 

(S«e Sot. lit, INI.) 

Applied to aoy thing which can easily bo tested by actual observation. 

286. oooO, ■dr'SSbo^ z)© 

No food for a fly nor offering for a snake. 

(■r« Nm.MI, not, tor ) 

Said of a miser's bouse. 

Te'll brak your neck as soon as your fast i' his house. <i««uk.) 

287. '^6 ^ «);ab'J?'Oo-Os5^. 

Doing with this hand, and receiving the reward with that 

Said of tho certain result of either a gcou or bad deed. 

As you sou you shall reap. 

As you make your bcii, so you must he on it. 

288. Sxoo-OsS «5^ckj 

When a man has to swim it matters not what the depth is. 

When a man determines to face bis difficulties nothing dauutsiiiro. 

(iM Mfc m > 

Ooer shoes, over boots. 

It is alt the e^e uhetker a man has both leys in the etoehe or one. (otmtu, >• 

•UU l<iil<k>u IMuon hn Sinrk, odor mil Eliwui, 1.1 ‘.'Ivl'-li' k-l. 

( 31 ) 




289. S)oo-OkS <r®eSor», ^-Ok Tr>8^g,gSS<xn» 

There is no greater depth to the man who is obliged to swim, 
nor poverty to him who is reduced to a clout 

(?!•*# No . vt '^. > 

Reduce] to tlio last ostremify. 


290. ooo:^ VT'iSAoa 


A man who gives a date stone and takes a palmyra nut. 

I S'oKo.m.} 

Ita ii tho wild date ( Phoenix Sylvcstris). Ttuju ia the Palmyra 
( BoraMua Flabelliformii ). 

Offering a gift of slight value fur tho purpose of gaioing a rich 
present. 

Throw in « spriii to cntch a snlmou. 


201. WoAr'Sb. 

If you even drink milk under n date tree they will .-^ay itV 
toddy. 

> pM, }in M < \ . v'st. » 

People ait! juilgcil hy the company tln‘y keep. 

Tilt Mc ffii anapnny you hup, ohU I'll hU yoit Khnl yiti uw. 

JpiuM II clinr tj/rtiifi rtmr vultr Jl'ins. j* 


202. ■tii'risixie.x'; 'V'aJiw. 

<u 0 

lie is at tlie age when he can tread on siiul break a dat»‘* 
thorn. 

ill/ I 

Suhl of un unruly .'‘cainp. 

f.. ,>o3i- 

f'. . 

NVIiea Ilf: went tfi sw im, tlifsre wa.'; not enongli water to drink 

I)iin|>pji!i(((I hope.,. 





TKLICM' I'UoVKIlIJS. 


JiU'4. wS'j^o'drex) 

Ho watched [ the field ] until the harvest, and then let it go 
to the jackals. 

295. ^p&ft e es 'Kxn> 

The distance between that village and this village is the 
same as that between this village and that village. 

( Soo N(>* IJ09< ) 

Sir of one nntl half a dozen of the offur. 

296. ^s5C)'o'6 ■CT’tJex) =cr®g'i^3. 

f» Co co’ ro 

'When asked who were the great (men) in the village, ho said 
“ Tlie Palmyraswhen asked who wore tho givers 
(of presents), he replied “ The washermen.” 

A joke. Tho Palmyras ( see No. 290 ) aro the tallest trees, and the 
washermen give iieoplc back their clothes. 

A rap with ringed fingers will cause no pain 

A man who wears rings is generally well olT, and therefore pays hand' 
some damages for injuries inflicted. 

298. 

If [thepeople] stay, it is a village; if [the people] go, it 
is a rain. 

299. dfeoieSl'fe SoodSoSbofo. 

If you leave it alone, it will bear fruit; if you pull it up, 
it wilfwither uway. 

( ) 



SOO. «o2Jo, TT'TT'dSi ^&r»fiSb 7T" «»o2^o. 

Wait and see the beauty of the village, but examine my 
beauty day by day. 

Said ))y nn ugly man in a dirty village. 


.301. Kg, s!rgD. 

What remains is solid, what has gone is empty husk. 

mu Ng. 1968.) 


302. ^0(5f7r>, tS&QcJ&^SSys. 

[Toperfonn the ceremony of ] Dadi Biyyam to the priest’s 
wife when there are many other things to be done. 

Dadi Biytjan ii a ceremony performed before the conanmmation of 
marriage. 

Going out of your way to do something for others, and neglecting much 
that you have to do of your own. 


303. SioasScdj’ T?»l5§5Sba-«« •F'iSb. 

Gan§sa*s rice-balls are net cakes, tfda is not grain. 


A 

tfi/a is the Fanicam Flavidnm. 


304. ^^8 SoSoj^tt". 

Will the lady who cannot get up into the sling get up into 
heaven ? 

( Su Mm. in, im.) 


Ufti is a net work sling hung up in Hindu honses at a height of seven or 
eight feet, to keep earthen pots containing food in. 


Jfe that ctn’i riJc a gcniic hint, mutt not attempt to iaei « ntai eolt. 

( 34 ) 



TELUOU PUOVEttBS. 


305. fc'Soe^ ^&S7r ro^sJ*2Sb. 

Don’t boil, don’t boil, 0 garlick! However much you boil, 
your smell will not go. 

Said to an ODvious person, who is said to burn inirardly. 


306. So-»Tiy ^Tv^a •er'-s^ Wo'ij, 7r>*^£>0 

g'a"'g^ 

[ The host said ] “ Boil, boil away, 0 food, until new year's 
day!” [ the guest added ] “ My business will not take me 
away until the ploughing-season.” 

(8«N<».8(T.) 

Daring the Pongal feait in January a stingy man tried by a broad hint 
to avoid giving a visitor food, but the latter vas not to be done out of 
his dinner. The Telngu New year's day falls in April, and cultivation 
commences in July. 

Sat and welcome i fatt and heartily welcome. 

Let the ffueet go before the storm bursts. (Onnw.)* 


307. 

A squirrel performs a squirrel’s service. 

The squirrels are said to have assisted Bama in building the bridge at 
Rftmdivaram by dipping themselves into the water and then rolling in sand, 
which they brought for the mortar. 

Willingly doing what one can. 


308. 

po __e 

What has the squirrel to do with the management of the 
village? 

(Om NPh Til, iM, isw, las, un.) 

Pr^mptuoQS interferenee. Impertinent meddling. 

* Lets 4«n Oast sUhsa «ii desaevltttr MHilirMil. 

(55 ; 




309. TT’DS'ejo. 

The Guana has two tongues. 

Said of a man that breaka his word. 

“ d iinner that hath a double tongue.'* Eccleaiaitieui vi. 1. 

310. 6dSb»S»SSi) -{SOS' 

Going into a village with a guana in one s arms. 

(IM Ko 14W.) 

Eccentric conduct. 

311. 6iSb55bo '^ooog ^ ^e»AS). 

Never mind if 1 lose the guana, if I get my hand out it*s 
enough. 

(K«. im.) 

Said by a man irhoie hand had been eanght by a gnana in a hole. 
Catching a Tartar. 


312. IPir'So^S) -SSowo. 

An ear with a palmyra leaf in it is better than a bare ear. 

( Om Nn. Ill, IM*.) 

Ha\f a ta</ ic better than no bread, 

313. 

Jiike measuring the air. 

{ScoNo.ii.) 

Idle dreuQH. 

314. 6^sSmo2*S'«j^ iSoeio. 

A wretch of a mother>in-law is better than a strange slut 

(Sw nm. ui, nw.) 

d bad bush is better than the open field. 

Better a lean jade than an emptg halter, 

( Vi ) 



TBLUGU PA0VEBB8. 


315. SasiP'?^ 

The boastings of Uttara Kumhra. 

(Bn Mb. NT.) 

Uttara, the ion of king VirAta, volunteered to attack the Kami, but hia 
courage failed him and he turned tail at the sight of the enemy ( see 
VirAtaparva of the MahALhArata ). 

Bragging. Bombaat. 

316. XoS5. 

_0 .n^ 

Take up your basket [of seed] when you see [the sun in] 
Uttara. 

uttara is one of the twenty-seven lunar mansions. When the sun is in 
Uttara there is invariably rain, and seed is then sown. 

Make hay vhiU the tun thinet. 

Mnen your opportunity. (LMia.t* 

317. SoeSiT', ■d'SSio iSbSx> g'6-07T" St^KeSj. 

If there be rain with thunder when the sun is in Uttara, 
there will be no drought; if a snake pursues and bites 
you, the bite will be fatal. 

(Tat Vmra, NC No. ) 


318. ei)s5e>JC.C30. 

Employment makes the man; he is a luckless fellow if he 
lose it. 

319. dar*§;<o li&So 

They say “ endeavour makes the man,” so bring an axe, and 
let us cut down the centut post. 

fSr« .Nit. 13''7, n^f.) 


^ •'•7 ) 




320. wo't), ^0*^;f^o§^S) s5f^b^S. 

A man starts with anger when the truth is told of him. 

Jt U-truth that naket a man angry. (iiiii*ii.)* 


361. e^J^sSir»fe> TT^SSa. 

If a man speaks the truth he will find the village too hot 
for him. 

( Sci No. I<75.) 

Truth froducet hatred. (Lum. .t 


322. 6;5j^-ST»2Sb ^&S ■c5-q;;^sJ-sr»aSb •ff'dSS *l)g. 

He that is alive is the head man of the village, and he that 
is dead is the head man of the burial ground. 

A taunt uaed^ to one who tries to make out that he ie very highly 
connected. 


323. '3045'^ 

Immediately after doing good, I received an ill return. 

Base ingratitude. 


324. ^cS5joo’ST’Sjto e^o 

0 teacher, uktam! uktam! 

Said by a echool-boy when be saw a board about to fall on his master’a 
head. He had been taught to render the Sanscrit word Vktam. by Pataka 
baddadi ( •' it was said” ). These words also signify " the board has fallen/* 
which the boy took to be the correct meaning of the Sanscrit word. 

Applied to an ignorant blunder. 


* Del vero e'sdlra I'uowu, 
t VorlUut odium iurlt. 


( 58 ) 



TELCaU PROVERBS. 


325. 6 J‘‘ijr^cS5»cx) "^Sio ^ ^w'^e>3 6^§"o 

When asked what the school master was doing, one replied 
“ he is correcting the mistakes he has made.” 

A bad workman. 

326. ^-^cSSosSm ^oi«fOo^ ^2^&. 

A witless fellow should not be allowed to remain in the 
village. 

327. ‘SPXj'IT’iJSo. 

The man that has eaten salt drinks water. 

(8m No. ion.) 

328. ■3'S,s5?3^oT®«i^'3'S,eJo5bo‘^Sboo3r"2Sb l^oSir*o ‘^STS. 

The salt seller is ruined, the pulse vender is ruined, and the 
betel seller is entirely ruined. 

329. e9odr*»r* 

Dost thou neigh after eating two grass rings and a tea spoon¬ 
ful of water, 0 excellent ste’ed 1 

Said by a poor Brahman priest to bis miserable pony vbich be bad only 
fed with two rings ( made of sacred grass and worn on his ring fingers), 
and had given him water out of the small spoon used in sipping water in 
ceremonies. 

Giving little pay and ('xpccting much work to be done. 


330. d'^'eSSb 

Ruined in both ways like a well-digger who turns SanyfbsL 

lie is neither employed in his old trade nor supported in his new character., 

( 39 ) 



w s*^ fi-cs 

381. -ss-q^TSQ. 

The sheep which was the joint property of two persons, was 
deserted and died. 

ia«a Nv. iai».) 

Tht Ml 0/ many owner* ti culcn by volva, < i* 

Between two ttooU full to /be boltom. 


332. 6c55an^oey^ ^o-O 

Putting a child in a cradle and lo<Aing for it all over the 
village. 

He leeks fet his ass anil stls on its bulk. ri-i.-iri,. ,• 

333. ^tJoSo iSsS'^-S'S), ;^d~t tt* 

All these wretched women say to me “ rnii, run” [on to the 
pile ], but not one comes with me. 

Said by a widow when iiresKcd to become Suit. 


334. 6© <5ex)w 

CO to e.3 

Garlick is as good as ten mothers. 

(8a No 311 ) 


335. ^©-s^c&o^ t), dii. 

If there be a Balija man ns small as a clove of garlick, he 
will ruin the whole village. 

f Si' ,Ni>. l7ll. ) 

» 

Uahja 11 a caste among Teliigu and Canareve SAdra-s. 

One scubbcil sheep util mur a whole flock. 

One ill weeil mars a whole pot tf polloye, 

* Akiio lie inuc )‘r>s 1 ' 

* II chcirlii! Hon 3nc ot il luontC UiNtfU*). 

( CO ^ . 




TELUOU PROVERBS. 


330. 

Unless you had touched the garlick [your fingers] would 
not have smelt. 

( Svt No. MS.) 

If you had not meddled with a bad basinc .->3 yon would not have got a 
bad name. 

He who louthcs ptUh <l<flits himsiAf. (ihumu)* 

337. ^0 ^Q'h 5)b© 

When there are onions Malli is a fine (MK)k. 

Onion.s make up for bnd evoking. 

338. tSSbJSo ^jotj iijyio. 

If you pre.serve your life; yon enn at l»!us.t live hy selling salt. 

U.se<l as an argument not lo ri-sk lili- Ibr iJic ,':ike of gain. 

339. Soa 

_ti ’ K) 

How long <loe.s it take h> salt an I'stekaya ? How inticli is 
Ibere of it to put on a disli ? 

(a. - i:i; > 

Ustti<ii/u ( SuluDUiti Trilul^aluni) is a ;>inall Iruil. 

Aj[iplied to something very iii'-iguiiicanl. 


(Si. 

3 1U. (V’- ^ ■ 

He is like an I dnga >*M‘d 

Tin; '<1 lilt’ Ij tv ,•! ( A1 rijjiiiii' lii.iai .s.ihim y 'I'l' i ' il. 't.; >i j‘<> i 

! ILO I' iiU'l I" iiii 'I ■> H rig 1''I '’ li’,' 11 lit.' w III II dll' I I ( I ■ 

To 'I'lek Lo u iiiiin liki u It* i It in ''pile of iil! p bull- 


I l*/ 4 ' i * • » I* 1 *!' » 



e3o^«5^S^-cSo^r. 

341. 

How long will the tJda food last*? How long will your em¬ 
ployment continue? 

(■•• Nu. tio.tn.—IV ^tceKfk m. ) 

342. «r*g lOoiSbTT*. 

Can the belly be filled by holding in the breath ? 

(aMNM. I«l, MB.) 

loftdeqaftte meMures. Idleness. 

leUtHut mull thank itu\f tf it pa kar^oot. 

343. ds^tf/oTP •JSbg'CX), ^gS'g 

The village is full of relations, but there is no place to hang 
up the sling (i. e. no shelter 

(In M». m-fVCIpiiMNe.lM.) 

Oite out that you have many friende, and believe that you have but fete. (FiwkIi.)* 

344. c5& '3oodJ'3|^§*'o"t3, ^*^8' 

When tfie whole village put tilieir rice in the sun to dry, the 
jackal put his tail to dry. 

Foolish imitation. 

345. ew^JJoir 60. 

CO 

The village is full of garlick, what do 1 want with thee 
0 mother ? 

(IM M*. IM. I 


* I'fniil .^<lir<>lir«ucMir •i’miK fto’vB 

< (52 ) 



TELUOU PROTEKBS. 


346. 

Lame in the village and an antelope in the jungle* 

A akalk. 

347. ^eroTT* ssrfir^ss, ^©as'^so ssrar«tf. 

All the village has one way, and the prig another. 

348. oi’'^c3goT"S)6 tj2n»!35r^Sto8 

Never mind giving provisions to the man setting out on a 
journey, but supply them to the man going to the rear of 
the village. 

349. sSS' TS^KsSxt&y m>£tss^ C92ibASb. 

There is but one dancing girl in the village; before whom is 
she to dance ? 

3b0. ^88 esOI r*S' §^j0 oMotSodSl 

osooS^oA e97ar^5*t). 

As a public benefaction, 1 will buy a cloth for my wife; 
give me a pice from each house. 

(Sot No. IM.> 


351 . sS^ TSr^ss^ck) sS>eaTjx> 

If tliey are io Ije Imd for nothing, I have a relative here, 

\Vi«liin(,' to gel two uliarev. 

Grcpiliiiesa. 

352 . &itt Sijt 

If you can’t Ihj <|ujcI. hang yimr«i.‘lf. 

(); 



ej -cs o^r. 

353. ^6 l)6"5gs> si^oM^sa. 

The misfortune of the village has carried off Virisetti. 

The story ia u foilowe: A burglar in digging through the wall of a 
house was killed by the wall falling upou him; his wife prosecuted the 
owner of the house for having badly built walls ; the house owner blamed 
the builder; the builder blamed a woman who had distracted his attention 
while at his work, by passing by thnt way; the woman blamed a goldsmith 
to whom she wa« going to get certain jewels which he had not finished for 
her; the goldsmith blamed the banker for not letting him have gold in time; 
the banker was sentenced accordingly to be impaled, but on the point of being 
put to death he suggested that the sise of tlie instruments would be much 
better suited to fat Virisetti ( to whom he owed a grudge ); fut Virisetti was 
executed accordingly. This happened at Anyayupwa ( the city of in' 
justice ). 


Tho innocent suflering for the guilty. 


S.^l. ^-^8 SXr»e^ *5^;do 

Ch 

Though a liiinilred \ pagodas j bo levied from the village^ 
not a cash will lie paid by the Karanani. 

^ S.*c N* • 'Jtil I —I ir siws ni > 

A cash ( ) is I-COth of an Anna. 


The iiislntinont of opjircssion docs not himself pulfer. 


'riif‘ ildiabilaid of Iho villiigo is alVaid uP Hie (‘(Mi.otory; llio 
slr:ing<‘r is alVaid <»!’ Hi.* v\ :it *r. 

Tlw iiihaliilnnl. o| tlir mII.h'c Ins a sii|if’r'titi(ins ilrr.i.l <.!' t!ir I iirial or 
l■lll Miiij; gri.iiiiil, iiiiil iiv'ii'ls il ; Irit tl;.‘ slr'iii;ji't <l‘*i . ti'.t I’li'iW il-i siiUiiiioi] 
mil w.ilk,' tiinni/h il. On t!ic oiln r •i..nil. lln' sill 'gi r kimWs llii; (Ifiilli i,l 
the 1 .Ilk, uiiil ilouH iiol T'or g'iin;;^inlj il, 'ml i1i‘j 'ir.iiij'ci is .ifr.iiil to 
«LMliirc. 


\ :■(/ I, ',''.1, II.t • ' iH'H 



TELUOU PROVERBS. 


356. ;5?C8^8o §^g'^, SSK8^8 SgASb 7r*-ir*cSS>c9oJi> 

§^^<;5b. 

If one of the royal family strike a villager’s child, NMyana 
will strike bis child. 

'* [ The LORD ] avenge the blood of hie ecrvante.*' Deataronomy xxxii. 43. 


‘ST’-Sb 

The village says “ go,” the cemetery says “ come.” 

nm. iHt, im.) 

About to die. 

He ie burnt to the eoehet. 



358. ©a-0 sy’5bXr’6§ "3 0^, reS'sSbo SScn»sSab. 

Although you leave the village and go to another, your evil 
destiny will still attend you. 

< Sn .N«. ItW, 1471 ) 


359. ^So ^■^■S^cSSboi^, ^-cp'ot^sSbo 

The village is like the Ustekaya and the religious duties are 
like the Tatikaya. 

Tho Vsl'Aiiud i Nu. 3J'J ) i» a small fniil, and the TCitikuija ( No. 390 ) a 
lari^e fiuit. 

Applied to cxnciiona imposed' upon people for religious purposes grcatci 
tliun they can bear. 


360. 0ol!o, 

When a trooper wu.s told not to come into the village, he askod 
where lie wa.s to put up hi.s horse. 

' St* No*. i7|. MSI ini I 

f > 



€3 0^:5^ r* S-IS o^r. 

361. §^sST»?65g'77'^ ^i^^TT'SS'ao'^ ^S)OoiS ^cSSaSSao. 

A husband that begs is better than a son that rules over 
villages. 

Tb« one clings to bis vife, the other despises his mother. 


m, 

3C2. aMDra”§Sl55ba, e5^^~aSl55io 

Eemains of a debt, of a sore, or of a fire should not be lefL 
363. 2»oS).sSiT^t)SSbo, ?S&35jxr»ej5Sbo, ^ 5ixr»ej55bo 0’^T’8o-C5Sor»2^2^, 

Enquire not into tlie origin of a Eishi, a river, or a womai|i. 

Buki is e saint. ( See Wilson’e Sens. Diet. ) 



3C4. JioAO^tS^ -ff^SroaoTCT' ■3^5l$oSS 


Ho will not even throw his leavings to the crows. 

IS nm.sss, ifi«.iin7.i 
Said of a great mUer. 


365. J&o-CSlSaer*- S'ot^'^. 

If you begin to count, you will find the whole cot full of 
holes. 


. S.< tin. 131, 113.; 

Referring to e bed made of plaited rope. 

When a man wishes to And fault, he lose^ no opportunities. 

fFkeH htt fail* »« /eNf(« 

. r*(j ) 



TELUGU PRUVCRUS 


366 . 556 

Will the number decrease by drying ? 

A reply given to a cheat who II>Uji attempted to account for a deficiency 
in the quantity of vegetahiei. 

367 . sSoSeViSot^oQj ^ocs 
WiS"^ ©odfiWrtoe^oS, ©o 5»2J(215 ^oiaWdSbeSaoft. 

If the sun gets hot, he %vi)l have to stay; if he stays, 
dinner will have to be cooked for him; if it is cooked, it 
will have to be oaten ; and if he eats it, he will have to 
lie down. 

(ft* N«. m.) 

TIic iiiuttend gruiublings of a stingy host. 


368. ‘SeljSot^TJ’j^dSb. 

How kind the scamp is, searching for the well-rope I 

(an N*. nil. ) 

Said aeoifingly by the wife who«e hutband wae looking for the well-ropo, 
not to draw water for her. but to chnatiie her with. 


369. ^oii7V» ;5gl6 “Oworesa. 

However early he rose the day always dawned while ha 
was at the Tuinm.i tank« 

Fumma ia (be Acacia Arabica. Tanka are often named from the treoa 
planted around Ihein. Tbe curlier the man got up the more he dilly>dalli«d 
on the atrengtb of it, eo the 'cuu alwayc found him at the tank, in the way 
to hie work. 


Early up, anil nenitr the nearer. 


370. «5oc55Sbo-u) ^oS'ooa^, !0^T"cJ5boif 

However good a man a shepherd may be, bo will not be 
entirely free from foolishness. 



e I-CS 0^8'. 

871. oio<^s6o-0 sSoS eoooTT^, e!>'^e;^gs5a> O^S' s5cr»«2Sb. 

However good the pig may be, it will never cease to eat 
filth. 

( ac§ nm. an, sii, sri, sn, in, n«, mtv, iin. > 

J Mop in artnour ** $tiU but a Mop. 

372. «^o2SbSc> S)vsr>sr wo'ts, ^e)oo<5 s$ir»^odSb 

« CO CO CO 

A lad when asked “Why are you crying my boy 7” answered 
“ They say my people are going to beat me the day alter 
tomorrow." 

(■m Vo. ni.) 

Anliciputing evils. 

Tou cry out hefort you art hurt. 

873. B'g'^ TSsto, 5£)^5Sboe^e5^ oocn»S)^ »S8. 

What matters it who!>e the bull was 7 If the cov/ calves in 
our herd, it's all right. 

Applied to an unprincipled action. 

374. piSj^dirioooTT* TToT" €f>^sS-{S^^7r»S), sSo?<S^iJ s5g iny 

tS7SSj^S^&. 

Call me brother-in-law any where but at the Brinjal garden. 

( Fitr »• Nm. 97,) 

Unwillingness to acknowledge leluliuiisliijv when it would cos. anything. 

“ 0 blanket where are you 7 ’ said he “ AA'here you left me, you 
madman,” it replied. 

A smart rcpartecv 

( m ) 



TELirOU PROVEBBS. 


376. Wot?, •SoftjiS j5^;& iStS^ 

“ Where are you going to !Miidam Fate 1” asked one “ I’ll 
follow you, go on” she replied. 

The c\il resulu uf iiiixing wilh bail company. 

377. -g^O uoix). 

If I ride I sliall be a trooper, if I dismount 1 shall be a foot 
soldier. 

A man who makes himself useful in any position. 

378. oi§jj_s5 •ST'fDS ■^i^SbX' 

The elephant is subject to the man who has mounted it 

379. aAs5-u)^ -O'? 

Having mounted [the tree] and felt [the fruit], he came 
down again and threw stones at it 

380. oiSi—do-cJaS^oM 'aoit^er® 

“ CO_D CS 

He went to mock, and fell on his back. 

He went out thearing and he came home thorn. 

The biter lit. 

381. vH/5^g» X^sS^eJg. 

If I say this, it will be killing a Brahman; if I say that, it 
will be killing a cow. 

Said by a reluctant vitncii to himielf, when called to give evidence 
regarding a complaint made by a Brahman that another man'e cow bad 
grazed in hie field. 

Being placed in a dilemma by having to give evidence in a qoairel 
between two friends. 


( fiO ) 



382. ©R);^23^'3 aa&BoTT- 5^, ■tSoS’ii 

When he was met by the bowl that he used to collect alms 
in and eai; out of, the bowl under his arm made sal&m 
to it 

A begging impoelor paying a viiit on one oecaiion to a village where be 
thought he was not known, kepi his alms>bowl under hie arm. but when 
be met a man carrying an old buwl that had once belonged to him, the one 
under his arm is ta'id to have betrayed its owner by claiming acquaintance 
with its predeeeesor. 


383. 

Is a bullock which has fallen down from fatigue afraid of a 
tiger 7 

Resignation to one’s fate through utter helplessness. 


384. o5ir»4o, 'Sorr';^ oT^t^. 

Reprove a man to his face; brand a man on his chest. 

Don’t abuse a man behind his back. 

Bt wAe ftaiset in praesentia, and abutes in absentia, bapt tiilb Aim pestilentia. (OtfsMa.)* 


385. ^tS^'oS^SSo ■TS)0^§^dSbS6. 

The man in front is tlie bridegroom. 

396. 0^2^43 Si’ooog 67$ ^ooogeJ’^ fcg 

When the fire was lighted in the opposite house, he threw 
water on his own. 

( »»• Nm. 53, ISR. I 

Jn enpious man masei lean wUA the fatneti of hit neighbour. 

Eupf it ill own torturer. (Dwiu>)r 

• WsT sinen loM In P tss mnt ls and Mhlmpft In AbieMts, dsn hsis dis rssUtsntta. 
t Arlndnya sr sin tfsa IMMst. 


f 70 ) 




TBLUOU PROVERBS. 


387. oiesbesb 

The woman who was met wasted away. 

( ■« Ko. St4.) 

One woman met another out of whom a epirit had been driven, and 
fancied the waa poiietacd. 

Unreasonable fears. 


^8. oigb ftcwep 

While the bullock was ploughing, the tick puffed and 
blew. 


(•wN«.4M.) 

Applied to a person who does little in assisting others but makes 
mucli of it. 

What a Just hatt / raittd ! guoth the fiy upon the eoaeh. 


389. oig> l$)odSb ■S’SS sSx>^. 

Is the bullock’s sore tender to the crow 7 

Said of one devoid of sym^ athy for others. 


390. 

“ The bullock has calved” [ said one ] “ Then tie it up in the 
shed' [ replied the other j. 

(So N«. lITt.) 

Applied to a foolish speech. 


391. oig) €r»;C, 

The bullock pulled towards the sun, and the buffalo towards 
the shade. 


A bad match. 


Every eouple it not a pot*. 

( 71 ) 



C5 

392. ^g>v 'Sou'gS 
Ropes after bullocks. 

Taken to tie them up with. 

Providing one’s self with what is necessary. 

393. 7r»^£M 
■st'JSsJ. 

What does a bullock know of the taste of parched grain 1 
what does an ass know of the smell of perfume 1 

To throw pearli hefort swine. 

Strew HO roses before swine. (Piiteik)* 


894. oioSbsS^e^bOcrojJ S6B§?S^. 

As rain falls on a male buffalo. 

Apathetic indiffei*eDce. 

395. eioS>s5ba ?C3(^;5bo"3sSSSj^ S3^ooof5^. 

Fearing the buffalo would kick, he went behind the horse. 

396. o5booi^p»e8‘So<5b. 

The Rfwjdi who had ne\er mounted a horse before, sat with 
his face to the tail. 

; Sm Mn>. V, IM, m. ) 

397. txn&ooooTT" 

Abuse me as much as you like, I’ve got my handful of 
grain out of you. 

Said by a beggar who had received alms and abuse together. 

When you hate yiten me roast meat, you beat me with the spit. 

• Siroott gMn roMn voor rarkfni 

( 72 ) 


TBLUaU PBOTEBBS. 


I have cut many boils, but there was never such pain as 
in my own. 

Said by a Sargaoa. 

To cut into another man't ear u like cutting into a/lit hat, ^ DuWbO* 

ITi taught at tcart who neoer fell a wound, (OnMsjt 

399. 

When a good deed [ is done, ] then only [is it thought of]. 

( a« No. n..> 

Eaten bread it toon forgotten. 

400. oii^KS) ■So^e.va ^Sowo fc "SM^odSb o5&&T!Prr. 

If fyep ^ivo yourself airs in the village where you are a 
strangei, will your husband spin the cotton *? 

401. oiebS' 

Acquaintance is a handful of money. 

402. 0^26^0 z38o$)^ ScSin^ "^IT* 

»r"iSe5^ ef>s3^ej'^4oo. 

Borrowed ornaments cause inconvenience by their weight, 
pain by taking them oif and putting them on, and debt 
if one of them is lost 

He that goes a borrowing goto a torrowing, 

403. 

Like catching a fish with a worm. 

Fith follow the bait. 

•" '■ r ' ' ■ — - - - !■— I ■ ■ —- - — 

» A) okner* I iWimneil Or* or ikke »nd«rlcdc» end i Flll*hoi, 

1 Uor Niirbcn Urtit, ircr Wanden nit strohli. 

( 73 ) 
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e5o^^cr*r*i-e5o^s'. 

404. oioairsi) 2»© S^’o-CSb "t^rS^. 

Like a cat crouching for a mouse. 

406. oieiDrsb &© >J\. 

ro 

The cat a witness in the rat*s case. 

Interested evidence. 

A /ox ihould not be r.f the jury at a goose trial. 


406. >cr»$Sb &© sSar^J^sJ^sr'. 

Will the cat faint at the death of the rat'? 

Indiifercnce. 


407. oioDS'S)ir'£s oooodSS ■O'S^ 

Like getting angry with a rat and setting fire to one’s 
house. 

(Bw Ne. n. ) 

Burn not your house to fright away the mice. 


408. ^od3§ 

Like pulling a bear’s hairs out with tweezers. 

An endless business. 

A cast that uiill never fill, (omk.) • 


409. ^^^5k3S6 '§0^8'^ 

/ 

Wlien it dawns, we shall know whose mother is alive. . 

Said by a man to hiR wife, at wliuKe inatigation he had agreed that they 
should kill hia mother. The mothers of the pair slept together and the 
wife's mother was murdered instead of the husband’s, with the latter’s 
knowledge. The w*ife, hnring an inkling of the truth, endeavoured to per¬ 
suade her Inisband to go and see which of the two they had spared, and he 
replied ss above. 


* "A.thinso; uiOo; 

< vt • 




TELUaU PROVERBS. 


410. ur^. 

EUi Setti’s account is a single account. 

Rseeipti and disbunementii profita and Iota, all mnddlad np togathar. 

411. fliaSO oSoH^^. 

Whose father^s propertjr are you sobbing for? 

Said to a man who id disappointed at not getting what he has no right 
to expect. 

He hat a ^ood ettate, but the right owner keept it from him, 

412. oisses 

Whose child are you, that you cry and weep so bitterly ? 

( Sm Nw. I, WI9 .} 

413. oisSdi dSaaSxjiT* M. 

Every man to his own way on the banks of the Yamun& 
(Jumna). 

There every man is free to do what he has a fancy for. 

414. ois58 oJ'JSo SSboraX ^13. 

ro 

Every man must dip in his own- waters. 

Every one must bear his own troubles. 

Korh cross hath its inscription, 

Every one bears his cross, rricrxb.)* 

415. C)SSt 

Every man^s life is sweet to himself. 

H/e is sweet. 

*"'■ " 1 III .1 ■ _ - 

' Cltacun |ion« »a CMim. 

( 75 ) 




« r* s-15 fT. 

416. •r»6i 

Every man’s folly is pleasure to himself. 

Foolt are pleated with their own blunder!. 


417. eioJCc) 0000438 »oo W^e^o'CS’, fir"o©§ ^iisS 

e^«$oo-zr». 

Will any service rendered by another be as a wife to the 
house or a pot for the pile ? 

Said by a man whoie wife hai died or gone aitray. 


418. (^^raoTST Wo'tj, *5’'^ §^6S) 

'CT'ex) «7T“^a^40. 

“ Is it the fast 0 Brahman 7” [ asked one ] “ Will you stir up 
the fire 7” [ replied the Brahman already irritated by 
fasting ]. “ Is it the festival 7” [ said the first ]. “ Do 
troubles last for ever7” [answered the Brahman, de¬ 
lighted at the prospect of being fed. ] 

Welcome and unwelcome intelligence. 


419. ^ zf'bTT. Sio"^ 'St^^sSco. 

’ ro 

V 

Whichever leg slips there is danger to the child. 


( 7(i ) 



i U VI U A M K 


tj 

420. 6§o« s5od3 'Sae^SSeJo ■^r5D§^» ^>76'^ ‘^BoXa S^?^§^S) dSaiSo 

*ar»©?5 Boixr^ TT*?), 25^8? Tr»5'o<S &« 

er^er® 2J<?SoKSD§^'^Bb. 

f»> 

I am a terrible woman eating grains of rice like flocks of 
cotton mixed with buffalo curds, so don’t come near me 
children, you’ll take fright! 

Said hy a greedy woman to keep her children oiT. 

421. iSSooo OSb^CjeSoii^^rr®. 

Will a basket be broken by being filled with flocks of cotton 1 

(8(9 Nm. IMS, au77.) 

lacflbctual measures. 

422. 6 7V®©S ■S30;5^.\). 

.-*0 €>5 

Like setting the sail according to the wind. 

( 9<!!c K(t. 453 ) 

Jfct your sml according^ to the wind. (FrucIi. )*, 

423. 6^3 63550 s5bo^g5Sboex> ir®d5'^dSbe;o'^5 

The pearls on the other side of the river are as large as 
palmyra fruits. 

( v^. Sm. Sh| i)4l, KM.) 

Exnggcralion ia describing things not present. 

424. 'tf oooX'S' 

63'!Ifi'53^Bb 00 655^2^40—■5k)oA’'5X®£)0 00"^ 

_£» ^ P 

:T^ 9 VV'v' 

•• Wlicn did yon gt? to tlio river, when did yon bring the 
sand?’ [asked tli;i ]ni<hand 1 “-If women like, how long 
will tliJit take? [saucily rejdied the wile] ” If men 
like, how long will this take? [ .‘^aid the hnshaml] 
triving lier four doiil)le-hiinder.s. 

Tli«' liuUxiiid's ijue.ition va caiiie<l by llr.ding sauil in ins food. 

* 1* •• 1I.‘, \o '.8 * l*»u ’• * * ' 






e o -£5 o ^ r. 

426. sSir^fdS ^S^dSor* -tfoc^eSoA. 

A tree on the river bank always totters. 

( In Mo. m) 

Siud of R man in an inseenre position. 

426. iSiS cxxr»ifS5r» oolT 'SodJ^r* TSb. 

The grazing on the island is not worth the swim across 
the river. 

427. ^iSsJg c58j^ T»7PTS, ^?6Ki>TT’. 

Although the jackal lives near the river, will it know where 
the ford is ? 

Applied to Ignorant persons in high position. 

428. 6«3 tS;^. 

A field on the bank of the river. 

< loo Me. «M.) 

A dangerous sitnation. 

429. tfo'Z'cSSbex) eo’ta "5^0 

Like saying “yes” when asked whether brinjals grow in the 
river. 

( For 0nf,Fei Me No. 91 ,) 

A time server. 

430. 6^ ^o-O "ScSSig 

Although you throw [ things ] into the river, take an account 
of them. 

Keep your expenditure within bounds. 
f 7fi ) 



TKLUOU PROVEHIIR. 


431. ‘SaoXbfifo sSTt, TT ■?JM^b(Scr« j5;6-dfo. 

If the weeping widow s husband returns, mine will come 
also. 

Stulid indiiTerenco. Want of feeling. 


432. 

Like shewing a plantain to a cr}4ng child. 


•133. 6dSb^t5^ ^2«A$b xSoOky^ '4:oaofc) "Sj^jaSbR^^. 

Show your [ withered ] loft hand and add to their grief. 

The itory i* that after a marriage the ))riilrgrooin was found to bo a 
fool, which cauMed much regret to the family of tlio bride. The bride* 
groom’a friends then told him to show (he withered stale of hie left hand 
which he had hitherto concealed. 

Making bad mattcni worst;. 


434. -Sr^SotJo fiT’oP^tyo 
rir*oa)7T®f5^t>. 

While the man was sluggishly ploughing, thieves stole tho 
rope collars. 

435. 60 ^o'h ^0 

WTicn one says he*s going, t|ie other says hc*s dying. 

(S«No.«M.) 

Spirit of contradiction. 


136. 6iSb^ stwft. 

The porcupine has seiiso in tho back of its head. 

Said ui a man without brains. 

< 70 » 



437. Tff^ejo S^sSbSo SiiSK^^sSxro TS&sSm. 

The loss of -a wing is the same to a mosquito as the loss of a 
leg to an elephant 

Proportionate losses. 

438. ^ASoXSb S5' Ij5b, ^b^S)§ s55' ^iSb, SS” TT’S)“5. 

To keep an elephant [ a man requires ] a country, to keep a 
horse a village, and to keep a she-biiffalo a maid. 

439. ^ASbXSb ‘So-B^cSSboo e^t> eT'fc). 

A wood apple is very small in an elephant’s throat 

A very easy matter. 

440. iii&X TS'SS'SSmSo 

ro 

Will the thirst of an elephant [be quenched J by the water 
which drop.s from the eaves ? 

Like dogs barking at an elephant. 

(V, S';.*) 

442. iSi^3A''«3b ^o-D WQ €fS 

ef)odj-d^b, 

ife tells me to put the elephant into the cotton basket, to 
place the ba.sket on his head, and to lift liiiu up. 

.I’eiiiir Ji'jb'il (y ilu a:i ulicr itnpu^S'lbiliM 

■ . 



TELUGU PB0TEBB8. 


443. 6;SbK'S8j^^«r»& SSg'^ 8cr-«JSo Zi&dSaHo. 

The man who has mounted an elephant will not be afraid 
at ^e bark of a dog. 

He who is in favor with the great will not fear the enmity of the 
mean. 


444 . 

Even when the elephant lies down he is as high as the horse. 

( Na. IBM.) 

A man much superior to another. 

445. OooAkJ sSek). 

Like a wood-apple swallowed by the elephant. 

(■m No. TM.) 

It if swallowed whole, and is said to be found afterwards empty though 
unbroken. 

Slud of a person in an influential position who does not benefit others. 

446. e<SAs5|jj. 

Like asking a man on an elephant for some chunam. 

His hand cannot be reached. (For cAuaam see Mo. 2114.) 

447 . ho&^oh sS^. 

_0 

To the man that eats elephants, corpses are as pastry. 

(Soo Koo.sM,ni,ig<a.) 

A thoroughly bad man won’t stick at trifles. 

f , 

41b. oS irtM 

Whatever work is neglected, eating i.s not forgotter 

n ( n ) 



C3 o^i3^S^-{5o^5’. 

449. 6 ■§Oc3t6ab. 

What snake it is, and what hole it lives in, we don’t know, 
Said of persons whose abilities are not yet knoM'n. 

450. 6fio - 5^00 TPcJ&rf 

“What, 0 Appdji! [is to be donel” said the king] ‘'As 
occasion requires, 0 king!” replied [ the minister ]. 

(■«« N.«. 4)a, «u } 

451. SJ'D'5^ »o‘€3, ^?3^43 

When Pdli^^i was asked how he was getting on, he 
replied “ 1 am in trouble as usual.” 


452. 6s>r» csSo§^8o-u)7r’&'b. 

Not knowing what to do, he began to mimic others. 


453. 6sxr» §^07r’&'35a>, 

S^oTT’S'sSbo. 


W'eeping is the ornament of a poor woman, embonpoint i;: 
the ornament of a rich woman. 

« 


454. WSSew eskitjo §)ci*XS). 

The leaf dishes which were empty rose up high; those that 
were full remained steady. 

(■.«N-ai.SM, in4.) 

The conooit of littlo knowledge, the humility of true learning. 


fAaat tniittt T maji the lint, • , 

• S!» . 



TCLUOU rnOVEBDS. 


456. 6 ^oaiso e sr©;*. 

The umbrella must suit the Lour of the day. 

I In K««. 4«, 410.) 

Suitable to tho occasion. 


406* ■5t6§'''0 e5i39^^(£ Sbo ey 

Like a thorn piercing the beak of a bird that was picking 
up food. 

Losing the only means of support. 


457. 

Like the flood subsiding. 

Perfect stilluess after a tumult. 
l/ter 0 tlorm eemcs a calm. 


458. S)^cx30*,5^. 

As the river sleeps. 

Smooth maters run deep. 

There is no worse water than that which sleeps. (Fimii. >• 


459. S'dtSeg TT'BiSo 5^oS. 

When the river goes down a cubit, tho water in the field 
goes down n fathom. 

If you lose a little in tbo favor of the great, you sink four times as much 
'u the cstiraatioi) of the people. 


460. 6I5o ■S30(5 ^S;_So . 

~ cn 

Let the river flow ever so abundantly, the dog. only gets 
what it can lap up. 

A servant neglected by a master liberal to strangers. 


* t! n’r 4 i>!r.- (Hii ijiif I'Ma ‘pti dot 

(.s.‘»: 




eo^tr*r^-cSo^s'. 

461. ^0&7V‘1&y -bs -tfor ■^^r'IO SJ*o»S^. 

She took ofT her cloth and put it under her arm, while the 
river was still seventy miles ofil 

IJtmVm. not, IM.) 

Do mot strip hsfort btU timt. (FkmIi.)* 

462. •eCr»S)S “^catSboo ^)Xae>3 

Day and night are one to the [ Supreme ] Ruler. 

•• The darkness and the tight are loth alike to Thee." Fialm enxix. 12. 

463. btx>§*^ss^rs^ ^e$o§^S) ©JSrytfSo ■^oT". 

There are no villages to rule over, but are there not villages 
to beg in 7 

Said by a beggar refuted alme. 

If the master’s ox bo lost what is it [to the servants ]. If 
the watchman’s eye be lost what is it [to the master 7 ]. 

80 . 

465. WodsSba 

There is no limit to riches. 

466. 07^ ^ox>iir. 

Either one way or the other. 

(Sec Ne. en » 

( Corrupted from the Hiodnatan:.) 

* 11 nr Ikut {loint neejMeUtoravutetwnnKlitr. 

(84) 



TELUGU PBOVERBH. 


8j, 

467. ZjoiSS r’S 

Like buying and bringing a disease with which the body is 
not troubled. 

Wilfully brioging trouble on one’s selt. 

469. ZjoHS 

Will the woman who cannot bear one [ trouble ] bear two 7 

(Sm N<a. iia, lau.) 

469. 2^8' g'o’vT'i^ OSS' iSbo^!^ 53aibr*^*r'&. 

They eat of one dish and sleep on one bed. 

(■ctMobun, im.) 

Extreme intimacy. 

JAey are Aand and glove. 

470. 2j^ S'oS^ rsirj^ sSr r'&SJr* 

One eye is no eye, one son*is no son. 

471. Zjt S'oXo'to ~Bvsr>Ji>^'iS^7T*. 

CO ^ 

Will the morning dawn alter dreaming one dream 1 

After one trouble, think not that you hsTe paeaed through all. 

472. 2iS'"t> '^o'd sSx>t^va. 

One blow and two pieces. 

(Sm K*. M.) 

To give a dixecl answer and settle a matter one tray or the other. 

( 85 ) 



«3o^e5^rM-tfo^r. 

473. gLiB'ty'S'ASTT’ acp»Tr» ssrts sSs^ix SSJTO-Ir*. 

A hundred one by one, or a hundred at once 1 

Slid in doubt of i person's libemlity, ss the *' hundred ” promised 
would probably turn out to mean only one. 


474. a<S';T*43 SSxr»0 S5cr»7^oS^ “9X’T*©(5£). 

With one day’s acting, all his mustaches were burnt off. 

By stinding too neir the torehei which are used to light up the figircs 
of the poiformen, aod on which powdered reiin ii thrown. 

(Sm Nm. m,im,iic. 

Said of a clumsy novice. 


476. 2jS'7T>eis 

One day holding ( fasting); one day breaking fast 

(Sm Ko.4n.V 

A precarious subsistedee'. 

CAonye o/ fortune it the lot of life. 

To’iay a king, to-morroui nothing. (rnMi>. >• 


476. 8jS';T»djb OoeSb, sSB'TT'iSb JSbo26. 

1 

One day a feast, one day medicine. 

( 8 nNe. 4 n.) 

One day favor, one day disfavor. 
To-day in finery, to-morrow in filth. (OtnMii.«» 


477. rooofi oSoii^ ar sJ^oaose, asa® 

sSt id^oaoi^d. 

By weeping at the good fortune of another he lost one eye, 
and by weeping at his own ill fortune he lost the other. 


■ aWMel *M Ml, teaala ri«. 
t ha Pale, nenm Wi S«)nwts. 

( 86 ) 



TELUOU PROVEllBS. 


478 . oMgeS) •tfoa'^TSTT’S), 

A man is no Doctor until he has killed one or two [patients.] 

Said to a bungling tyro. 

If tke ioetar cures, the sun sees it / >/ hr hiils, the earth hides it. 

479 . ZIjS' ^^68 'Sooog fir®;5ex3. 

There are a thousand ways to a village. 

Every man in his way. 

There are mere ways to the wood than one, 

480. SLjSr^ "^OOOg -vSSSjJdfo 

If you clap with one hand will there be any sound 1 

Nothing can be done successfully by a single person. 

One man is no man. (Ui-n.)* 

Tiea heads are better than enc. 

Hand washes hand, and finger finger, (Cnct.) 

481. 2j§^^8jj_'cr»ooo br^ ^o Ij, §^oiiox>7r ^i?5b?<bSboft. 

If you remove stone by stone, even a mountain will be 
levelled. 

reif must pluck out the hairs of a horse's tail one by one. (Uun.): 

Prop by drop the lake is drained. 

482. aiB';C3g 

The brazier has spoilt the dish which before 1 ate out of 
slantingly (on account of the hole in it). 

(■wKa.«l, Si(,IMr.> 

*™"~**** 'III ■ I. . 

* Tna* vir nultm irlr. 

t Xaiy ueTya rinith 9iurvl6i re diutvlor. 
t OMMbM fiUo*. pialatini ajKictct «r«n>«F. 

( K7 \ 



« er* -15 o 

483. -ST'S ‘Ss'l^ej^b g'oasJ*ooo^e$’t). 

The lazy woman complained that her toe-rings pinched her. 

(Be« N«. 190,1114, IHtO. Vdt. ) 


Idle folks lack no Ltcusts. 


484. wo eO ‘^S'lS tt ’ 

’^^oTT’ •ST'-O^a 

Well, swollen-hodied Redd!! how do you sell your paddy 1” 
“ The want of it alone has made my whole body swell,” 
he replied. 

The Hinilus believe that longing for any desired object eaasee the lege 
and face to swell. 


485. ^S'55bo, SSbK5Tb6;<0 

Is there any inspiration which makes a man unaware of 
his own actions ? Is there any lie not known to him that 
utters it? 



480. «brfo-u)S5|^). 

Like one who does not know the alphabet attempting 
iriultiplicatioii. 

Nv.. Ml, SMI. I 


497. L&'ex" '-yo^ a'Sb'i^O, lgp2Jcr» 

•Ships come on carts; carts come on ship.s. 

When ships are broken up, the pieces are curried uu carls. 

I 

(iood And ill fortuoe follow each other. 





TELl'OV PROVERBS. 


488. g'o-tS'o 

One said “ Loss, loss !” the other replied ** A hole in the dish.” 
A pua oa the word 6du. 

489. 5dJoi)^o3^^S^ 

There is nothing which an invalid will not ask for; and 
there is nothing which an envious man will not say. 

490. L^?)'5r»6S «^o,^€x>. 

The lazy man looks upon those as his parents who say 
“ Don^t [ work 

Aa idler is delighted at every iaterruption. 

491. iji) iih s3Sjj_e» ISoKS’ 

Om; Obi, you pound the rice, and I’ll shake my sides. 

( i. e. imitate the action of pounding). 

( Bee No* 388. ) 

Applied to an idle skulk, who pretends to be always busy. 

Zaty folks Ittkt the most pains. 

492. i>{5b?C^ 

With patience, 6ragallu will become a city. 

( t\t ifnfuHit M, No. 1 ( 71 . ) 

Some was not built in a day. 


493. »s5j>e» g'ljjr'o'ij, ssh iS& ^zr ■b'DjJS. 

Wlieu the envious woman put fire in her waist, her clothes 
were burnt and the mat screen also. 


( H« Nm. 83, 888, IM*. ) 

C'aiibiiig one’s own ruin through envy. 


tv 



« S^-J5o^8'. 

494> ^o& '^d'^ASb. 

The envious Red^ rained the village while living, and was 
a curse to it when dead. 

A. Rt^^i wlio had oppreued tha people of his village all bis life, 
reqaeeted them, irhen dying, to burn hie body in a certain spot. This 
they williogly acceded to, and took the Reddi*s corpse there for that pur¬ 
pose, vhen they were attached by the inhabitants of the neighbouring 
village, within' the lianit of which the Beddi had desired to be burned, and 
this became an everlasting canse of eontantion. ( See TAtiehAri’s Tales 
Paged.) 


495. ftjO Wn) Sooi2io«^ sSXo 

When a man married a blind woman, on account of the 
smallness of Ihe jointure, she broke all tiie pots in the 
pile. 

(See N«. W.) 


496. ejo 15e)S6 SSkn»dfo e^oo. 

When he married a blind woman, because of tlie small 
jointure, [ she broke ] three kilns of pots a month. 

(Sm Me. W.) 


False economy. 


497. 8';5br*^'iSg' sjl^®6Xi3^ 

Aha! so you were not able to find me! 

Said by a jackass of a bridegroom who had hidden himself on the top 
of the shed at the time of the marriage, and looked on while the bride was 
married to another mao. 


(y<» j 



TELUOU PROVERBS. 


I? 

499. SrslT?»;5So e;5sSTipgJ58o ^co, 6^X'5j» ^ 

[ The benefit derived from ] the medicine is to be deducted 
from [ the harp done by ] carelessness in diet, and the 
balance remaining is an increase o^-the disease. 

Diet emres mere tke lameel, 

Tke beet phyeieimt ere Dr. Diet, Dr. Quiet, and Dr. Merrymam. 

499. S'oS'wSSjao ‘^ocog S'Ac&ISmo *^ooog tStSorSa. 

If the hand with Kankanamulu moves, the hand with 
Kadiyamulu moves also. 

Kankafiamulu are bracelet! vora by women. Kadiyamntu are thoee 
worn by men. 

WUerc woBian leads man follows. 

600. S'o-tfsSbo "aol^ejo 

Selling the dish and buying toe-rings. 

ffe kae yiven tke ken for tke egg. (OtmM.)* 

501. s'o-o eotJ ■s'sseJsSw X'goo 

She made the family as large as Eanchi into clods. 

Said of a woman who by going astray brings disgrace upon tbe whole 
family. 

Kancbi is the celebrated town of Conjevertm. 

* CrhsttliellfiiMfllrdMBiHeHwn. 

f 91 ) 



502. 5'o'CSb S'c^^sSix) ^Sx’?<b7T". 

Does gold ever ring like bell metal 1 

(BmNw.im, im. > 

A wit* man ia apariog of hia worda, but a fool Ukea the aonnd of bia 
own Toiea. 

A d$luge of wercfa and o drop of tense. 

" It it net the Aen which eaeklet most that lags most eggs," (Dwch.)* 


503. 8'o438 ocoosSoao"^, ooooe^. 

What is pleasant to the eye is good for the stomach. 

The life has reached the throat, (i. e. all but departed). 

Being placed in a most diffiealt position. 

505. iTo^So eir^CiSSbooo'^ ^^e)So 

If out of sight, is it out of hearing also 1 

506. g'o^ ^82)S5 SSb© 

The Grod who destroyed the eyes, gave understanding. 

When God deprives a man of sight, He increases his intellectual 
powers. 

507. S'o^ t!*ox>oS SSroJfg 

Will you worship the sun after losing your eyes ? 

(Sm Nw.T 7, 9«, Iin.) 

If their eight bsgina to fail, Hindna worahip the ann for their recovery. 
Persisting in that which has become of no avail. 


* Urt bnmi, (<•* het nMCKi kakrlt, a**a 'tcetl«n nio, 

f fi2 ) 



TELUGU PROVERBS. 


608. 8'o& $o^^7T•7S T'taoS'. 

[Apply] collyriam to your eyes while you have them. 

(im Mm. n.avr, iiit.) 

Make use of your opportunities before they pass from you. 


609. B'o2JSo ^iSbSo sS^TT' 

Nd acridity in Kanda or ChOma, how can there be any in 
TOtakdra? 

. ( Bn No. 810. ) 

Kunda ii the Aram Campanalatum; Chima ie the Coloeaeia Anttquorum ; 
Totak&ra ia applied to the Amaranthua Oleraceua, and other herba. 

When a man’s relatives and friends won’t assist him, why should help 
be expected from a mere acquaintance ? 


610. g'oiJSo "SX)” 

If the Kanda possess no acridity, why should it be looked for 
in the Bachchali ? 


(SmMo.SM.) 

Bachchali is BaaelU Cordifolia (the Indian apinach). 


611. SoSj^s5gi SoSj^^Sgl eoooTd^ 5ScS3s5gb. 

Don’t send even your enemy neat a dog which has vomited, 
or a bitch which has pupped. 

612. oooodSi 43 c3o&c> 3 ■3ooogo3bo&. 

Those who criticize the design of a built house are a 
thousand. 

He that huildeth open the hiphway hath many advisers. (Uuwh.)* 

Htery fool can find faults tknt a yreat many wise men can’t remedy. 

* Dl« Mil lieu «r«|i iiuraiert, heefl v«c1 beredito. 

( ; 



« o ^ er* r* Io ^ Jf. 

513. S'g!tf‘sr*!08 oSS'oooM «5ooo"d S'^IOoT’JOS "Soxl^o^. 

A man that has built a house has one house, a man that has 
built no house has a thousand houses. 

A miin without a houae can change his residence as often as he pleases. 

He vho Anj no house of his own is every where at home, (apwiib.)* 

614. 'Sd2Sb5b;S|| esTlj 

^o<5s>*ooo^tt 6:>. 

When the woman who had worn the cloth, and the woman 
who had the cloth in her possession met another woman, 
she began to pine away. 

( sm Nu. 3n.) 

Th« cloth ipoken of ii the worn by pregnant women to pro¬ 

pitiate the goddeu 'S~*'^B (KAtilri }. If u pregnant woman who hae neg¬ 
lected the worship of this goddess, sees one of these garments, she takes 
fright, 

515. S'^;5oS' 

The fire place takes the crookedness out of the stick. 

(Stc Noi. ltSS,3;i,Sri,ST3,(SS,>M, 14;B,l4fti.) 

A baa man’s evil qualities only disappear in the funeral pile. 

The wolf loses hio^ teeth lul tioi his inelinatiou. < SpiU4i^li.)r 

516. g'ae'TV’ §‘^^cC>zr' sSir® oaood3-cy''g^ 

0 Saturn: who art passing by, pay my house a visit. 

Sat’un is llip god of misfortune. 

Ml that courts injury will obtain if. {n.uii i,.); 

^ n .(itt' no lion.' lip Kill II, \ >-PitMi Ps ik- liiilii pl niiuitSii. 

1 i:i lii'i.i i.ivnli,' I.!. lUvuti;,,, IOII4 no bm 'oii.'iilp'. 

. M.i'.i ha4v SU,|,!.'ii, p„iii I'iir «0.! .I' li 

f !»! ) 



TELCUr PBOVERfiS. 


517. K>^A*r“dtSb eoaoTT’ ^&t>So «r*Sos5. 

Although the pumpkin he as big as a la^e pot, yet it is 
subject to the kitchen knife. 

Oummadi kaya ii the Cucutbite Maxime. 


However great a familj a wife may come from, abe must still be sub¬ 
ject to her husband. 


618. 5'(5 Wo’t? "SjT-O, S'jJabo’ij SSar^^KS^. 

Like [ a hotse ] which opens its mouth for a morsel, and 
shuts it for the bridle. 

(let K«. T3, ino, last, lass. > 


519. g'ca 7r»-csb<53b. 

A lump of food [given in charity] will save you from 
trouble. 

He vho Icntu to the peer, gci$ hie interest from God. (Onmii.)* 

620. g'aSb;^) BcniSS '^5^, §^S5j> ^oSo • 

When the belly cried for food, the hair cried lor tlowersa. 

(iiM Nm. loaa, int. > 

521. s5T«^Sbv^, sSo(S^& ©fig' s&r»^S>f3^ 

Will the woman with child refrain from bringing forth ? 
will the woman who cooked not help herself*? 

One is as certain as the other. 

He IS It poor cook that cannot luk his own Jinffiis. 

' wVi.ti.|i .ViM«i /••! I'l '■■■u >1. Kii> - 

( n-» j 
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622. 7r*‘^ex> So^, 55odSS)o^r zs^tSsSxi. 

If you eat a bellyful of cakes, [ you will get ] a bodyful of 
fever. 

523. g'iSb^') 

A bargain [ with a man ] with his belly full. 

A person in cosy circumstances will drive a bard bargain. 

624. g'aSb^ »o<SsS^^§ 7r*'^ex) "^26. 

Cakes are bitter to a man with his belly full. 

A rich man will not enro for trifling gains. 


525. g'&'^e5^» S5j-»t3 e)o-t3, ^2^015^ 

If you Jet out your secret, it will get all over the village. 

(See N'm. IT, «J, 1311.) 

Three know it, all know it. (luliin. )* 

The sccril of two it God's secret i the secret of threr it all the worltPt. (Frcm.ii.)i 


626. g'dSb^eS^^ §^<&S6 ?ir«5Sbl)oXo. 

A^'hile tJie child i.s still in the womb, the son is named 
Somalingam. 

t(Soe Nu SOI, <130,1170,1171 ) 

Boil not the pup before the ehild is bum, 

‘ T*h! Ill vnnn.i, tiitli Ui 

t Svi’n-t .It iltiix, sciwt lit llitux ; •. I'ltl do Ip m, M'l.nil ilc lt'.('. 

f !«• > 



TELUGU PnOVERKS. 


527. 

Will [ aflfection ] that does not exist in the heart be caused 
by embracing [ the body ] 1 

529. sS^ 5"^ SSeJ^. 

After conception there’s nothing for it but to bring forth. 

(■eo N«. 1003 .) 

A work undertaken must be completed. 

529. s'88'^ 

K he laps, it -wont answer. 

If a perion goat to get a wife for another, and eate in tba hooee before 
the matter U arranged, it is lure to fall through. 

530. sr© 159 rosSer* *^9 oSoSb. b9 S^afo-CSb§*'oir'«l6jL^. 

Like a man throwing away the knife and threatening to kill 
himself with a flock of cotton. 

Saving and doing are two things, 

631. ^oos3r*t» 

Though the stab of the sword may fail, the stab of the pen 
will not fail. 

(Sw^ Ko.su.) 

632. ^ *3S^TT“ ^ SSio-b 't&. 

There is no softness in a sword, nor goodness in a mother>in* 
law. 

f < f V.. il. ■ 
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e3o^^e5^S^•ao^S' 

533. S’&aTTr S’vosrrr. 

mmmP 

Is the sword sharp or the pen ? 

(■« Nil. nt.) 

The pen in the hand of the itrong is more powerful than the sword. 

J foate-gtiili if more dangerout than a Han't claw, 

634. ST^So siuodSo *3^03 

No legs to the tale, no ears to the pot 

Said of a stoiy that one cannot make head or tail of. 

J ftary without a heed. (Omsk.;* 


636. ag V26, e'^oa 

That which has not been brought forth is not a child} that 
which is not worn is not a garment 

Nothing belonging to othora can make up for the want of one’s own. 


636. irjd 

Seeing, blind; hearing, deaf. 

** Xjfft kete they, but they tec not .* they hope cart, but ihiy hear not." Paalm ezv. 5, 8. 


63T. 7r>Tr» ^o'fj sS^-apfifo. 

When told to go and look, he goes and burna 

Alluding to the etory of llanumen eetting fire to LankA, when sent to 
look for Sltfi. 

638. 8's^ {^©roooSP S';a5> sTS^Sb. 

Some things must be hidden even from the mother that bore 
you. 


jiuipalcy fitiOos, 
(US ) 




TKLUOU PROVFUns, 


539. S'SJTljJlj sSg^. 

Should you not be careful of that which may stick into 
your eye 1 

Keep an eye on your enemies. 

540. ?r;5ig^ sir^ijoei T’tjor 

Will you put so much collyrium on your eye, as to destroy it? 

Zi/ilc ilicki kindle a Jire, lul great ones put it out. 


541. afiSb^ ^&«b?$ooa. 

Although the eye does not see, the belly finds. 

A man’s wont leads liim to seek and tind a lircliliood. 

j/ hungry man secs far, 

A hungry man discotirs more than a hundred lawyers. 


542. 8^^% sSan»^&, 

When the eye is red, or the sky is red, ( at sunset) there will 
surely be a dropping. 

543. S>*^Sr^ooo rrv'S'So^'sJir* 0ot:3, ri^-acroooo 

'*■ —4 

*• 0 Kanakalingam! bow did you lose your eyes 1” asked one; 
“The result of iny deeds, O ^ambhulingam I” replied 
the other. 

An evasive answer. 

544. oJ^txT' 

A frog never bites, a Brahman never fights. 

Said of a cowardly person. 


( !HI ) 



es o ^ o s'. 

645. 5*^ fc-cSb ~^g 

The smell of Kammayftra cannot be got rid of by washing, 
or scraping with a shell. 

KammaTirn are a elaas of Telogo ^ftdraa, whoia oeenpation is farming. 
They are proverbially dirty people. 

64C. S'tS^So §*^-sr>!Si oT“Asyj^. 

Muttering like a man plucking Kari Ydpa leaves. 

Kart Fipa ii the Bergera Koeaigii and ie need in making cnrtiet. There 
ii an idea that the leavee loie their flavonr if pinched lilently. 

647. 

The valour of Kar^a. 

A blasterer. 

548. ^sSbauoTCo aSbXc^ S'ozs^S'^ 

8r»8 

Like the guilty husband who slipped out of the blanket and 
fell into the street when his wife was carrying him on 
her shoulder (to save him from punishment). 

549. 8'^ FT^ eoooTT" S'&SSboS. 

Even a sheep will bite a man without a stick. 

Every man ehould be preptred to defend himielf. 

■550. 

Will a black bitch become a Ks^ila cow 1 

The Kapitm i;i a favuy cow eronkippcd by the Hindne. 

( 100 J 



TSLUaV PROVERBS. 


551. S'o'S'e)^ li^TTSSo fir* 8 oSoir“dSb. 

The everlasting thief is one day caught 

The old fox it caught at last. 
The old ape is taken at last, (uua.)* 


562. B'owoJJ ^o<Sir', §^^ 5 ^ 't&. 

There is no dryness in the aloe, ncnr newness in a daughter-in- 
law. 

cbm Ns. MT.) 

A daugbter*in-law is never a atranger. 

553. S'ucT^ ^o<Sb 2 ^ooo'^'^SXD S'rSS'^i^ooo'^'^SJo. 

What matters it whether one drinks milk in a dream out of 
hell metal or gold ? 

Building castles in the air. 


554. 8 'od^ ^^sSm. 

Enjoyment in a dream. 

655. g'e>- 5 r»&odS «2foS5Ja'CS»SS ■ff'g'?JT"cS£) -^JCTriS). 

A girl who has come from a rich man’s house cannot even 
look at a KkkarakUya. 

JCakarahagtt is the Memordica Charantia. 

Puffed up with pride. 


556. -S^gsSMdSg, ■3r'’5^gsS»dSi§. 

If you can afford it, [ your dress ] should cover your feet; if 
not, it should cover your knees. 

Living according to one’s means. 

Cut four coat according to four cloth. 


* AntM Simla arm iivldeiii. 
( 101 ; 
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537. 8'©^tfdSSig TP'S fe~f43;^d38 ■42^e3'S)8 y^^nsSx> sJ^ooojSQ. 

By the time the rich man opened his corn bin, the poor man 
had died. 


558. S'©;\KJdtSig g'OAsJdtSbg^ ^SScJtSbg rOAsJcSCg^ 

The rich man will feed the rich man and tlie poor man will 
feed the rich man. 


( gee Ke. m .) 

fVho hag, t«—( habea. I * 


659. roa ■7;)g7P ^gs^or 

Although they give him ibod mixed with rice washings, he 
looks towards the n^t 

(FurCn<MeNe.m. > 

The gneet disbelieved the poor state of the house. 


560. Soer“o SDoodfifo. 

Wealth is the paramour of all castes. 

(SceNv. <»■) 

A rich man b sought after by all. 

Kick people are ceerp teherc at home. )• 


661. S'©Sk>’^SS3oe>5 •sn“c5£5 Sooa»e>3. 

Having and not having are tlie pots in a Kdvatli. 

Equally balanced. 


(SeeV.. mi 

Fortune and misfortune arc two buckets in a well, ((urnvf.): 
Fserp day hath its night, every weal its woe. 


* Chi liu, V. 

t.ni'lehe Lvuti' etnd a>a>mt1 
I utid l'nuM.‘h »tt*l itH'fl KIuht hu 


( 102 ) 



TELUGU PROVEUDii. 


562. S'OdSajX'sSba TfoiSb oJ®sSe3SSb. 

The few days remaining in the Iron age must pass away* 

The Kali Tuga ii laid to contaia 432,000 y««n of which the 4968lh 
year commenced in A. D. 1866. 

An ironical phrase applied to procrastination. 

563. %tcsSx>}( iP>sSrrc$dSoeis. 

A. Rftvana of the Iron age. 

Applied to a man as bad in this, the Iron age, as Havana was in 
the Golden. 

564. 8o2^ 

Like the Gachcha bush Rowing round the Kalpa tree. 

The Gaehcha is a thorny buih, ( Guilandina Bonducella) i the Kalpa 
it the eeleitial tree of deeire. 

Applied to a benevolent man surrounded by evil persons, who do not 
suffer others to approach him. 

565. S'e) ^ooo(&S '3oo2Sb. 

CO 

False gold is very rough. 

566. S'e) «3fc&8 '3oo2$b. 

CO 

False gold is very bright 

All it mat gold that glittcrt. 

567. S'VgnsSw esX^Sb. 

Whei marriage comes, or vomiting, it cannot be stopped. 

568. ‘Sodjir' “S'SStS l5o43S). 

Sorrow and joy are like two pots on a Kd.vadi. 

(See N«. Ml ) 

JTdeadi is the yoke made of a split bamboo, osed by Indian coolies. To 
the Sods nre slang loads of equal weight. 


■foy and toirom are to^dag and to-morrow, 

( H'3 ) 
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509. 'S'i S'y^S&o'fj Abo'S tSof>^oSboixoQ. 

When the crow cawed, she started. 

Feigned sensitiveness. 


570. ■ff'8 ?(o'srSoo<&7r’K> §^8o 2>ei. 

The crow is plucky, the cuckoo is cowardly. 


571. *^8?) ^ozi^sSxi^ ■^15® •OexjS'si^ ^SeJoSbTT'. 

If you put a crow in a cage will it talk like a panotl 

( Sec Nm. SSI, sn, SIS, STS, SU, 9U, UTS, IIM.) 

fVash a dog, comb a dog, still a dog is but a dog. (Fmeh.)* 


572. ■S**§ 2)CJ -g^SI SSb3&. 

ro O 

The crow’s chick is dear to the crow. 

The crow thinks her own bird the fairest. 


573. -g^S Joex»t> KSex»'S». 


The crow is black when it is bom, and black when it 


grown. 


( S.-: N'x. SSI, 371, Sli, STI, !», nt, UTS, IIM.) 


What's bred t» the bone will never be out of the fiesh. 

The wotf changes his hair but not his nature, (L«iiu.)t 

57-1. -3^8 sS»Sc^s5 erodS^cih ? S5-CSb§^S^j^|j3, 

Like a Bond a fruit in a crow s beak. 

<Sc« Not. 71S,TS0,) 

Donda is s bright red fruit ( Coccinea ladles ). 

A beautiful thing possessed by a perstm who is unworthy of it 


' Ijivi'/ ■-liK-n. I'hhfti. tm.|«nr4 h'o n i-hlcii >\>« '.’hten, 

Ltii'U. I ilitiu Mill*, it. f >ti ti)i-m.>Mi, 

( lot . 



TELUOU PROVERBS. 


575. ■5^10 T^'^Slo 

What is it to the crows if the Nemmi trees, which they don’t 
like, grow or blossom 7 

Nemmi chettu ii the Dsibergia Oojeineniii. 

676. r'g XgoSo 

To kill crows and throw them to the kites. 

(See Nob 82 t.) 

He robs Peter to pay Paul. 

577. •g^tJ’gsScoex) Xo^ISb^'^ 5 j5ot^{6. 

Predestined events will he accomplished by Gandharvas. 

In allusion to the death of Rlchaka whom Draupadt declared to have 
been killed by her husbands the Gandharvas. ( See Firbta Parva of tho 
Mahubharata.) Qandhartos are celestial musicians. 

TIio judgments of God are fulfllled by unseen instruments. 

The feet of the avenging deities are shod with wool. (Luin.)* 


578. 'S'ASi T3-“-CSb§^S) ©0(Si "^coog 

He stretches out his legs towards the cemetery, and stretchas 
out his hand for food. 

Greedy to the last. 

579. '^exjoTT'’ Tr>dSb. 

Don’t trust a Karan am even when he is being taken to the 
cemetery. 

( Sou Nui .’>>1, SOIj ) 

580. V' 

The crows ate up the fruit which grew in the forest. 

Pruperty common to all. 

* Oil irau Lmeon ihiLh lisU'.it. 

I I ( 10.5 ) 
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681 . eo’ij ^i$sS-sT>& ■305. 

If you say K8du, it is a Tamilian's ear. 

682 . wo'tj TT^a 7 T"a 

When one said “ K&du, Kftdu” the other said “ Nddi, Nddi.*’ 

(■m No. hi.) 

£adu in Telagu mnani " it ii not,” *'noi’' in Tamil it lignifica “the 
ear." A Telugu man on one oceaeion accidentally etnck the barb of hie 
epear into a Tamilian’e ear, on which the 1- .ter cried out “ JSrddu / JTdcte /" 
(My ear! my ear!) The Telngn man thinking he meant to eay “Not 
yonre, not yonre" pulled at the epear all the harder, eaying •• Kidi'! 
Nidi!" (It'e mine! it'e mine! ). 

Sftid to a man who is obstinate in argument. 

I will give you a bundle of grain without any one else see¬ 
ing hie, but will you play on the double drum without 
any one else hearing it 1 

A lilly request made by a female, who wae not allowed to indulge her 
tute for music. 

584 . XoSSct'S 

Speaking of people who are not known, as having distributed 
rice-milk by baskets full. 

(Bet Nm. tU, MI, im ) 

Exaggerating tbc bounty of absent persons. 

585 . UrsSis 

In your evil hour your own stick will l^ome a snake. 

i. e. your own friends will turn egaiust yon. 

( 106 ; 



TELUau PROVERBS. 


586. ■S'S) aboi^o §^<3 iSbjyo. 

One sixty-fourth part of folly will bring ten millions of 
sorrows. 


A lillle neglect nay breed great mieehie/. 


687. T'rOoJ'dSb ■^S)xr'(S«S^ zs6. 

An unfriendly person is equal to one that is not. 


588, B'o&oo 

In an unlucky time his Kandi wouldn't boil soft. 

(F» JEmHm. H*. n.) 


589. ss-£^ss oSa'zS 8'eb^ a-^sja. 

The famine came in the very year that the cultivator came 
to the village. 

An unfortunate coincidence. 


590. "arffrasSM 

There is no effect without a cause. 


Every why hae a wherefore. 
There u a cauee for all (Ainys, uuktu.)* 


591. ■S’’B55booa?^ •s^tJgsSbo sSmoSS^S s 5S87T", "^ab^oa. 

If it thunders before the K&rte, if you are hasty in a business, 
it will be spoilt. 

Karte is " the particular constellation of the 27 in which the eun happens 
to he.” The Ktirlc here spoken of is that in which rain should falL If it 
thunders before the time, the rain will be insufficient. 

* Osnl >iMn lia v.iiiuiie, 

( 1<»7 } 




692. *F*»go 

Is the business of importance or are the means 1 

693. ■S'osSm ^d3 roSAozs, 7r>43 '^TStfAozs. 

Cv 

In the ages past he was Kandi and in the time of his fore¬ 
fathers he was Fesara. 

(Tor JTawH and Puara om Jto. 32.) 

Said of ft proBj old fellow who spins long jams. 

694. ■5’o'^ao z3?5sSco. 

Kdlandmi’s prayers. 

K&lanimi tsi • pretended sage. (See the Xam&ffana,—Fu<ldia Ktmda. ) 
Applied to hypocrisj. 

595. *r®o'3g 

Burning and rubbing on the ground. 

Annoying and ill-treating another. 

596. §8 Xd£?S sS'S^Sb. 

Time must be spent in one way. 

Change of circumstances should not change the man. 


597. ■ff’ej'JDg S'l^Ko^ ;5-£>j;5£). 

Time is afflicted, and the country is wandering [ in trouble ]. 

Said jokingly by a person when asked whether he wtu in trovlile. 
Deitimu here mean* literally the country and not the inhabitants of it. 

(106 ; 



TELUOU PROVERBS. 


598. “8^08 "aiia^so, TSoaiss ■r'08. 

He removes the rope from the leg to the neck, and from the 
neck to the leg. 

Attempting to entrap a person by unfair questions. 

599. ^SSdtSbg sTS^Sb. 

If he points with the foot, it must bo done with the head. 
Said of tho obsequiousness necessary to a dependant. 

Cringing it a gait^ful aceomplithment. 

600. Siit!Sr>^ t5oi>^. 

Burnt earth will not adhere to unbumi 

People in different positions in life cannot be very intimate. 

601. Tr»l) 'ff'os) -s»oa 

A half-burnt log. 

Said of a mean spirited creature who resents no affront. 

602^ ■8r"e» T^trS ae^sTS ©SoXbTT’dfo. 


CO 


He hops about like a cat with a burnt paw. 

603. 8r»8"^ 5c5o§^ o5-C^^^So7r»S>, 2r*8*^ 

If your foot slips you may recoyer your balance, but if your 
mouth slips you cannot recall your words. 

J ilip of the foot may be soon reeotered/ but that of the tengtte perkape ncter. 
Better a elip ef the foot Mon if the tonpue. (fvneh.)* 

J oford and a etone once let go cannot be retailed, (8|aiiu.)r 


* Mknu vBUt fttimer da \fM qoe d« la luninw. 
t riil«l>ni 1 i>l«ilra twlUi on llnie vw'Un. 

( urn i 
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604. *S'e» ar»6 ^Oo «5x^ sS-^^a 

He slipped and fell, and then said the ground was unlucky. 

Attributing events to a wrong cause. 

606. "srexa tSt'So '^er^'ZSoT’aSb. 

When you pull him out by the leg, he holds on by the eaves. 

(Sn N... MO, MIT. > 

A man of no delicacy of feeling, not to be got rid of easily. A toady. 

606. *9''^ g'lSb^So SSbo'Zl XosS. 

Scalding rice water to a burning (hungry) stomach. 

(■« No. in.) 

Anything is acceptable to ono who is in want. 

Beggars must not be choosers. 

Hungry dogs will eat dirty puddings, 

A hungry ass cats any straw. (i(.ti>an.)* 

607. 8'eJsJS' 

Will a snake coiled round your leg not bite you 1 

Saia of a helpless dependant who must be supported. 

608. T*e5dl oSoS'cjo s3r*'^'^s>o i5S. 

AVIiat if the Mvadi bends ever so much! If it reaches the 
house, it is enough. 

( For Mu N»', W’',, 

« 

All's well that ends well. 

A(ino <-Im! Iw faiM inan7la iI'Dimi atramc. 

f no ) 





TKLUGU PBOV£UBS. 


609. S^*7r''S g'^ SoSj^ XoA 

Will a Diav^k ’'“I become a holy cow by merely going to 
Benares ? 


I 8n Ka. UM.) 

Formal observances cannot make a sinful man holy. 
He ihtit goet a ieasi to Some, a bcotl relurnt. (.luiitn.)* 
Send a Jool to the market, and a Jool he'll return. 


610. 5^*000 Scigj^ 

Like going to Benares, and bringing back dog’s Lair. 

(«N Nm.(», IHT.) 

Orcat labour and email resulte. 


611. sSg'iS, -^sSS, sSS'iS. 

Going to Benares is one thing; bringing back a Kkvadi 
(of Ganges water) is another. 

(For Kbeaii im Ko. H8.) 

Two great things to be done. Applied to keeping one great object 
in view. 


612. ■B’SS 7r<S'S 

Like going to Benares and bringing back an ass’s egg. 

{BccNn.nO,IM7. J 

An absurd exploit. 

’ Chi bcjtia i Koina bt!>lta rcli'iii.i. 

( 111 ) 
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618. •S'J&So §^4S§ §^a l!S)7Pdfo. 

He was wiUiout a cash, but raised his banner for a crore. 

( Sw Hw. SIS, «0, S7S, Itw, IS«, 17SS. ) 

A cash ( Khsu ) equals about one fortieth of a penny. 

Penniless, but bragging of baying a plum. 


614. ■ff'cSoSo SSo^dSS ^26. 

He has not the means of [ getting ] one cash, but thinks 
nothing of [ spending] a hundred [pagodas]. 

( For cash see No. 613.) A pagoda s 3} Rupees. 

Wanton extravagance. 

He is able to buy au abbey. 


615. wCa. 

A fine of a fanam for [the trespass of] a cow worth a cash. 

(SaeNiifct«,aSf,HII.) 

A fanam m 80 cash. ( For cask see No. 613.) 

Expense disproportionate to the value of an article. 

616. So ef)o‘iS> S'o 

When asked “ what T’ he cannot say “ whom 1” 

( Bee Mo. 810 .) 

He cannot say bo to a goose. 


617 . 1750-0 ■^■ 00-15 5513 ^ 50 . 

Count the disadvantages first, then the advantages. 

(SmN*. ISR. ) 

Jfeasttre tuire, cut but osue. 

Don't bun << m i. 
i M:; • 



TELUaU PBOVERBS. 


618 . rasbg 

Like pouring spindles into a corn measure. 

A noiseless operation. 


619. ^o'SiSb Aozse)^ ^©S ScrB'SoiSb Ao23ex> 

While she was out working for a kuncham of grain, the 
calf [ at home ] ate a tumu. 

< Bm Nm. IlM, ITM.) 

A tumu ia a meaaure equal to 4 kunchami. 

One step forwards and two backwards. 


620. ^o43 ooooft3§ 1&rO(5o. 

What’s the cripple’s delight is harm to the house. 

Such a man ia aaid always to be in mischief. 

621. Sood TV'^'SSo Zr-b75't 

A slip of the leg is the excuse of a lame donkey. 

622. Soo^iSb 

O _0 

Until the lame bullock comes, they wo.i’t lift the beam. 

623. &o2^e^* ^r»2Sa i§)oSo SSU, w “oSoogbciej'Xbi^ 

^ 0 ^ sS <3. 

The food must remain undiminished in the pot, and the 
children must be fat and strong. 

< Sm N«. MS.) 

Tb wish for two things opposed to each other. 

Feu can’t eat your cake and kai<. 

( 113 ) 
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624. 86otf«S^ ?C>jr*.ex) eST^'^^ifo. 

CVJ v,«*x 

A driver of horses among the pots. 

A man that sticks at home. A molljeoddle. 

626. 8oo;6^ 

Like a lotus springing up in a chafing dish. 

Utterly incredible. 

626. S&r^ ©S^S. 

The d(^ ate fi]f;h. 

( BM Nw. m, CM, m. ) 

The natnre of the animal. 

627. 868'^ •gn’iwSo iSooiSb. 

For the bite of a dog, a slap with a slipper is the cure. 

The proper punishment for a slanderer. 

628. FT^ sSo^. 

All the teeth that a dog gets are crooked. 

(Bm Noh m, «80.} 

Said of a man who spoils overy thing he meddlos with. 

629. b^rs r'csSb-g sjr^ b^rs grossing. 

A stivk taken by a dog, a stick taken by a jackal. 

No one agreeing with his neighbour. 


All at Bia«a and seven*. 

: 114) 



TKI.iriil I'UuVI-.UI'.S. 


630. S6ffjj_ ^§^- 

All that a dog brings is filth. 

(he Nil*. Ol, »• ) 

'Tis the nitlitrc of the Lcotl. 


631. So§j^«S^g' ;r*rr»SS6 S5-C^^. 

Could you swim over the Gddftvari, by catching hold of a 
dog’s tain 

Boliancc upon mean persons for great things. 

Trust not to a brokvH slaj/\ 


632. SoSj^nSb e9o&'oS5boe5^ ^r'5^o& ^ScroiO ©X 


When they seated the dog in a palanquin, it saw filth and 
jumped down and ran to it 

(Boe Ng.. KW, »i, SIS, OTI, S7I, Kt, 1171, HM. ) 

Mean persons although exalted ^'ill not give up their low habits. 

Crooked by nature te never made ilraigkl hy education, 

•' Set a frog on a golden elool, and uj) it hope again into the pool." (UcrmiB.)* 


633. SoSj^ASb §^dBog ‘r’;5137T”. 

Do you require a painted nitick to sti'ike a dog with 1 

634. cooooir® 

If you beat the dog, it fouls the whole house. 


7 Si-t/ •'iiivii Fii'Vili niifkY4d»lt 

ht htti-n wn-ikr In tli'ix lldltl. 


w o^«5^ -15 O^g'. 

636. e&rj^SJc) ^Sijaa ?<i& S'gTT 

The sin of killing a dog cannot be expiated even by building 
a temple. 


636. 8o!(^_rSb Iboxi'^, ^r>43 86od#e)"?€^ 

If yon rear up a dog, when it becomes big it will empty all 
your dishes. 

(■m Moi. MT, MS, im, i«n, ion, mss.) 

Put • tnakt into your bo$om met vhen it is warm it will sting you. 


637. sS«r»”§€^ ~%K 

If you kiss a dog, it licks your whole face. 

The rMuU of eocouraging low people. 


638. Sorj^ eT’gsSboiMSJ^S. 

If you poke a stick into a dog’s mouth, it will snap. 

A man may maks kis own dog bits him. 


639. S6rj^ •SmJTXSoow' 55o T-iSb. 

If you assume the disguise of a dog, you must bark. 

In for a penny, in for a pound. 


640. Sbg'^ S)^cx» «$3f55^o *Sz^03 

When the dog went to the fair he was beaten with the 
scale-beam. 

A vain fellow will be ignominiouslj treated. 

641. ^gsS ^c3j5o&Tr»e3o, sS»odS. 

The sooipion which stung is a good tempered creature, the 
[ stung 1 woman who bawled out Is a wretched slut 

A miachief maker dlten escapes blMoe. 

(U6) 



TELUaU PBOVERBS. 


642. ^Tr»So Bb-O 

Like enquiring the flavour of the vegetables when on the 
point of eating them. 

Want of patience. 

■^Bb. 

There is no woman who cannot cook kudiunus, nor man 
who cannot hum a tune. 

Kudumu is a common kind of cake. 

Applied to things which are very common. 


644. Sbs^ tJXo'Sg ■Acj'ex) "^cxjoo-JSbf^O ©'^oT'dSb. 

A man who sets fire to the whole heap and begins to cat 
parched grain. 

The work of a fool. 

645. absS^eS^ 55ir»rfrgs5bo. 

A diamond in a dunghill. 

One worthy amongst many worthless. 

A diamond it valuable though it lie on a dunghill. 


646. 

Lflce throwing a Gachcha nut into a potter’s kiln. 

( 8m No. SSa-rsT OtekcJkc ■■ No. SM.) 

If the nut of this tree be thrown into a kiln» it vill burst, and break the 

fiOtS. 

A great iiypiy done by a slight action. 

647. e5o5sSbo«5^ oootf^ sjbsod fir*Bb&7T". 

Will a brass pot be found in a potter's kiln 7 

A worthy person is not to be found amongst the worthless. 

(117) 



648. So^tJt$)&7r'S5t>sjbo. 

The manner of the mole-oricket. 

Never resting from doing mischief. 

649. 

Earth does not adhere to the mole-cricket. 

Engaging in a bosiness but keeping clear of all responsibility. 



One year to the potter, one blow to the cudgel. 

The cudgel deatroys in one blow what has coat the potter a year’s 
labour. 

The sadden loss of that gained by much laboar. 

651. /Cn’dSbnJSb d§32jb 

When he went to Gddur to tell of his misfortune, tlie^ mis- 
fortune of seven villages met him. 

Whither goett thou, Uitfortunei To where there is more, (SpauUh.)* 


652* &35reS) ■3S'^T;)^e$37r^iSb. 

When one enquired what the ugly man was doing, [he 
was told that] he was counting all the good looking 
people. 

An ugly person finds fault with tho lurks of others. 

The kiln calls the oven burnt house. 

The shovul makes game of the poker, (FitDrii. )t 
The pan says to the pot •• keep off or gm’tl smutch me,'* jIuJuh.); 


* AJimuIv >im, unit t' ASoiitb iiuiD lio;. 
t Ui |iC!«i wt numw iln 

t L» pitiklla dkv id ^.1ln(>U\ Kaiil in lu {.U tu im 
•V; 


TELUOU PROVEBBS. 


653* SooStoodS §^& ef>ooo^ *eSoex>. 

A monkey t-like wife] of good family is better [than a 
pretty wife of low origin ]. 

664, ^olstoBA -{Sb^sSbi), 'oS'^sSbo. 

[ Form ] your connexions when you know the caste, [ choose ] 
your residence when you know the place. 

655. ^wlruKysSboooTT®, S5?5lr»^55a> ■sr®7r*d6. 

Though [ a husband ] be low in rank, he should not be 
younger than his wife* (Or, she should not be without one 1) 

656. S5bp>-i5^ sScr^dBasSba ‘^§{5©. 

I^ohamma made away with what Xdohamma gathered, 

657. JfJr>d3§ S6er*»S 

Though a man be poor, will he lose caste 7 

658. SonxaST' Og^Sb t^SoTTOo f£>7r^Sie3. 

If you don’t ask me for food and raiment 1 will care for you 
as my own child. 

(■n Nm. UUb ITII, UM.) 

O«0cl words and no deeds are rushes and reeds. 

Fair words iutlcr no parsnips, 

659. So-o^ rgb7T»S) eoo^wSS sS^7T»ASi>. 

As for food 1 have it, but I came here from fear of the caste 
pec^e. 


^ai«l b> an iJk- begi'ar, as an excuse for asking ubiu. 
' 11' 



660. S'iS’c3abo. 




A karanam to talk. 

(■mMm. mi,»04«.-IV>f Mk t atmktf N«. 154.) 

A great talker but not good at his work. 

661. €r»l5rF-Ar»'^7r’}0 So^S^eT* Aozs *^26. 

Great cries, but not a grain in the heap. 

(■mNim. itm. im.) 

A great noise of threshing, but no grain to thresh. 

** Great cry and little veeV’ at the fellow said when he theared the pig. 

662. &8-fe&&3«X), r'^foSSw 
o5o-J5ex>. 

The lady who has daughters is given a chair, but the lady 
who has sons has to lean against the wall. 

663. Soo^d^, ro^dSb 

When the mother gave her daughter a kuncham of grain, 
the daughter set before her mother a dishful of food. 

(Sm No. itm.) 

Kindness returned. 

One nner loteth hy doing good furiu. 

Kindntu prodneet kindnett. < liuiii . )• 

664. SkT'efoeS SboX^oT'S'o Q>cSS^tXi 6dSbgex>. 

[I only anoint] my daughter on Tuesdays and Fridays, but 
[ I anoint ] my daughter-in-law every Biyyalu. 

A esteh. Diyyalu or Dipkoali is a feast held oa the 14th day of the 

dark fortnight in the month Jivayuja (Oetoher^November) on which occasion 
anointing the body with oil is indispensable. The "every Dtp&Ta{i’' of 
the mother-in-law therefore only amounted to once a year, bnt she took 
better care of her own daughter. 


* QratlafmUam partt, 

( 120 ) 




TELUOU PBOVEBBS. 


665. A'odfo eoao S'CfsS 55-^?5a. 

He petted it as a kitten, but when it grew into a big cat it 
tried to bite him. 

(am Nm. m, •», ion, ton, ion, im. > 

Evil men will injure their protectors. 

Foster a raven and it wilt peek out your eyes. (VruMuy 

666 . 

Is an antelope equal to a tiger’s cub 1 

667. TSohiisSxi Oo'fj 'cab, 

If you listen to the song [ in praise ] of Kunalamma, there is 
no merit; and if you don’t listen to it, there is no sin. 

KUnalamma is the goddess said to preside over children. 

668. s3iSb§^ sS’Baii. 

One must sit first, and then lie down. 

Said to a man inclined to do a thing hastily. 

First treep, then go. 

669. Sb^S^OiS TP43*r"c3Sb€X) 

He could not stand up, yet he talked of jumping up and 
kicking down a palmyra fmit. 


(SwNo. STD.) 


Vain boasting. 

670. ■^iS'^dSoTT*?), e5oX)0(S 5^0 

He could not rise from his seat and yet he proposed to 
crawl to the holy place. 

(In No. Wt. ) 

Offering to do that which is difficult, when unable to do that which 
ia easy. 

- . _ _ ^ _ _ _. - -- - 

* Cren cl rilcrTO, y sararte ha loo ulos. 

( 121 > 
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e3o^€S^§^i-{5o^g'. 

671. tCr®©8 ■d'©8 o5cp*^^fi^^. 

He came for hire, and asked for a share [ in the business ]. 

A cool request. 


672. 7r><5'3 -&r^ TV’S'S^Sb ^8£»R5S. 

The braying donkey came and spoiled the grazing donkey^s 
business. 

When the one that was outside brayed, the other that was inside answer¬ 
ed and was eonseqnently discovered and driven out of the field. 


673. 

Good done to an ungrateful person. 

674. §^o2*oiS 

Why a mountain of fire to [ burn down ] a mountain of cotton 7 

J Utile fire burnt up a great deal of corn. 

675. i^oSoOeS 

Do they offer to a god as great as a mountain, leaves and 
flowers as much as a mountain ? 

A worshipper is accepted according to his faith, not according to 
gi'eatncss of his oifering. 


676. §^0(J^oe$ "Sg f dSb 

When the big Redd! died they wept only for the handful of 
his hair. 

Indifferent to a great loss, but lamenting over some trido that 
went with it. 

fi"! H>il ih. lost “J till. b(lt more l/lUlt U<C toss ■»/ l>‘e iteipO 

( i2-» ) 



TELUOU PROVEEBS. 


077. §^o2iso -so^r s$x>& ss% r’o'zS 

oir*"^ sJ^eJo^a. 

If yoa tie a hair to a mountain, the mountain will come or 
the hair only go. 

The possibility of great gain with the risk of little loss. 


678. §^oS^ iSc^HolS 

Like putting a mountain under one’s head and searching 
for stones. 

( Sec N,-. Hi »«« > 


679. 

Digging up a mountain to catch a rat 

680. 

Like a ram hutting a mountain. 

Great conceit 

681. r“od^7T'©g'So SSboaSb 

^Mieri he applied medicine to the uvula, it took out the whole 
tongue. 

("f, r- - )' i bic iser > 

Tfic Tcmctlij IS worse than the t/iscac. 


682, o&ASo 

Like dogs barking at a mountaiit. 

I*— ^ ^ 

it>-s N>/. 4U.} 



es o o^r. 

683. S^oSisSaoXD FTQXrS^. 

As the hill-barber shaves. 

(aMNo.i(iar.) 

The pilgrime who rieit the laered hill of Tirapati have to be shaved 
before entering the temple. The barbers in their greediness to secure 
customere are said to keep numbers round them half shaven, leaving off 
one to commence another. 

Dabbling in manj things^ but completing none. 


684. §^o!S Oool^ 

Will a man that swallows a mountain care for a G6puram? 

(SMNm. 44T,77a, 1001.) 

Oopuram is the tower over the gate of a Hindu temple. 


When asked what the row on the hill was, they said “ The 
Kdmatis’ secrets.” 

(Bm Nm. <T,50S, USI.) 

The ncret of Anchuelot. ;s|iumi.)* 


686. §^odf0»rea;3bo-0 S5g 7r»cSSbs5co£» 

How many are the wounds of a man who has fallen from 
the top of a hill ? 

A man inured to difficulties. 


687. §^o2^ “Smo;* 

Like a sickle carried in the waist of a man climbing 
up a hill. 

An additional danger abd difficulty. 


* El otmto (to Anrliwlos. ( Em Xolljr's ** Proverb* of oil KsUeni” )i. ITU) 

( 124 ) 



TELUQU PROVERBS. 


688. £513 25-^ o5oo'C5b £513 

Coming like a mountain, and melting away like dew. 

(Sea No. SL18.) 

Said of a difficulty which appears great when distant bat is easily 
overcome when grappled with. 

689. 

Like a well-rope at Kondavidu. 

Where water is very scarce and the wells very deep. 

Said of a long-winded story. 


690. §^os3 eo'^, esoiSbSo 

“ Have you ruined me R^manna 7” [ said a man to his panot ] 
“ Is there, any doubt of that 7” it replied. 

A mhn was duped into buying a parrot by the seller pretending it had 
power to discover hidden treasure. He pointed to a place where money 
had been previously buried and enquired of the parrot, which answered 
*'Is there any doubt of that?” the only sentence it had been taught to 
repeat. The purchaser having bought tne parrot for a large sum, in vain 
endeavoured to cause it to discover treasure. At last in his disappoint¬ 
ment he cried "Have you ruined me RdmaunaP” when he received the 
■ame answer " Is there any doubt of that P" 

Applied to a person who knowingly gives bad advice to others, and 
then laughs at their misfortunes. 

691. §^J^S'£5M^Sbt» £5boo& §^^2y'^ir>£5a 

“ Why do you cry before being beaten 7” he asked, “ you are 
going to beat me in future” replied [ the boy ]. 

(BmNo. sn.) 

Never yowl till you're kit. 

^ Lei your treuile terry till its own day eomee. 

Sufficient for ike day it tie evil tkercof 

( 125 ) 



tf o -js <•> ^ S'. 

f.92. sSU, sSwofi' "awcSSog Se3. 

The son must flourish, and the daughter-in-law must become 
a widow. 

993. s^t^sooa'er® sr-q^rs^. 

Like a gad-fly flying into a new pot 

The pot contains nothing, and the mouth being narrow, the fly has tome 
difficulty in getting out again. 

694. fcjSo j6-C^ ^6 

The new water came and washed away the old water. 

A little gain once was tUe cause of all being lost eventually. 

695. 

Like fish going against the stream. 

Undertaking a difficult task. 

It is hard to s«im apainst the Stream, (DiiU!i. >• 

696. r]^ 

A new beggav knows not the time [ to ask for alms ]. 

697. OcS», e^6. 

Fresh [ news is heard with ] pleasure, stale [ news with ] 
disgust. 

69j<. §’^;57r‘ fe^S)S S^'lSOTT’ t^eOrT*. 

Will the bad .bargain be improved by receiving something 
over ^ 

J|s.t V. III.) 

. I, /vitnnira 

( UVi » 







TELUaU I'KOVERUK. 


699. Bjs^-srii ■aocx>. 

The man that ate, was better oiT than the man that bought 
the things [ and did not use them ]• 

700. 

He that ate is he that bought 

t 

If you want any thing, you must pay for it 
Nothing it had for nothing, < Pnacii. )> 


701. ^o2Sb8o eo'tj, 

Like a man saying, when asked why he was getting up the 
coooanut tree, l^t he wanted grass for his calf. 

An absurd reason. 


702. r’6S)er* A^fioS^sy^6^. 

Like soratchii^ one's head with a firebrand* 

Applied to the use of bad agents. 


703. 

Nakkakorra to Korra. 


(IM NP.IH.) 

N^hahorra ii th* Psnienm Halvolom, an inferior grain produced in the 
hill eoantries. Korra is the Setaria Italica, a ** farinaeeona grain of the 
millet kind” ( Shakeepear'a Hind. Diety. nndet II^). 

Thwarting the ctU de^ns of a bad man by means of a worse. 

Dnilt mutt he driten out uith detilt. lownuot 


* On n's rt«n (mbt rton, 
t TniM nitt*ii laan mU Tmain aiwtivnirH. 


( 127 ) 




704. §^©S»o-JSb§^^dSo- K>^. 

The man who measures [ the grain ] is blind, and the man 
who has had it measured is blind also (L e., the buyer 
and the seller.) 

Defects on both sides. 


705. §^ex> SSmOM §^7J^ jSboSAfSS. 

CO <^ro 

Soon after the destruction of Kollu by a flood, Kona also was 
swept away. 

Kollu and KAna are the namei of two villages on either side of a river. 
The calamity which happened to one was a source of rejoicing to the 
other, which soon however suffered the same fate. 

Tauntingly used by a person towards those who took delight in his 
misfortune but have now been overtaken by a calamity themselves. 


706. eSbsJ^!i^«$ot>5o 'ttSs. 

[ They look at] the crops which grow in Kolldru, but there 
is no account of the buffaloes which die there. 

Counting profit, but not loss. 


707. r'lSSsS 8<r»t^er*7r*S> 

There is no taste in the greens unless some are received over. 

Said by Hindu women, who are never satisfied unless they obtain some* 
thing over and above their money’s worth. 


708. §^43 aeSgexT" 

Ten million arts.are only for [getting] food. 

< sm No. am.) 


All professions arc only so many means of livelihood. 



TELUGU PItOVEBBS. 


709. §^2^©8' a)oa !JoSosJ*ox)Sa. 

Cp -Q 

The mother-in-law gave good counsel to her daughter-in-law 
and went astray herself. 


710. S^iiex) g'odr'liotj, sSg"^ 

When a daughter-in-law says that she is about to bring 
forth a son, is there any mother-in-law who says “Don’t”? 

i. e. wUh the child to be a daughter. 

Will any one refuse to receive a benefit ? 


711. §**iivo 

The daughter-in-law enters the house (as a bride ) and the 
mother-in-law enters the Ganges (dies). 

(Sm Ho. M.) 

D*»tk at the lac door e«’ Jtoirihip at the tiihtr. (iMse.} 


712. r®A8 Sbcr»?So r®abd38 S>¥^cSo 

A fowl has no happiness and a Kdmati has no feeling. 

The lomatU are a elaae of shopkeepers. 


718. §^(5Nb^ ^bo^oa> 

Bo you want a stone roller to break an egg with ? 

714. firsts tSoS&o wcr»2fir*8&. 

CO CO 

Sacrificing a pig to save a chicken. 

715. r*a si*ooo 

When the fowl flew, it only mounted a branch. 

( 120 ) 
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«5 o o ^ S'. 

716. Wgsto ^5ar»aj6^. 

Like showing a looking glass to a monkey. 

Fardatently offering that which is didiked. 

717. S^BB r'i^QT^aSb STdBJS^, 

Like a monkey with a ooooanut 

Cannot om it» bnt won’t fiva it np. 

ZU4 At dog <■ th* wumgetf h« wilt tuith$r d» nor l«< So. 

718. §**BB Ber;a& l6jPo» 

lake putting a gold-laoed cap on a monkey • head. 

(aHHih«i,m) 

719. S^B lS8 

lake a snake in a monkey's paw. 

Jaeko ia afraid of it. bnt won't lot it fo. 

720. “^B 

A garland of flowers in a monkey's paw. 

(Sn 

A good thing thrown swsy on s stopid penon. 

721. r*8 &A68. 

A monkey^s fist 

Mot lottinf fo any thing in ita gnap. 

Applied to obstins^. 

722. ' S**B 

A sore is a she-demon to a monkey. 

* IfsUng s grant fbaa ahont nothhag. 

(190 ) 



TlLUaU PBOTBBBS. 


723. r*5 Tir-J&gsto. 

Like the monkey and the Guravinda. 

(IM Ndk TIT.) 

The eeed of the Ourufuda ( Abrae Precetorioe ) ie a email pNlty black 
and red eeed. 

724. T*;SO. 

[ Placing ] a guard over a forest. 

Attempting impoitibilitieB. 

725. S^SS>iS 

A Kdmatl’s trutii. 

( Sm Va W-Voe nMfl tw Ha na) 

726. r*a£)0 a6i, r'g^ $6S. 

A Kdmati» a coward; if you hit him) he roiui away. 

(rorJElMfliwHaTU.) 

727. S**SSii3 OQow T*©;iga. 

lake the burning of a Komaji’s house. 

A benvp Ion. 

728. r*5Sba 

The faith of a EdmafL 

(•wHC.Tm-Vur JElaeflMeHanb) 

lUtiilennen. 

729. 7^X^s6)9, 

A Kdmati’s evidenoe. 

A etery le told of a £9aufi who, vhea aekcd to identify a hone ahoot 
vhich a Uoealman and Hindu vere quarrelling, laid the forepart of it 
looked like the Unaalman’e hone and the hindpart like the Hindn'e. 

( 1-1 ) 



730. irsSo'tfO 8'!^. 

A blow without a rod, a bond without a rope. 

(H(Ns.Tn.> 

A sudden and unaccountable calamity. 

731. W*^Sb 

Like the wings of fowls, and the flower-stalks of palmyra 
treea 

(•m No. MU.) 

Domeitio fowli make no mo of thoir wings, and tka flower>ata1k 
( spadix ) of the palmyra ( Sea No. 290.) bears no frnit. 

Useless possessions. 

732. -aO ra»& 

GU>ing to sell fowls and asking the news in the fort. 

(SM Noo. M, um IKa wa UW>> 

A meddling rascal. 

733. S3^o» 

When the cuckoo flew it only mounted a branch. 

#SwHo.T0., 


Sfi. 

734. 4r»2§a ^?§7r* 

Be makes the great, mean; and ^ mean, great 

Thft power of God. 

( 132 > 



TELUGU PBOVESBS. 


K. 

735. Xo^^So 

Like packsaddle, like quilt 

<■« Ha, tan, MK, im, um, im.) " 

Like fot, liki cover. (Ontch.}* 

736. Xo^S^’a«r* z)ro{^X 

Like blowing a horn into perfumed powder. 

Oandkapoii ii throvn over one another bf the relatione of the bride and 
bridegroom at Hindn marriagee. 


737. KoHS 

It is not the basket^ but the hook. 

< bm Mm. lilt im, mi, mr.) 

ediogtt Stdi ii the hook need in the svinging feitival ( Charak Pftja ) 
and ffavupa Sidi ii a baeket eomatimea need inatead of the hook. 

Applied to a verj difflealt tiek. 


738. x-e^ irts ox>7Sa^ TS® rdSrgJbl 

Throwing sand on a thorn bush and asking it to fight 

(far flMMa MW No. ML) 

Done by a Xaatippe who ooold get no one to qnin^ with. 

*Soo p9t| Soo diksilt 

(188) 




f5 Oyg^«r* -85 

139. Kn r-C^'^S Si^efi -tfoJjsSiM. 

like a fight between an elephant and a tortoise* 

740. Kgw'li 7r»IO, t^QjSSaa Abo. 

He is a clever man no doubt, but his belly is hollow. 

An ironical phrate. 

The word rendered eUver nlao metns '* solid.** The expression 
hii belly it hollow is eqairalent to " empty>he&ded.’* 

741. Xg Oa-O TS)g Si^-U^as'gD. 

Like leaving the grain, and fighting for the husk. 

742. Tsissr ;$)g^J0«r® s3f<d^asy^. 

Like fighting with the feny-man after getting over the 
river. 

Tk* titer past, tke taint forgetten, (apknu.)* 

Tkt peril poet, the taint meeied. ivwia.» 

743. Kgo S5l2^5£»45jg'^. 

My beard will be fit for shaving. 

Said 1>7 a goat to a lion ^rUeh he threstaned to dsTonr to ftilfll a 

TOW. 


744. A'g S'o'fii 8'olb. 

If you eat the root [of garliok^] there is a smell, if you eat 
a clove of it there is a smell. 

Whether yon do a little evil or moeh, it is Alike bed. 


* B fto pumSo. cl Mmlo drUaSo. 
t ^ScMto il tmtOioMicto U caato, 
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745t 7r*0l r*|j3§^JDS>*fion» ^er»J6 TT s5}0 

oSaSX) iSiS^tSk^. 

When the crowbars were blown about by the wind, the leaf- 
platter said “ What is to become of me T’ 

Pulliiku ii i cMt away Icaf-dith which haa bees one# utcd. 

A mean person thinking of his own loss when his superiors are 
suffering. 


746. X’g*Se»X)eo OooA g'ifc'dSrpeM 

Swallowing crowbars and taking ginger draughts. 
An insufficient remedy. 


747. ■ff'© ■^8'2Sb oSadfo^ •CSbljSb ooo^S) 

7Soz}Ao*Di^|^. 

When one man was crying out that his beard was on fire 
another followed him asking him for a light for his 
cigar. 

If mf htmti it iurnt, others try to Ugkt Heir pipte at it. itvva- > 


748. X'oll ■sM^S'sSm. 

Rice water is a rich drink to a poor lady. 

Pittakam is a rich bsTsraga mads of expsnaive matetiala. 


74A. £ib8l6iD 

A helidess woman will get a foolish husband. 
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160. sSd^Sbozr sS^§^o4r‘tfsSbr*?5jj^4^. 

Like the hat which thinks it holds up the sky and keeps 
itfiom falling. 


(flMtl*.IW.> 

Sdd of a man who thioka everything depends on himself. 


151. X&iB’cSSb eolb, "^^cSSo 

“How are you Garuda 1” said the snake ^Osha, “ How are 
you SOsha 1” replied the kite. 

S4ihs took advantago of hia poiition on the wrist of Sira to addreas 
Gamda, the sacred kite of Vishnu, in an impertinently familiar manner, to 
which Garuda was compelled to submit. 

A mean person taking advantage of his inflnence with a great man, to 
treat his betters with insolence. 


152. TT'og-ST'JC' eS” iS^dSb. 

The oil-crusher*6 greediness cannot be contained even in a 
sack. 

But little oil is extracted from a large quantity of seed. 


163. TT'ts'o K>Q§ S^S'Q 

Like using a rice-pounder for f carrying ] a bunch of glass 
bracelets. 

When put down, the weight of the stick would break the bracelets. 


A foolish action. 
( 13*1 ) 
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764. ^Z37T*tf8o ?65. 

By trading in glass bracelets a bare subsistence only can be 
obtained. 

Becaau lo many break. 

Applied to anj business wbiuh is attended with heavy losses. 

755. TT’S'B Xo"^dSb ^p§' ©f^Q 

Like saying that a donkey has eaten a basketful of husk. 

Nothing wonderful. 

756. TT’^'a 

A donkey’s row. 

A noisy brawl. 

Nothing patset between atees but kicks, (luiitB.}' 

757. 7T'<S'32)0 g^SS>os5b^. 

m 

The mildness of a young donkey. 

Seemingly good but really useless. 

758. 7r’(S'3 ^xr»(S'5 aSboiSb. 

Ashes are the remedy for a deep ulcer. 

Severe measures must be used with the incorrigible. 

Desperate ills require despe^te remedies. (ntacb.;t 

759. 7r>'Sloa 7r>-S§o2< sfS;3b7T’?), 

The rat below the corn bin must live below the corn bin, 
where else can it live 1 

Said of an idle parasite. 

“' - I i. I 

* Tru n.iii.i c aMn.s imii r.iir"n *i' cald. 

1 Aik Ki"*’''.''*' *'*’! I*-. ivuiC-tlLS, 
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18. 


€5 o^a^8^. 

760. 7r''S}0oW’ Scssgasio B'iSo^TT’ •5'er»7J' 7T« ^tfgJSsn* 

He said that he himself would support his wife and family 
in dearth and in plenty, so long as the bin was full of 
corn. 

761. 7V!S>?< ■=3ooog -^g SSsS 

Putting your hand into an oil press, and saying “ The favour 
of Perumai (Vishnu) be upon me.” 

(sn No. nr.) 

Tempting Providence. 

Put your finger tn the fire, and eay 'twos your ill fiortune. 


762. TTASoTT®^ TT’ASaTT"^ ^3'^X'zy’ ^cXSj^ioSSx>, 


0 oil-woman! oil-woman! you pour out the ml as finely as 
you sit. 


Sftid to a cheat. 


763. 7r*sfi>3 7y*§;5^. 

As though possessed of a devil. 


764. "S-i^oSo 

You are teazing me and crying for cakes and vour back is 
crying for a whipping. 

Said by a father. 


766. 7r©i x^g 

Bom of the wind, and reared up by the dust 

Said by parents to an ungrateful ion. or by a benefactor to an 
ungrateful dependant. 
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766. 7r®l)S 

Offering to God the flour which had been blown away by 
the wind. 

Let that which is lost he for God. 

What the abbot of Lamba eannot eat, he ghee away for the good of hie 
soul. (•panWi. )* 

767. TT’OeT* h'iiSSxt fc 5Sblr»SS) ^5cr»^oSb^^^. 

Having put the lamp in the wind, he prays “0 God! show 
thy power.” 

(See N04 Ttl.) 

768. 7V»t) -^1^ ^ r-^ sSr’^eSooa. 

When a storm comes, the story ceases. 

A sudden stop to anything. 

769. Aozsex) SSb>^s5jo, 2 j|^cx> 

Three bushels of grain for twelve bushels of birds. 

770* ?<bo.zr’,oao ?)to-CSb7T“. 

_o’ ro 

If you hide the grinding stone will the daughter’s marriage 
be stopped 7 

K round griuding stone or pestle Is used in marriage ceremonies. 

A trifling Iiindranco put in a man’s way will not divert him from his 
purpose. 

771. KiOSks "^0 "SoiSb 

ro oo <0 

Bullets floating, Benda sinking. 

Bendu is the dEschynomene Indies from which pith hhts, models, &e, are 
made. 

, o^^er of nature reversed. 


* Kt iW nan*l>a, I” '|itr iin {■u>'<Ic ■ liter, ‘Uio tosr m stow. 
(' ) 



es o o s'. 

772. X><S Td'SSoa rS-OsS^, S^a-OsS^. 

The bite of Ihe temple-snake, the goring of the sacred cow. 

An injury if none the less, though it be inflicted by a relation or 
friend. 

773. •riOS ?)oXsSm ^^sS&ai)S$x>. 

To him who swallows the temple, the lingam in it is a 
sugar-plum. 

(Bm MobMT,m,im.) 

774. Xot) oJ*^, fSozi'tsio e5^ix>. 

.he temple bell be lost what does it matter to the priest¬ 
ling? 

A hireling cares not for the property of his master. 

775. Nba ^-2^ S>r^^S 

Like a temple coming and falling on you. 

( Bm No. TM. ) 

An unexpected calauiity. 

776. X^a "^oo. 

cs CO 

A squint eye is better than a blind eye. 

( Bee Net. SU.iU, tm.) 

ty* iwo evil$ ckoote the least. 

777. sSxn>^7r sSS't). 

It matters not whether the blind eye is open or shut 

A useless m«nVabsence is as good as his presence. 

778. Xj(^?5Sb 

He is cleaning the teeth of a blind horse. 

Unprofitable employment. 

He it teaching a pig to play on a fiuU, 
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779. Sig 

Like the blind jackal falling into the snare. 

780. s5cr*aSbA' cr* ^sSbTb^B’SSbciST^g 8'o^S sSbr^osSir® 

B’oSSo t97T»^iJ»4o. 

When she said *‘ I salute you, 0 blind father-in-law!” he re¬ 
plied “ Is this the commencement of strife 1 0 adulterous 
daughter-in-law !’* 

(SMNa.73.) 

Ljt him that hat a gluts skull not take to stone throwing. (luiiu.)* 

781. 

Like a blind bullock going into a field of millet 

Not able to get much out of it. 

7b2.'" X5^iy^'StSb;<b?J» Soo2^;5^ ^csSb. 

Can a blind man discern the colour of pure gold 

An uneuucated man cannot judge of the attainments of the learned. 

A blind man is no judge of colours. (luUan.)i 
A pebble and a diamond are alike to a blind man. 


783. S5-^ 

The egg made faces at the chicken. 

(Bm No/tID.) 

Mocking and mimicking a superior. 

781. ?<br3^ ftPo'i), TT’ SSbASbSloooiT* 55ir»^ 

Tr“<^7r*io ^b^^o^x> s5b^;5;3b 

When Gutdla Poll was told to amend her ways, she said 
she would rather break off the match. 

Obstinate behaviour. Stubborn conduct. 


* Cbl hft t«»U dl vttro nnn faccla a* lasst. 
t U vi«M> lion dae itkudicar iM culori. 


( ) 



« S^tEJ o^S'. 

785. zr>Q ^{^^CsSb, ?»l5Aoa S^'^g ■ZT'S 

%STT^':3b. 

He does not know the way the pumpkin goes, hut troubles 
himself to find the way flie mustard seed goes. 

(4n No 711.) 


786. ■ff'cSSbo <5r"oA' €50“^, vxr»-CSb 

When the tjdef who stole the pumpkin was spoken of, he 
felt his shoulders. 

Thiaking some miirk might have been left. 

(Sc« Na UiT. ) 

J guilty conscience needs no accuser. 

He that hat a mucile nose thiaKs ilka ane it speaking o't. (Scateii. > 

787. Nbssbt^> SSC>?SS M^ex) ef)© iCS). 

The pumpkins have become rotten, the mustard plants have 
spread. 

Said when tho base and wicked rise in power and the great and good 
disappear. 

788. ?C)Cbx)o2^ Ao23 6 "!$ ^JSb'^TT’?) §oS 

The Guruviiida seed knows its redness, but not the blackness 
of its lower part. 

( Set Ko. ITI.—For Ouminia m No. 7S3.) 

A man values himself highly, but docs not know his own defects. 

Ho one tecs kit own faults. (Ormia.i. )* 

789. Abeb^Sb S3oA'^s5x»ex> 

To put ranganftmams on your Guru. 

To outwit him. 

panganamam is a very large Hamam, the sectarial mark worn on the 
forehead by Viiishnav«s. 


• Xii uniiil ■..iM fii'iiie t'iwc I'l lilvr. 
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790. £>ooO?5 

A disciple greater than his Guru. 

( See No. ?S8. ) 

Said of an insolent fc‘llo\v. 

791. Xjgbej'dj-. 

May a man fight with his Guru ? 

792. sSr’fc) gXr’5lr•^5b, SiooKtr-dSb. 

You should not transgress the^commandment of your G uru, 
nor swallow a crowbar. 

The first is as bad for you as the second. 

I 

Althou^r~the horse be blind, he won’t eat less corn. 

Supporting a useless person. 

^ bad horse eats as much as a good one. (Otoiih. )* 

In addHion to the horse’s death, a fanam f mu.st be paid J 
for digging a pit [ to bury it in ]. 

(For Fanam mt No. 01&. ) 

Loss upon loss. 

Jfter one loss come many, {rreneb.)t 

How can a dog which has eaten a horse live ? 

796. Xs^SSba SS'S Sbg'^.^ ‘^o-O 

The Reddi fed his dog like a horse, and barked himself. 

To pay a servant extravagantly and do his Avork yourself. 

• Kn oikI !!»>( .u iIim .m. iiiv,{cl i-oiii cii k»>1. 

t .bl'ri.' KrilK i inl uii t iiii. 

( Mo ) 




« S'^-c5 

197. QrS 

Must one teach a horse to eat boiled gram 7 

(iM No. m.) 

Acach your grandmother to suck eggs. 

798. ^5" ^Q-h ■W'-^ O^Sbi^oiMoaTT'S), ^o'S! 

If the horse has a tail, it drivles away its own flies; does it 
drive away the flies ^om all the horses in the stable 7 

{ In No. 4M. ^ 

Said when a selfish person is exalted. 

jtn ill man in office it a mischief to the public, 

799. 2^^S'g55bo ^p>2r*8 

While the idol in the temple was in want of Naiv^dyam, 
the priest cried for Pulih6ra. 

(So* Kot. 227, OBO. 1781,17<«.-For IfaltMyam lee Vo. L) 

Pulihora U a more expeniive offering prepared with acid. 

800. ^OxJ'3o'?jj_rSb. 

The owl took to its nest, the grandmother took to 
her bed. 

801. AenJOS •ST'eSSbo^. 

A humpbacked man with convulsions. 

( Sao Noo. I7S3, lUO.) 

802. ;<5r»^oar*5fo "Bex>;SD;&. 

CO 

The humpback alone knows how he can lie comfortably. 

I lot No. Mia ) 

Eetry man kens beet uheru his own shoe pinekes. (8<aMk.) 
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803. SrozjXSa S^iSobtSiS^IO sJ^om 
SS^. 

Like taking an owl with you to the ceremony of entering a 
a new house. 

(■« Sm. U0,tm.) 

GriiapravCia it a ceremony only to be performed at an auepieiout hour 
and in the absence of every bad omen. The owl it a pecnliarly bad 
omen. 

Keeping company with your iU-wiihers. 

804. f^"'So3’25b S'Q ^Oo5bn»8b7T®. 

P 

Will a cut-throat forget his knife 1 

806. S5g <5^ex) 

Like buying leather from a shoemaker. 

Parchating at unreasonable prices. The shoemalcer bays Us leather to 
make np, not to retail to others. 

806. ©jjJD 

"^dSb. 

There is no person who has not struck a herdsmabt or abused 
a shepherd* 

Despiaed people. 

807. 

What does the barren woman know of the pains of child¬ 
birth'? 

808. £)g -tfO. 

What does the barren woman know of the pleasure of hav¬ 
ing children'* 

J7e wio hai no ekUiren know wt wkat it fee#, (luta.)* 

-Oiliwili* flsUartltWsiMchsesmsittBUct. 

10 f id)( . 
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809. FT^oT’tio ^gaSo Frzrb-sr>i:ii S^voSo ‘^d^Tr'iSc*. 

Wiien the owner cried for the cow [ he had lost, ] the shoe- 
.maker cried for the hide. 


(Sm New. no, tin.) 

li it an ill wind that hlovt nobody good. 


810. FriS?<Tr> Oo;\©^a 

After shaving, all that is left is the top-lock. 

To Bpooge on another until be has nothing left. 
Jfter thaving there u to thear, (iwjib.. r 


811. rri^ 

If the sheep gets fat, it is for the benefit of the shepherd. 


If the aervant does in a huff more work than he ia told, it ia for the 
benefit of hia master. The term tran^ted gets fat alao signifies ** be¬ 
comes proud.’* 


812. ^3/ SJ^dSb. 

The sheep only trusi« him who cuts its throat. 

The simple and unwary only trust their deceivers. 

813. ©■jSoJ'dSb ©■^■ST’dSb 

When the man who ate sheep went, a man who ate buffa¬ 
los came 

Farting with one rascal and getting a greater scoundrel in his place. 


814. 

Like a wolf rushing in among sheep. 

Easy prey 


* Oopo n raittre nrai cl 6 r>a (h« tosaic, 
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815. tfXSScr® i5K2Sc>. 

The shepherd’s K&vadi neither rises nor sinks. 

Because he does not swing his pots on each end. 

( For Kivafi toe ^o. 608.) 

The fortunes of a sheep-farmer are subject to sudden reversea. 

Applied to a precarious mode of living. 

816. "t)0<5 

CO CO CO 

The morning dawns before the shepherds' marriage is begun. 

They have so many disputes that nothing can be settled. 

817. 

Like mixing unripe tamarinds with Gdgu greens. 

Oogu or Gongura is the Hibiscus Cannahinus. 

A combination of evil persons. 

818. ef>oXS) ^ sSmSo 

Too big for a clout, too small for a body-clotli. 

Neither one thing nor the other. 

Too little and too much spot^f siierything, (Du>i>h. )* 

Not too little, not too much. (Gmimii. it 

819. TT"cSSbfiSb fiT'oNo OoodfdSo. 

* t 

Mr. Clout-Ragamuffin is the robbers’ master. 

(Sm No. S.) 

He that hat nothing itfughteU at nothing. 

There is no tlrepping a naked man. (Uemnr..)t 


* For meget og for lidt foritiorvet' altiii?. 
t Nit lit ru ireiilg, ulcht zn riel, 
t Siiu-ii N.icUcn kemi nnri nlr'.it nni-zlclicii. 
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c5o^«5^fi^-J5o^r. 

820. sJ^'^ ;;S10S FT^D ^o&So. 

Why an axe for that which can he done with a fillip of the 
nail? 

Unnecessajy labour. 

821. Fk*S»^ J&f^sSby^, ooa^ ”^15^ <^ss ^ . 

Lime put on a wall, money given to a harlot- 

No return. 

822. 

A slap in the face tor knocking one’s head against the wall 

(■MNokWilH.} 

Mitfortu,iu$ t 0 ldom e»me alone. 

823. ar*a f&R^sSbo £)2<dl5b;SM<5^8 sSJOl 

Will the chunam on the wall he fit for hotel leaf? , 

A little fine chonam (lime) ie commonly eaten with betel. 

Said of a man who does 'not serre his friends. 

824. ^gyjiia sS-CS^ab. 

If there is a wall yon can draw on it 

82.^. ;r*T5«;S'otj ^TJ'CX) ■aooA. 

There are more small sacks than hig ones. 

826. •^>^Sb, 

When it is as sr.iill as a finger naO, he makes a mountain 
of it 


To make a monniain • mole-kill, 
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827. l^S'^.oSek). 

Like a jackal at a tomb* 

A tantalizing position, as he cannot get into it. 

XiA# A e»t round kot-milk. 

828. (^iSo-2Sb|j3 sSooo;^ Si^iao. 

A blow with a pestle on a wliitlow. 

829. Ts^rSsSxi 

Like kUliog oowb and giving away sandals [ made of the 
hide. ] 

(s« Ho. m.) 

Steal the goou, and give ike giblett i* 

830. 

A barren buffalo is the emblem of MahA Lakshmi, in a 
village where there are no cows. 

(■NlkbUiauU.) 

UahA Lslcslunt is the goddess of fortans. 

Theont-eged i$ a king in tkt land ef the blind. 


831. 

[ Shaving ] a bald head, to [ propitiate ] the village goddess. 

No othsr vlll submit to the igaomiay. 


832 . 

Work without pay. 

Work not paid for is 111 dons. 
Work done ezpeete maneg. (P«tar>o«-l 

* ObnlUuatn1ieini»<i>«n< 

( 1*9 ) 


« o ^ «5^ -15 o ^ r. 

833. i&oij’g'gss e^jC.SgsS'iSS'o TWSbgar'cooSJjj. 

Like attempting to teach Ghan^arna the Asht&kshari. 

Ghan^ikarns ( Bell>eared ) U the name of an attendant on Siva. 

Ashtahihari ii a laered formula' naed in the worihip of Vishnu, composed, 
as the word denotes, of eight syllables ( Lo 

*L^ 

834. •eJoS'So Sir'dr'dSb'Sr’fSb. 

CO ftJ CO 

He speaks so as [ to cause one ] to let the child drop from 
the arms and fall. 

( Sm N«. «. S. SSS. ) 

A deceiver. 

A honey tonufue, a heart of fall. 

Beet that have honey in their mouths have etinge in their tails. 

836. ^sSm 5'€>3 oSaS^^'. 

liooking for hones in a woman^s breast. 

rSM No. BUI.) 

A minute investigation. 

836. ■e5Sj^7r= 5<r>S^7r» ^S'wTT'cSSbw eo'tj, 

oxrv&XT^cSlhm sSboX’oTT'cSSbJI "iSiilSsSxi 

“Sit properly Mr. Washerman” said one, “Mr. Toddy-drawer, 
do yon hear Mr. Barber’s joke V* said the other. 

Chaffing betveen Satanis, who are Vaishnara converts from all castes. 
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837. ■l5Sj^e^73'!5So ^DAWeSSb TV'A'S. 

For beauty, a camel; for singing, an ass. 

838. ■i5§^cr*cx> Sodr'oT", So4r*^ Wo'ij, -v^Sj^o^exT* &o 

dsnASc), -{5^ ©odj-*^So, eSdtScg^dS ©otr'ASb 

When [the guest] was asked whether he would take 
biscuits, or coTd breakfast, he replied that he would take 
both, and hot breakfast too with, the good man of the 
house. 

Applied to an ill mannered glutton. 

Tie first cut, and all the loaf besides, 

839. asisSoo. 

Poison covered with sugar. 

(Bw Hn. 4, 5, m.) 

jt flattering speech is honied poison. (Uda.)* 

Sugared uords generally prove hitter, <^Mkh.)f 

840. sT»b''^R''sJ'ex) 5i*cx»tf ?S^55S»o'3eiD. 

The milk given by the streaked goat which is dead filled 
the lost pot with a piece out 

<s«t nm. HI, wn.) 

841. S'o^ ■^'Sasb. 

A dead man's eyes are very broad. 

<Bm NW.MI, MSI.) 

Laviabing praises on the dead which were not bestowed on the li?ing. 

* Htllitniu vsnenum, hlanda artUo. 

I ralstnwtiacnndMpariMsteDUBinai. 
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842. "^058 S'fc>^sS». 

Any quantity of presents must suffice at a. dead man’s 
marriage. 

When a marriage takei place, preeenti of clothe are cent to the bride and 
bridegroom by their relatione. Hetam gifte of abont equal value are 
made ehortly after the marriage. Should the bridegroom, however, die 
during the eeremoniee, no prceeute are returned, and no eomplainte are 
therefore made regarding the valne of thoee received. 


843. 

If you live until I die, I’ll get you married. 

A jocular eaying. 


844. ■ar»'^© wodS. 

The sea to a desperate man is as [ shallow water only up to ] 
his knees. 

Men in despair fear nothing. 

Despair gives eovrage to a coward. 


846. ^^dtSb ef>o^, iSj^’eSoTT'S 

•Oo-e i6&ssb 

When asked whether he could read and write, he said, “ I 
can’t read or write, but I can tear.” 


846. fiSbO iS^ax>liSQ. 

When set' to read, the [ little ] sense he had left him. 

(sm Kft. 4«i, m, im.) 

Making bad worse 

fokn has been to school to learn to be a fool. ( rmth. )* 


' J««i> fl i^mr C-liv 1 'Hf. 
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847. ^8'oor»5Sb ^cjaba^. 

A washerman is better than an educated person. 

The wtihermej, though illiterate, invariably diitingaiihea the clothea 
belonging to different people by putting certain marks on them, bnt many 
of the educated cannot discern between good and evil. 


848. ■rr>s5ar»cJSac95Sbo, ■^o5^er*ex). 

He reads the R&mdyana, and knocks down temples. 

(Sm Ms. Ml.i 

.'TacA religion, but no goodneu. 


649. s55p» oooot) sSr» 

There is no learning in my house, nor performance of 
Sandhya in my family. 

Said by an uneducated and irreligious Brahman. 

I 

850. ^i^TT'dBb ^7SsSx>. 

The best part of the cold food is the pickle. 

851. •C5S^<& ess's 

The udfe who has eaten breakfast [ at home ] does not think 
of her husband^s hunger. 

Little knowt ike fat sow what the lean one itieans. 

The full belly docs not believe in hunger, (I'ai'u.)* 


852. ■=3ooog. 

0 Brahman! if you have brought food, eat it 

Said to a Bclfieh man tvho borea others by talking everlastingly 
of his own concerns. 





863. -JjSb -CJer^-cSbe-i^a Jr?< sTS^Sb. 

CO 

Even cold water should be drunk slowly. 

( Be* No. 177. ) 

There ie a pun here on the word xStr* which also means 

* CO 

*' having cooled." 

Noiliing should be done hastily 
Good and quickly teldom meet. 

Haite trips up its own hcch 


854. -tfSSJoadS SoodioSb sJr<S-Os5^. 

Like making holes in the pots in a water-shed. 


The water-shed in India corresponds to the drinking-fountain in 
Europe. 


A. despicable trick. 


855. -i5£)?3oa43' 

Like throwing stones at the pots in a water-shed. 

(See No. B34. > 


856. sSbooeJ 

Coming to beg buttermilk and hiding the cup. 

- *( See Noe. SO, 1006,1701. > 

Prido with noverty. 

Pride and poverty uro ill met yet often together. 


857, e?ooo'^ ir’2r“Qb& Sj^J^a. 

Wlmn cheap it comes to tho bazar. 

( Si-e N«. S’x ) 

( IH ) 



TELUOU PBOTERDS. 


858. 

Cheapness causes extravagance. 

A good bargain, it a pick purse. 

What is not needed is dear at a farthing, (uub. >• 

859. -vSa erf^o5bo Bcrhy ^v5/ 

Saying she would die ( kill herself) she made a great break* 
fast and had a fine sleep. 

A trick 10 get a good meal, as she said it was to be her last. 

860. ejolb, 

When one says “cha” (and), he cannot answer “tu” (but). 

( an No. 111.) 

861. xr»5'e> ssboXo 

A washerwoman of a mother-in-law, a barber of a father- 
in-law. 

A man abusing his wife’s parents. 

862. xT’S'ej^S) o&ioKto-^ski S<:rS6 

Like the barber’s giving a written divorcement to the 
washerwoman’s wife. 


863. -c5^^^^5'oe^ c5o3o7T® ^0iJi2's?^?k)o^'sr». 

Although the mat be torn, will there not be found in it a.s 
much as a school boy’s mat'? 

gadaru is p. very small square mat. 

Eveiy thing can bo brought to some account. 

Nothing so bad as not to be good f'T something. 


• ({-.i"'’ non "I irt lil, n. K-c.ii Hill ■•at, 

ir..j i 




^ o r* 80 ^ 5 '. 

864. *cr“oJ5oifeSo ^lot) K>ge>a V'tt' 

If you have not quite clothes enough, there are plenty at the 
washerman’s. 

Alladiag to the habit which oblaine among the natives of India of hiring 
other people’* clothes from the washermen. 


865. ’cy'SJtS S^o^S g'cf-^ l58. 

A. thatched hut opposite a Court-house, is used up for bonds. 

Bonds were formerly always written on Palmyra leaves, each as are 
need for thatching. 

866. ^-ST* TT»s5dSb, SSdo-CJsSm-v s52^odSb. 

He would neither die nor give up his bed. 

867. s s ^sr> cr's5»s5£dSb, 

He will neither allow me to die nor to live. 

Perpetual worrying. 

868. =vr®^So 7V*?5, 'BX’dSb. 

He won’t fast unless told that his life is in danger. 

869. sS^0T3^. 

Does death come more than once ? 

Escaping death, but losing an eye. 

The tamarind may be dried, but it loses not its acidity. 

Bctainin'r vigour of mind lliougli wcnkennd iu boily. 

■ r*'i 



TSLUaiT PBOYEBBS. 


872 . -Ooir* oSa;$). 

The growth of the tamarind and the burgrass. 

The tainarind grovi ilovlj. th« ChigirinUi ( Panienm Verticillatam ) 
■hooU up very rapidly and loon vitheri. 

(■w Na.in.) 

Slov ofuf turt. 


873. 

Grass-like prosperity. 

( For OkOemta we CWtrfrtato la No. sn. ) 

874. -os^ 'SS^.eo-^© ■^€X>. 

It is better to go and mock another, than to whine when you 
are caught. 

875 . S’cr^cSSb ef>olb, i5oz3’o3o cSott'^ 

One cried out “Fire! Fire!” and another “ Now’s the time! 
Now’s the time !*’ 

The ery of DvArapQdi robbera oa a certain occasion when they had set 
fire to a village, which they had long been unable to plunder on account 
of the wariness of the inhabitants, 

676. ^s■d3b^§ S)^d 

Tlyj'l^iSb sSoJ^bTT’ASb 

“ If Chitta is kind, if Svtti shows favor, and if Vi^kha does 
not blow too much, I w'ill produce a Putti [ of corn ] to a 
Visam [of land]” said [ the field], 

Chiita and Smli are the 14th and 15th lunar mansions, in which rain 
IS ejipccted. Fiiakha is the iCth lunar mansion in n'hich iKirt- v’.ids are 
common.—Pu/t> is a corn measure of oOOlbs. Fisam is the fraction ^ 
—here the 16th part of a Gunta, a land measure equal to of an acre. 

Calm wctlher in June $ets com in tune. 

A shower in July, when the corn begins to fill. 

Is worth a plough of esem, and all belongs there till. 

J^ry Augutl and warm doth harvest no iorn. 

( 157 ) 



e5 o. . cT* i -iS o. S .S'. 

877. -Oe^SSbo 9 ^S)SXj^ 2J, ^p'S ^S5ye)JDcr'2^. 

He has a mind to worship Siva, but his thoughts are on his 
shoes (left outside the temple). 

If China Pori’s marriage*c5ord be broken, Peda Pori’s will 
be broken at the same time. 

The T&du ie the cord tied round a bride'i neck. To it is attached the 
gold Talitoffu, answering to the wedding ring. When a woman becomes 
a widow the cord is broken. 

Said by one fellow wife to tbe other. 

SotA in the tame boat. 


879. 

The younger sister is a parrot, the elder sister is a rattle; 
when you look at them they are like stars; when 
angry they are like dogs. 

880. •Or^'^sSboi^ooOfT®, 

Though the snake be small, you must hit him with a 
big stick. 

881. T^sSU, Os^TT® ■5^oS'3, '£oDs>j~^ 'ST’SS'Bf S5Xs513. 

The ornament must be one Chinnam or less in weight, of 
pure gold, and must go round the neck. 

A CAinnan is a weight cf|uai to the ninth part of a pagoda ( No. Cl 4 ). 

Wisliiug to get a good liiiiig and to pay little for it. 


882. -0 s5b.il^7V®.^ oSo?bM‘-l 

sO ; j 


A pnrrot like.s to bo potted itself bitt n*')t to .see others petted. 
Ai 1 li" ! i>> a Fidilsh peieoti. 


I • . 



TELUaU PBOVERfiS. 


883. S^ol*i30iio 

Like a Bonda fruit in a parrot’s beak. 

Th« reverie of No. 574 q. v. 

884. -SJtXJSSbo s562)'^, -Sp^^o tffiSbe30^o3. 

When the “ tin” goes, household broil*? disappear. 

Chitumu is properly rust on other metals than iron ; it ia a alang term 
for money. 

885. 

The name of a hole is a hole. 

Said of persons contradicting each other, though really driving at 
tho same end. 


886 . 

A brilliant gem in the darkness. 


< IM No. <0.) 

A bright exception among a bad lot. 


887. -6s5tfg'^S6 sS^Sb-C^ 


A silk tassel to a broom. 

( Sec Nv. 183B. ) 

The grand appearance of a worthless person, 
ji leaden sword in nra ivonj s<r, tuo'l. 


888. -tSj^c’So. 

Look at the finery of the well <Ire>.scd and the strut of the 
poorly dressed woman. 


IV. 



889. "ttS 

A white louse with the staggers. 

(Bmn«.«u,ii», U3r) 

The Uindai’ cure for the steggeri is h.randing the flanks and legs with a 
ploughshare. 

Applied to measures quite out of proportion to the necessities of 
the case. 


890. -6?^ ao7T'8o'^4o^43g ^SoretfsS^oooI^^. 

By the time he had finished equipping himself, the whole 
town was plundered. 

( 8w Ko, SMS.) 

Procrastination on the part of a boaster to conceal his cowardice 
or ignorance. 


When he paid a visit to his relations, they all caught hold of 
him like devils. 

To get something out of him. 


892. ■CSbIjor' xSr^SSiSboX^o, acSSoSSbo^Ci^o. 

The eaves are all in good order, and there is a joyful song in 
the court. 


Expressive of prosperity. 


893. -tSore-OKia ^5Sb3 Hy'it. 

What he saw was a snake, that which bit him was a 
mango stone. 

After seeiug the snake, he had trodden on a split mango stone which 
nipped his toe. 

Flabbergasted with fright. 


l*.n ^ 



TELUOU PROVEBBS. 


894. %Sr*-0SJ‘3€T» ^oS'sSbd, T^^i^lSer* ^SoS'sSm. 

cn c*i 

Every thing that is seen [ is subjected to the payment of] 
duty; and everything that is rotten [is thrown away 
in ^e ] mud. 

EzceauYe demands. 

895. ^SiT'&'Tr* TT'di'S ^OOOe$Q, 

As he looked and looked the horse turned out a donkey. 

(■nHo. IdM.) 

By close inspecUon the true state is known. 

896. ^Scr»if 'CSbo'=3c»S', s5o6§^86^. 

To look at, it is like a musk rat, but to dig into walls it is 
like a bandicoot 

Insignifloant in appearance, but having the power of doing much 
harm. 

Liitle memUt and little leonndt are not to be deefieed. (Otmtt 

897. -iSbljSixr®, "SmS^ "atfoSco-® "^dSb. 

No relation to visit or god to worship. 

(■m Mo. IMkj 

Utterly destitute. 

898. 

If you visit them they are relatives, if you invite them to 
visit you they are angry. 

■ Klciiii: Fciitde uiul UeiiM WiiiiOcii tliid I'li-bt ju >ct' .ilcn 

( l‘ii ) 
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'c5 o^r. 

899. ^^gj'fi’TSagjo. 

What is Friday to yisitors ? 

If » mKnied voman goea avay from a boat* on Friday, the Hiodoi aay 
that the goddeee of fortune qnita the houae with her. The above ia an 
escoae made by a eaanal viaitor, who wiahcd to get away. 

Lame excuses. 

900. ■=Bo«jr» iTo-tfsSby-" 55bc4}SS» Oon»J^ sSbooTT’ 

SStT'fedScr* 

If I lose my bmss pot and bell metal dish, can 1 not beat 
you by getting others made of earth 1 

A determined man will not be discouraged by difficulties. 

901. WoM s5oKS>& oir»SSb Wooo sSoKiTJ^. 

If a tree won’t bend when it is young, will it bend when it is 
full grown ? 

If a man is cot humble in his jouth, will he grow meek in his 
old age? 

B*nd the tree vhite it ie young, (iidan.)* 

The etd hrtmeh hreohe \f bent. (StoUb}t 
«• Bov down hie nech vhile he it young." Seeleaiaetieus sax. 12. 

902. ;^ooo8 

Cutting a tree and letting it fall on one’s se^f 

Bringing trouble on one’s own head. 

The foal hunie ^er mitferiune. trKaA.)t 

* Pl.ir> l'iCb«n> 4w<mlu c tihxnux!. 
t <i.iinircil (;«•«! bryilar >ui»r dw «k<il liiU'ti. 

(L4 ftm elurcbe ten matbear. 

i' I«s ) 


TELUaU FROTEBDS. 


903. Sogj^ Sixr^Q Sjo'Soo 

When the tree is about to perish, it brings fcnih blasted fruit 

Applied to the first signs of the coming ruin of a bad man. 

Coming etenti east Heir shadows before them. 

904. oJ’dBogZT’. 

Will he who planted the tree not water it 1 

( sm ni>. lira. ) 

Will God not snpport the creatures of his hand P 
Said by a man who has lost his means of support. 

God never sends mouths but he sends meat. 


905. 5Sboorr», SSbooup* 

Like asking whether the tree was first or the seed. 

(■m Mo. tiu.) 

A problem that caonot^be solved. 

Jsh which was bom first, the hen or the egg. (luaioo.)* 


906. 

Making a man mount a tree and then taking away the 
ladder. 

Treachery. Breach of faith. 


907. ‘Sjo'ZT’Tsr* dSbg «5-CS^^. 

How far can you push a man up a tree 7 

How long is a man to bo assisted ? 


* Diiitiau>kirdilDasiiMi)riaM|l'iwv«e)»saUiiia, 

( 103 ) 




908. ■35sy*o»?S -CJ-^Sj^oasi^ e9^A5c> ZT'lSsSbo 

Like offering a dead cow to an outcast J5raliman. 

Knock a man down, and kick him for falling. 

Him that falii all tho world run over. (Onu.)* 
jlll biti the bitten dog, (PottiifyM(.}t 

909. ooootSS ■3^o5-CS^rSb7r’S), oooodSS "3^ 

When you are rained, you may go to your friend’s house, 
but not to your sister’s. 

Friends sre Ibetter in adversity than relations who envied yon 
in prosperity. 

Friende are the neareet relatione. 

Xelationehip givee riee to envff. (Uib.n 

910 aoS S)5‘?ab llTr* tr^j^ssbo 

It is Abbadu who will be rained, bring me another handful 
[ of money, ] 1 will give it in alms. 

(■«■ Mm. I, UM, im. } 

Abbadu it a familiar term applied to a lad. 

Hene are ay free o' hone com. (Bv-dck.) 

•* 

911. '^S>§ s5ixr«>di> abo'^er®. 

Will a field of withered corn require three watcher’s sheds'? 

To drive off tbe birdt. 

(lae N». m.) 

N * War da fcllt, flt«r Ihm lauftn atle WoU. 

t Ao can imrdldoi todoa o mordeui. 
t Cofpiiitia nun-ct luTtdlam, 

C ) 



TELUOU PROVERBS. 


912. 000043 sSO^ S^oXcr». 

What! Offering the house-rice to a spoilt field 1 

(■m No. ni.) 

Pongali is a pieparation of rice offered to the fielde after the hsrveet. 
la this case the crop had failed and the offering had to be made from the 
old store. It was therefore a needless ceremony. 


913. ^s583ro 

I 

Besides Siva, there is no other who is as good as his word. 

914. 2jo|, rgsy -isg S)o5jco. 

A dvice given [ will be forgotten ]; and stale food tied up [ in a 
bundle ] will not keep. 

Advice uhiepered in the ear ie worth a jeer. 


915. "^ejo. 

A scorpion under a shoe. 

A raffian under restraint. 


916. ■3s3j>dfo s5!r»43ex> sSdSbsSw. 

Lies are better than backbiting. 

917. •rOS eJ^S'iSbo'®^ 

To a man who wears sandals the whole earth seems to be 
covered with leather. 

A man in eomfortahls dreamstsaess do«i not raaliM tha voaU of 
othors. 


( 165 ) 



53 o o S'. 

918. 03^51 ©■^^(SS'caorP* D'^S'sSba 

Wlien the slanderer has no shame should not ihe hearer at 
least use discrimination ? 

Should he not evallow it cum grono salit if 
Though the tpeaker he a fool lei the hearer be uite. (S|wiUi.>« 

Hear the other aide, and believe little. (itaiiu. )t 
Every man’t tale is gude till anither'e be tauld. (Bcguh.) 

919. "Soasg nSr^gj e3s5t);Sj^r355a) 

Pointing with the hand, and being called a luckless fellow. 

(for Avalalctltaii^imeite Ho. 1«S-} 

Indiscreetly accusing a person openly of something which you are 
not able to prom. 

A fool' a tongue it long enough to cut hit own throat. 

Hear, tee, and aay nothing, if you wish to live in peace. ()t 

920. ■BtfsSSoTP 

Ruin not others, lest thou be ruined thyself; run not, lest 
thou fall. 

He falls onto the^t who leads another info it. 

921. "SwiSM "Sl^SSbo^ 

If you ask the sugar-cane to give you molasses will it do so ? 

Strong measures most be used with stubborn folk. 

922. %5C5&So 8;5 '!I*;^So oooo5^ SSU;^^. 

Is hire to be paid for eating sugar-cane 1 

* AunqiM el deeidor lea loco, el aieiicbador iw eundo. 
tOdl I'liltm i^arte, ecrfiU poeo. 
t Odi, vedl. • loel, M VQol viver In pace. 
i Cat tti b eueva el q«e etmd ellallc^'n. 

' m ) 


TELITGU PROVEBBS. 

« 

923. ■38bSo bS) eiO ;6S^viS-C* ffT-. 

Because the sugar-cane is sweet are you to chew it with the 
roots'? 

( Sm Mo. M. ) 

Said of a greedy, grasping person. 

Jfilk ih« com, but don't fuU o^ iko udder. ( Dutch. )• 

Clive Aim an incA and Ae'lt take an ell. 

Give a clown your finger and Ae will take your wAole hand. 

924. ■3J5&SO ^oS'eS^'^ '32^377“. 

Though ttie sugar-cane is crooked, will it lose its sweetness 1 

(iM Ni». m, m, sit, m, tn. Ml, im, UM.) 

Good' blood cannot lie. (fiwch.)) 

925. ; ef)©A s5*o»!5|j3. 

Getting into a pet with the tank, he would not wash his feet 
in it 

(ShMo.*.) 

fTAen a man growe angry. Ate reaeon rMM «ii<. 

926. -^odTsSbooSo "SgTTCo 

The Se^ is here to test the genuineness. 

(■wMo. HI.) 

A ft)ol traveUIng with a Satti [ marehant 3 waa plaadarad. On the 
robben' qnaitiontng tha ganninanaas of the eoin, tha nan referred to hio 
rich friend who had np to that tine aaeapad their obaarration. 

To injure a friend unwittingly, from stopidity. 


•ItoiMitatkMwilmlkaiiHMr* HwiinBMaAnldMii. 


e5 Oy^S'. 

927. "^o^^sSo eJo'ij, si^^bwo 7T* 

es^TT' 

When the deaf old lady was asked to bring the well-rope, 
she replied “ I have never seen earrings in all my life.” 

(ImNoi. W.MiWt.) 

Applied to a stupid person not doing what he is told. 

928. isodS •53’&8 wa r's'g'zrjsso h ir6v 

dlfsSM 

When a horn was sounded in the ears of a deaf man, he 
said “ to bite that is more than your fathers before you 
could do.” 

Applied to a stubborn person. 

929. Wo'ta, ^^^dSbn» tSoir^dSo. 

When they call out “ Deaf man 1 Deaf man I’’ he answers 
“ [ I’ve got ] Bran, Bran!” 

(IM Hn. nr, aa MH.) 

The jingle of the Telogu worde ie eiinilsr to that of the EngUih 
eqairalenta. 

930. ^3^So Sj*ooo:5^85> ^oi^ s5gl6j5:3aT^, fi^8lS>^So WoeJ 

i^otS^SisSja. 

The lady who found the ear-ornament was as glad the 
lady who lost it was sony. 

( In Ha. M*. MM-) 

/U~luek is go9d/or toooetking, (Ptaeh.)* 

* .V MUcIqui' Mtltaeut e«t l<ou. 

( 108 ) 



TELUGU PBOVEBBS. 


931. Boir’TT* r’^iy’Tr*. 

Are you eating bitter or catting down trees 1 
Said of anything easy, or profitable. 

932. r’cJSbgTT''^ "BSS^jefooS. 

The stubble tells the produce of the field. 

(■m Ma. 17W.) 

A alight aeqaaintance aafficet to tell what a man is made of. 

933. l)dSb ^5i_<SS sJ^^Sb. 

Can the waste land be taken out of the field ? 

Fou mut/ take the fat with the lean. 

934. §^2^551) OOOx^73r"oSb. 

1 have given the field and the sickle into your hands. 

To hand anything over entirely to another. To give another full 
powers. 


935. &ej5c> cxxn>t5 

CO ^ 

Must you teach a young fish to swim 1 


( Sm Net. TIT, IMI.) 

Don't teach fieh to swfn. trMnsh.}. 


936. sSbr'dJb lT»8o 

While the cotton crop was still in Ihe field, he said “ Three 
cubits [ of the cloth ] for Pdli and six for me.” 

( See Noe. SM, 59 f, HTO, 1171 .) 

J*Cli is a female name and here represents a cousin. 

<rtfne enough to cry *• chick” when it's out of the ehell, (Suidi.) 


* n M hut ru tnetisncr let poiMenc S njper. 

C 169 ) 
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eo^eS^S^-tfo^r. 

93T, ■=Si^"^ s5r»;3bsS>. 

Sin is remoTftd by confession. 

Confetiion of a fault makes half amends, 

A sin confessed is kaif forgiven. (itaUu.)* 

938. sSbsS-s-^sS. 

0 MahAddva 1 what a man does, that does he in full receive. 

' iM Nnk va, on, «n.) 


939. l)a t^sSS'sSm, tpb 6^7r’Bo. 

A man living in poor style, attacked by king’s diseases. 

A poor man haring to meet great ezpensee quite beyond hia means— 
The cnre of the disease alludqd to costa mnch money. 


940. l^T'rtij-g'exD, 

He gives himself the airs of a great man, but begs for 
alms, and is angry if he gets none. 


941. e5B^ex>. 

His employment is the worship of Siva, but his words are lies. 

(aMNo.HI.) 

A hypocrite. 

Muck praying, but no piety. 

Beads about the neck and tke devil in ike keart. 



942 , 

A louse in the clothesls a sign of coming household broils, a 
louse in the head is a sign of coming poverty. 


■ Pteeato ea^wiato i bmuo perdomto- 

( 170 ) 



TELUai? PBOTEBBS. 


943. aoTT-JOg agex> ^6S 

If children are born to a Jangam they are only an annoyance 
to the village. 

BecBuie thaj' ▼ill add to the uamber of beggara. The Jangama are 
the Vlra Saivai or follovera of the Hindu reformer Baeara 

Beggars breed, and rich men feed. 


944. ao^g-S3o2Sb5S. 

What is the use of the sacred thread to a well known 
Brahman ? 

Thftt which is weU knowa need not be published, 

945. agXs5be5^ 

A grasshopper eating the seed in the drilling machine. 

Premature ruin. 

946. adi$b35o3 ^dS5b^ *^250. 

As long as fortune favours you, you have nothing to fear. 

947. 8r‘0§^& &e)55c»§^& 

09 * o 

Wisdom according to your birth, religious observances 
according to your caste. 

948. zn'rSdfo 000045^ S'.?5'.. 

CO Vw/ 

A staff a cubic long in a house a span wide. 

An impossibility. 

( 171 ) 



e3 o ^ er* -jJ o ^r. 

949. sSf^7r»c^ ooooiSS ifnsSoSS!> Wooo^iSo. 

The hireling has become the master of the house. 

Applied to a fomard -person, who does not know his place. 

950. 85C^5S:M■^^D TSsSS'&y §^;5s5bo'^JD 

[ Where ] the servant [ is ] without pay the master [ must be ] 
without anger- 

951. 2§c5o5bcr* ^)c5gs5b3-« "^SSoisr* lAjS'ex) 

“ I’ll watch the sheep without wages,” said the wolf. 

A man offering to aerve without pay for tha sake of dishouest gains. 

952. {|^^ek>2Sb, SSb^i^ 

Bead while living, living while dead. 

A bad man is, in the estimate of his fellow men, as little valued ae if he 
were dead, but toe good man’s deeds lire after he himself has left the 
world. 

" TAe. memory o/ /Ae jusi it bleued." Proverbs x. 7. 

953. 2§SJ^SjL5Sbo oaoe$(S» ‘^Oo cS^SSsio. 

What does a fine ruby suffer by being set in brass 1 

The disgrace of putting a talented man in a mean situation attaches to 
the employer not to the employ^. 

954. Tr»T&§'^o-l) zxT'&'S -a^O^Sa. 

When two Jogis jostled against each other ashes fell 
[from their bodies]. 

Nothing ia to be got out of the quarrels of the poor. 


955 . 552 ^ 0 ^. 

The stain of plantain [can never be effaced], the grum¬ 
bling of cousins never ceases. 

( 172 ) 
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956. ooosglOca^iSb 5Sbao26 tSSisS 

The man that did not pay hiA faie, got into tho boat first 


957. oT"S)8 iS^Xs&ods i^O siUiS. 

A harlot is as a mother to a man without money. 

Something bejond the reach of a man’s means. 


958. (S^oB'er* TrBsSbo 

The banker is in the thicket, you may get him to test the 
coin. 


(SmU*. m.) 



959. iSol^sSo 

As the Tangddu blossoms. 

iSM n*. iM.) 

Tanffidu it ths Cu^ AoTicnlata. 


960. 6oi3V s53n*8 TPtfs3-g FTiS^o. 

A vicious horse requires a comb made of Palmyra wood. 

Fall of aplintan. 


961.. e5>S> eod6er*;5fi 

Will you drown yourself in the well because ymt father 
dug iti 
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962. tJoz)? e?.^s$r®^s5a3. 

The scrupulosity of a Saiva priest. 

The Tambalai are a claea of Sftdra pneate who wear the eaered thread, 
and endeavour to obierve Brahminieal cuitomc. 

Applied to foolish scraples. 

963. e^owC> er’4oe5^-t)7r>S), ^IS13 eT'^oeT’^j 

A Tambali prates, but does not listen to what others say. 

964. i$So^SS ^T°oiovo cSaSo^sS ifsS^o'ty s5-C5^^. 

If you expect much fruit from few offerings will it be 
obtained 1 

(Sm nm. atr.m, m.) 

965. S<ro*^Tr» ir"5'^s5r»e <^5* 

That makebate Brahn^ has made a pretty match of it! 
Said by one of an unhappy pair. 

966. «JA€)(5 

A wounded foot is always striking against something. 

(Bn Nm. 8tS, 80.) 

967. zr‘l(58l "Sods :^?S(yS5r», ©dSag 

cx»-^(5 wSbi^oSbo&r®. 

Like Ddsari, like beads; like the bringing forth of the mother, 
is the match made by the father. 

Said by a miserable daughter, who had been married to a bad husband, 

968. oxtoj^S SoSj^ e^r-BsS^. 

As a dog enters into a house with an open door. 

Applied to property not watched. 
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969. t^a^bge)^ /To^S 

He outs a [man's] throat with a wet cloth. 

Smooth words, but hidden malice. 

^0 

TAeff tcratek you uUh ono hand and ttrike you with the other, (unia.)' 


970. r^iSb, it’Stt'SV -3MKeSb. 

A man will not build a hut until he has been drenched, nor 
stoop until he has hit his head. 

971. 6&^rS go§,_ 

When the cot was wet, it became tight- 

The cote need by the pporeet claiiea are plaited with the fibres of the 
Cannabis Sativa which shrink when wet. 

A bad man is puffed up when flattered 


973. Six)oS^o2$i>o 

Like carrying 30 Ttims (750 lbs.) when you’re wet. 


973. sJ®ooo QS3n»-tfo5?5’o 

Like going to M69a7aram round about by Tanuku. 

To do things in a roundabout way. 


974 . 

Buying a Taddinam. 

( Sm Ho. USl-For Tadilnam 6m Ko. 171.) 

Bringing difficulties upon one’s own head. 


* AlUra muQ SMtunt, lUerl 
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975. tffioog'o'^ i^tfSo "^pSOo^. 

The smell of a man is pleasant to himself, but the smell of 
others is disgusting. 

People do not find fault with their own acUone. 

976. d;5 8'©Oo oooOvg,^XsSM, eT^S'tr'B^^gsSM. 

A man’s having is the wealth of India, his not having is the 
poverty of the world. 

In proiparity a man thinks himaelf the waalthiett of all. and in adver* 
•ity the pooroit. 

977. iSr$ «orr*cx> 

He brought fetters for his own legs. 

Bt bringt a to brak bit atn ktai. (SMicb.) 

978. tfsSSb e>JD ^o-fc, esriS 

If you have even a Tawa (1 lb.) of bran of your own, you 
can eat it when you are hungry* 

Store it no tore. 

979. tffSSo /fir«dSboo23. 

[ He called ] the woman whom ho could not get [ as a wife ] 
a harlot 

Sour gropes as the fox said when he could not rtacn tnem. 

}yhat you can't have, abuse, (iMiim. }* 


* QmI rb« a puul mr, binklsii. 
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980. ■T'S) U'zsgsSM tfo<S'^1^O0 ^ist> S'©'^l6sto. 

What does it matter whether the kingdom he has not pos* 
session of prospers or decays 1 


981. e^^So -^^5 -^rdl -^XS^ SoS5^. 

When [the priest] applies [the law] to himself he screens 
himself [from its penalty]; but in laying down [the 
law] for others he is a beauty.* 

Justice, but not in toy own house. (Spubb.)! 

^0 one likes justice brought home to his own door. (iuiiu.){ 


982. 6^^ s5jr»©sJ t^sSx>, 




To give that in charity which a man himself needs to 
receive from others is like trading after the loss of one’s 
principal. 


983. dc5 §^o^r$ S3S)§ sSldS). 

The money tied up in your skirt and the child you have 
begotten will be of use to you. 

(BmNo. mi.) 

984. 6^ ^ooog -5'ex>?^302S» ;5S)© ©g S'©dS)'^g;$tffc). 

To save her own hand from being burnt, she stirred up the 
food with the hand of her fellow wife’s child. 

Cat’s paw. 

T' draw the snake out of the hole with another’s hand. (■ptaMi.)| 


* Morton ( Bengali and Sanscrit Proverbs ) thui renders n Bengali epigram— 

** eWii a ebon (a a Brokmie, ‘Sir, Ml m», Iprag 
war «nM*iiv a staler mkat Jlue must I pas r 
* tnsfiieiia,’ is tvpUeO, ' 'Ht a grietmu <i^^ae«. 

A»a Osmauds an atonemsut of serious exiiesu/-- 
' IndssA- tksn alas, sstth dssp sorrow I'm .«ltedt 
Tomr son, 0lr, a poor HUls spbtsr kas killed.’— 

‘ Out,A^’ erks tie Brakmin, in auper—' awes I* 
rof ktlUiw a spider tkerdinotUiw to pap f " 
t JTiuUda. Buu no iwr ml eue. 
i A nonuno piece le hIucUxIa e mo cue. 
i Con eemui nuno tarer U ruklm dot bomdo. 

(in-j 
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»86. 6rS S^8S;^o43S -^Q ■O'^ ^oir ^eoeS^ 

Having taken his own door and put it on his neighbour’s 
house, he spent the whole night in driving away the dogs. 

Over generous. 

Charity hegint at home. 


&86. fS}S tfO t'rS C^© ’vT"^ "SoW. 

The death of an aunt is better than the death of a 
mother. 

987. ha ^oiMS^a. 

A man’s shadow remains with himself. 

( Bm Nia. 887, BSS, BBt.) 

The fruits of a man’s actions go with him whether good or evil. 

Killing a sacred cow that gores you is not sin. 

989. (StS Sio cjoa tt’S'^S'So "^^ssa. 

When the legitimate child cried for bran (the poorest food ) 
the illegitimate child asked for an ornament. 

( Bm Mot. 887, 788, 1781, 17W., 

An unreasonable request at an inopportune time. 


990. fijS S^5&;C> S5o26o i^TT" 

When his Put^ was found to be of short measure, he tested 
the Pandum and Para of bis neighbour. 

Ponifun and Para are uttaBurea of capacity. 

When a man was found cheating with a false measure, he tried to 
prove that his neighbour’s measures were too luj gc. 
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991. wOSto 

*T 

The power of the place is greater than the power of the man. 
Every man is powerful in his own house. 

Every one it a hing in hit own houte, {Ponagimt.)* 


992. sSx>^ ■ST'S'S^*'^ Xo7<zr>'S^ 

If not on my posteriors, crawl as far as Kftsi ( Benares). 

993. <i^oT"?5o T"S)'5r’?6 fje^So. 

His own people will pull him into the depth, his enemies will 
pull Mm to the bank. 

( Set No. Ml. ) 

Even an enemy ia tc be preferred to a relative in a time of danger. 

994. ■sr*^ IIS' 

If virtue fails, honor decreases with it. 

996. 6^ex> 

The mortar came in the way of the foot which kicked. 

A fortunate hindrance in the commission of an act of violence. 

996. ^sS;j>ex) a»?Sjjex) "aO'I'sr'dfo 

The man who seeks out your faults is a father, but he that 
seeks for what is good in you is an envious person. 

(8m No. IMS.) 

Voa may be more thankful to the fault finder than to the good natured. 

997. •ST’ZSa 

There is not a blameless man in the world. 

<Bm Mp. (M.) 

There’t none without a font, (lertdk) 

Zifclctt, fauUlttt. 

‘ Oi-. hnmvm rnncn-vi tn Rvl. 

( 1T*‘ ) 
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998. ]5o5'ac>goXbaj, ^(&r» Trs5'SJ5&?^^Sb. 

God knows right and wrong; the Brahman knows B&l and 
rice. 

(ForiMltoeXo.ltt.} 

999. £^o8o& s^80. 

A brand under one’s head. 

(Bm Mm. l«n, 1888 .) 

A dangerous companion. 

1000. Stoo-v);^ e52s "^dSb. 

There is no sentence heyond the head. 

Do your vorat, you can but cat my head off. 


1001. sSi^osSiS 7v>iSh OdSg 

Though you cut ojff your head and place it before him he 
would call it magic. 

Incredulity. 


1002. tfoXd# ioS 'ri’oSbo. 

A snake under the pillow.' 

(■m Nm. 898 , !»»,> 


1003. iio ^&Si7S ab^So FTb-^ 

When the head has been wet, the shaving must he completed. 
When a man has commenced a business he must finish it himself. 

10048 (J^rasjbo ^8*^ sS-^jSQ. 

The life in a man’s head went into his tail 

Applied to strenuous exertions made to aooomplish a difficult task. 
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1005. zS^ijboooo^ i^o^ejo aS^dSber’. 

Their heads are clean sharen, but are their thoughts clean 
alsol 

( 8m Book III. tn.) 

1006. <5^-5^ S'^^, sSmSo-»^ sSuysSb "^iO ao. 

A story without head or tail, a child without nose or face. 

( bm n«. isr, I 7 H.) 

A iloty vithout a head. (Qiwk.)* 

1007. «^cr*6 oSX ^Co&oS. 

A TaUri’s hate ends with one’s head. 

Talari ia s Tillage vatchman. 


1008. Oool^ ■ST'SS eSo^zs’oa e5"430o. 

Cakes are trifles to a man that swallows doors. 

(Bm Nm. 4 IT, M 4 , ns .} 

1009. 

Unless the child cries, even the mother will not give it suck. 

Kothing is got without asking. 

Zase nothing for aoJting, 

Jtking cotit little. (iuu»a. >t 


1010. n5oro-CSj^, ^S3n>-CSb.«b. 

The mother will look at his belly the wife at his back. 

The mother vill look to see how her ion fares, the wife to see what her 
huBhand has brought home for'her. 

Come hut come ttooping. 


* ftuSot, 

to domandar eoata imco. 


(ISl ) 



e5 o €5^ rJlJo S'. 

1011. ■Sr6iCsSx>o& t$<sSj^v’€;S^, ^aoe5^ 

e35Sbcab'^;50'. 

Before he entered his mother’s womb he was the prince of 
devils; after he was born into the world he became the 
god of death. 

Said of a exceedingly wicked and relentlessly cruel man. 


1012. 'S^JO'sr'iSb rr-ag'^TT". 

Will he who is disliked by his mother, be liked by his nurse ? 

( 8 w No. I 03 >.) 


1013. Senifo ^gS)^2Sb e^;<b&S)S) 

Like a man who neglects his mother coming with a bold 
face to settle a dispute between others. 

Shamefacedness. 


1014. e^©§ §^^Tr' j5i5oC^sSm. 

Throw scarlet water over your mother. 

(Se« No. 115 .) 

1016. S oooodSS sSofi©. 

A child worthy of its mother, a Pandili fit for tho house. 

(See N<w. 176, IS5,101% 1077-For PamWi SM No. Cl.) 

1010. SS6o^^^ 

Evil may be predicted to the mother or to the child, but will 
any harm come to the midwife ? 

( l«ii ) 
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1017. iSO ^6sScr»SS5SM. 

When the mother dies, the lather is equal to an uncle. 

He ia not ao affectionate aa before. 


1018- ‘tig. 

When the mother dies, a man’s gluttony is seen; when the 
head is dirty, [ a woman’s ] top-knot is large [ and untidy ]. 

Aa long aa the mother lives her eoo’a greedineaa ia concealed. 

1019. 2>e)8o 

Will the child (daughter) fail to follow in its mother’s 
track 7 

(aw nm. its, IBS, lou, lan. ) 
tShe hath a mark rfter her mother. 

At the old each crows, to crows the young. 

" At it the mother to it her daughter.'* Exekiel xvi. 44. 


1020. £50 &i5?50 -^oo. 

The ears of the aunt are better than those of the mother. 

They are better supplied with ornaments. 

I'o neglect one having great claims, for another whose claims are 
inferior. 


1021. £50 abg-B-«'d6ex) ^^o25KcJSo, ^TStxt 

aS^TT’OoT'dS. 

His mother’s ear-omaments went to pay fines, and his 
wife’s necklace of beads to pay harlots. 
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1022. ab^sStf® "iS^W 'So^S' S^^«*^g,^Sa5. 

The man who tears [the ornaments out of] his mother’s 
ears, will not care a rush for the ears of his great-grand¬ 
mother. 

1023- ^viSJCj&a. 

Partiality belongs to a mother and to the earth. 

A mother ii partial to lome of her children, and the earth ie unequal in iti 
favotii bringing forth more for one than for another. 


1024. tf© ^0^3533, i^l6sSx}. 

A mother is a divinity, a father a treasure. 


1025. t^©?) SjwSSrj wrS.SScp* fef5b§^o5'3oS3. 

ro ro 

Look at the mother before you take the daughter; see how 
much milk the buffalo gives before you buy her. 


1026. «^© sJg 

Will you boast of your mother’s family before your maternal 
uncle ? 

1027. ^^© ry>a S^diSbzr*. 

CO CO 

Will not the nurse hate tlie child which is hated by its 
mother 7 


(See Me. lOia t 


1028. ei© "tfo &e> ^© Scr»J^. 

ro fo '^co 

A motherless child is like a curry without onions. 

( 18i ) 
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1029. d^eSo 6oi>j-* s5d5r^Jfs5ar». 

Should a man strut who* lives on brani 

1030. 

By digging and digging the truth is disooveied. 

(Sm Ho. m.) 

1031. 

He dug and threw [ the earth ] on his own head. 

1032. Tr*X"^Jf{0 a© <Sr<s3br’Rh2^i3. 

cn cn 

The cat which could not drink, upset the pot 

1033. "^esb, t^oSo ebS'©. 

Not a morsel to eat^ but Atakali for his head. 

( Be. Nm. t», ins.} 

Jtakali is an expensive preparation used for cleansing the head. 


1034 . Ko2r>ooo, ooooolT" ^iSb ^ sib^ ex). 

He smokes half a farthing’s worth of Ganjftyi, and fouls the 
whole house with spittle. 

G'lnjayi ( Hind. Ganjka ) is the hemp plenl ( Cannahis Sativa) the leaves 
or young leaf-buds of which arc bruised and smoked to produce intoxica¬ 
tion. In its liquid form it is called Bhang.—X DammuU is the twelfth of 
an ftnu ( anna). 

Great injury caused by a little evil. 


1035. IT §^3 s5sS-S5er» 

Co CO 

The monkey ruined himself, and all the forest after him. 
24 ( lb;. ) 
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1036. *?r*dj-So So Soo'^g 'S&JSoTr'. 

V/ill hares be frightened by the rustling of palmyra leaves 1 

1037. TPa ^4oe5^ 

Like the sun setting in a palmyra grove. 

Left in great difficulty. 

1039. iriS s51j8o 

Like sliding on a palmyra beam, against the grain. 

The bark of the Palmyra ( See No. 290 ) is scaly and rugged. 

Injuring one’s self by perverse conduct. 

1039. TTtid 

Like ordering the well to be filled up when the rope was 
found too short. 

1040. ^cSSbgASb. 

How far can you help the man who is climbing up a 
palmyra tree 1 

(Be* No SOT.) 

A clumsy person must be helped to the end. 


1041. IPe^Sb iSK 

Must you teach your grandfather how to cough 7 

(SwNm.W,S3S.) 


1042. W "tT'-iJ “Sogo SSm^ ^zssSbo 1)^ 

If TfttdchSii’s brand misses your shoulder, you’ll catch it on 
the back. 

TAtAchdri was a wandering priest who branded his converts. If a man 
slipped away his shoulder, the seal caught him in the back. 

Not being able to evade something disagreeable. 
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1043. irir eso’ts, 7J*fsS(S:^2SbiT» 

dSti. 

When the grandfather was asked whether he would like to 
be married, he said, “ Who will give me [ a daughter, ] 
my boy 1” 

1044. rCOf^o& s5^. 

0 grandfather! Sankrd,nti [has arrived] catch it! catch it! 

Sankrhnti is .he transit of the sun from Sagittarius to Capricornus, when 
the Hindus ceUhrate the Pongal feast.—This is chaff; old people observe 
the feast very scrupulously. 

1045. ■5r»TT»S)§ sSS” SjoftSio. 

He has not even bran to eat, but he wants a pig every week. 

1046. -cs^Q^bot) 'A>-sr s^r»C>7^e>5. 

He lives in a pit, but dreams of castles. 

His ideas are far above his position. 

1047. -si^sSo 

The sin which a man commits goes with his body, the sin 
which his mother commits goes with the earth. 

This is interpreted to mean that if a man commits the sin of adultery, his 
cri ne may be expiated by a punishment equal to loss of life, but if a 
woman is guilty of the same offence, it clings to her descendants as long 
as the world endures. 

1048. sSgsS 

The hare he caught had only three legs. 

(Sc« Nc. U7S. ) 

Said of a pcrtinaceous person. 
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1049. IPASb i^grS S^(S8 tt^ooKj ■F'g. 

The hen h^ has caught has four legs. 

Exaggeration. 

Alt hii gtett or* «waii«. 


1050. Tr*nSb "^o-QtS Si^'ljcx) -CJosSw^Ijj. 

Like the ram reared by one’s self being killed by one’s own 
hand. 

1051. irfSiTS^tSa fir*s5'6asb <S^€X> 5S5'43 -&sS^?S3. 

When there is no room for him to pass himself, he hangs a 
big drum round his neck. 

Said of a man who tries to provide for another, when he has diffi¬ 
culty in managing for himself. 


1052. TTSSs iStSaSs Stool^a 

You should look what you can swallow, and what can 
swallow yon. 

(Sec Do. SIT.) 

Look before you leap. 


1053. TT’g' a© 

CO 

Is a cat to come as well as himself'? 

Said when a man who is already a burden upon otherif^ brings 
some one else with him. Amongst the Hindus a cat is an evil 
omen. 


1054. SS^h'i^Tr ajr 

He calls himself a man, and the bran he eats, bread. 
A vulgar person taking airs. 

( ) 
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1055. IT’’^ ^ITcSSiiT^^ 

After sneezing he blessed himself saying “May you live a 
hundred years!” 

(Bn No. 1351.) 

A joke. The blessing ought to cotnc from another. 


1056. •?r»'3ord3 tJOt, •3sS-3MS'd3 C^O-OsSa. 

QL.. 

When he planned one thing, God planned another. 

Man proposes, God disposes. 


1057. 

A mortar is a [ sure ] check to a runaway cow. 

When tie! to its neck. 

Applied to measures which to check the progress of crime. 

1058. ■er“‘S|^^a eSooeTT® 

What he has planted although it be Strychnine he must 
cherish. 

Mushini Mokka is the Strychnos Nux* Vomica. 

A patron must not forsake his dependent under any circumstances. 

1059. ■5r®8y"e^n' ey~l) 

CO Cj 

When about to go off herself, [ she ordered ] the white ox [ to 
be fed with] rice washings. 

Applied to the absurdity of a person troubling himself witii aflolrs in 
which he has no longer any interest. 


1060. i;)So^bS6 

After being refused butter-milk, when he went himself, he 
ordered his servant to write for curds. 

After being refaied a trifling tctjttesW to ilcmaud authoritatively some- 
tiling much greater. 





e5o^<r«s^-tfo^r. 

1061. irac>Tj»iio«s^ ibg 

like a drop of water on a lotos leaf. 

A very nniietUed state. 

1062. "irCOa tfsSSroji. *r*-ab^Sj T>C:ii!&. 

Patience will save you and your neighbour. 

1063. TPl^So i$v?S> -SSosSo ’Ajg'oSo TiaSSPSa -SSotSa. 

cn cn CO 

The Palmyra trees hare teats on their heads, the goats have 
teats ( wattles ) on their necks. 

(■wNe.ni.) 

TB« Hindu call th« floarer aialk (apadix ) of the Palmyta a teat. 
Useless appendages. 

1064. Tr'tf‘d’8'^8 2?gsSw 

Part [ of the book ] is the poetry of T&l|apdkav6iu, the rest is 
his own rubbish. 

Said of a man who his spdit the good work of another. 

1065. 

A man that kicks the heads of people who kick the tops of 
Palmyra trees. 

More wicked than the other. 

1066. irsSv^fSS^ tSoif, 'U’sSMOAsa XoK. 

He thinks the woman he loves to be EambhA and the water 
he bathes in, the Ganges. 

JlamUh is the moat beautiful of all the Apiames or coartciana of Svarga, 
the Hindi) elyiium. 
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1067. ®0*tj 

If I eat 1 can’t move, if 1 don’t eat 1 can’t stir. 

1068. So’tsTT'S) JSaO “3©cSS>e6, cS^«$o “S©dt£)^^). 

Without eating you can’t tell the taste; without going down 
[ into the water ] you can’t know the depth. 

The proof ^ a pudding it in the eating, 

1069. ©0(S8 %S4ja-» 

He’s not worth his food, and is a burden on the earth. 

(B.. Mo. IW.) 

£te it not worth hit talt, 

1070. 8od8 ©^■ur*'©', 

He is a Timma Eftzu (monkey>king) at eating; and a Fdta 
Eftzu (buffalo-king ) at work. 

(8.0 Noo. n, sia, »i, lass.) 

.As greedy as a monkey and as lazy as a buffalo. 

Zihe the emith’t dog, that tleept at the tound of the hammer, and wahct at 
the craihing of the teeth. 

He eatt till he tweatt, and workt till he freetet. 

1071. ©o58 s5-^TT"oT» SS-S^TT“^. 

e 

Have you come to eat or to visit the shrine ? 

1072. 6S)o-0 ^©8j^or»«&-» 

No man has over died from cursing, or lived from blessing. 

No one diet of threalt. (Ouich.)* 

i- ■ ■ ■ ■—■■■■ ' —— - — ^— -- 

* Van dtewm »tcrn nuui luit. 
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1073. Sgli 7r>OS ©o"l} er^TT* sd^t^O. 

The abase which is heaped on me goes to the winds, but the 
food which 1 eat goes wilhin. 

(StaNo. Wr.) 

A mean sycophant. 

1074. SgiTT'iSbTr' §^2^-5'. 

I am not abusing you, my good son of a slut. 

1075. ©fS 

The body accustomed to sumptuous living was distressed 
for want of food. 

Applied to a man whose malpractices have been put a stop to, but 
who ia eagerly seeking an opportunity of renewing them. 


1076. ©^ji. SoSj^ ©S) SSg ’ff’g 05^X§^gJ5g). 

When the dog which had eaten [the food ] ran off, he caught 
hold of another dog and broke its leg. 

Making the innocent suffer for the guilty. 


1077. ©K^oooodS ^o-C5bir’'iooTr» eiQ-hy s3r’8AodSS 

When a man was s^sked why he was counting the rafters of 
the house in which he had been well treated, he replied, 
“ Would they allow me to do it in the next house V* 

(Sm HohM'.iw.Ms.um.ion.iaN.) 

Gross ingratitude. 

/ ifOH to fwiiH, onJ how you'd droton me, 

( jya ) 
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1078. ©^030043 ^■^'SPiSo, 

A man that counts the rafters of his henofactor^s house. 

A story is told of s man who counted the rafters, Ac., of • bouse in order 
that he might take possession of it and found his claim to it on this know* 
ledge. Hence the term is applied to a person basely attempting to swindle 
another, who had befriended him, out of his property. 

(SCO Noi. sir, sss, s«, un, ttrs, uso.) 

Alps lost that’s put into a risen dish. 


1079. ©SJ^OOOCJO ^bg©o^-iooTr> eo-t), ©KfS) ooow 

When asked, “Why are you digging [for treasure] in the 
house where you have eaten he replied, “What do I 
know of a house where I have not eaten 1” 

(Soc Nm. an, B3s, bu, ion, iots, ibso.) 

Do good tu n knaoc and prag God he reguiU thci not, (Uauuii. i* 


1080. 

lie that ate prospered, and he that prospered become a Ma> 
h&rSja. 

lOHl. WO©§ ©d&^Tr*C50 ef>^55bj. 

To a set bf monkey-like scamps tasteless broth and plain 
rice [should be sensed]. 



He makes Timmi into BiAbmi and Brfthmi into Timmi. 


(Sec N*. UU.} 

Timmi *« u familiar name for a sbc*monkoy; Brdbm! (in tho Provorb 
incorrectly Drnhmi) is r name of Saraswalt, wife of BrshmA. 

He cftlU evil good, and good evil. 


' uwi v*l tuiod o.-ii. ’ < tM tn OuhAii I lii. iii.1 r 



e o I-tf o S’. 

1083. SdSpgTr* ©dSbgTT" •ct'KsSm, 5Sb!r»o?C7T* sSaa-^oKTr* ST^KsSm. 

Tbe more you practise the better you will sing; the more 
you groan the more will your illness increase. 

1084. 9cl8jgS> 6^Xal»c>r», S'^S) 5SbodSbcxr» 

Are there sweet diseases, and delicious medicines 1 

1085. abOAS -T'ew' SbdAsJ ^iW5cr«» 

The feet which are wont to wander, and the mouth which 
is accustomed to abuse, will never he quiet. 

I 

1086. ©J^*«3®8 c^o8'5' 

Will a Mussulman become a B&sari by going to Tirapati ? 

( Sm Mo. C09.—Fur Ditarl see Mo. III.) 

Tirapati ( prop. Tirupati ) is a sacred Lill about 60 miles fro*” Madras. 


1087. SSioKtJ-^&SS^. 

Like the Tirapati barber. 

( Sc. No. S83. ) 

Has it all his own way. Pilgrims visiting the jiJaec have to get their 
heads shaved, and as one man has the entire monopoly he beeps them 
waiting for hours, taking payment in advanee and shaving a little bit of 
ono man's head and then a litllc bit of another, to prevent them from 
going away. 

Applied to a person sclfiolily taking work out of others’ hauls 
which ho is unable to complete liimstlf. 

1088. ©8lj^ iSbgKSb 55-0^ 

Jiike coming to beg buttcmiilk, and bargaining for the 
milch budalo. 


IfuUiidcd 

( l‘H ) 



TELUGU PROVERBS. 


1089. ■si'SSaS'TP' /Ddgo, ^Jer» &<5'^dS) a5‘^<Sb. 

Sesamum seed always takes away sin, [give them] a hand- 
ful a head. 

TUa in the Seiamnm Indicnm. 

A jocoae proverb, Lalf Sanscrit, half Teliigu. 

1090. hT^So ’S'eSSa ZDiSooT*. 

Is the gourd too heavy for the creeper*? 

Applied to having a large family to support. 

1091. g'a©KS^. 

When the creeper was pulled the whole bush sliooh. 

Injury to the head of the house reaches to all the members. 

1092. ?5g;5«r'(S»6 ;r®Sor’odjn&. 

The man with itch scratches himself. 

(Set Na. 327 .) 

Let him that itches scratch himself, it'rcndi. >* 

1093. €^3o43S)o-'2^ 

CO CO 

When the man received a blow on his back, he cried out 
that he had lost his teeth. 

( Bee No. I7U, > 

Applied to inappropriate actions or words. 

1094. e^dSbo dSb7r“ooo tSoTr»cx)o 

When the drum sounded “ tudum, tiujum” a man called oid 
“ dur^yi, durayi.” 

Tw/um IS the ( onomatopoetic ) uame of a kind of drum ( Tom-tom ) 
Durayi is t> form of adjuration in the name of Government. 

( Sm No. 4a } 

* Oul sc Wilt pilcnx, «<■ t'rjlti:. 

( li»'» ) ■ 



C5 -tf O^iT. 

1095. sS'^TT-IO, abo^o^^o t^KS ■58^^). 

The beauty of his slobherings, uot of his mantras- 

1096. ^od&ao. 

If your nose won’t stand sneezing how long will it last? 

(■to Mb iia.) 

1097. ‘^SsSyab. 

A sneeze warns you as a younger brother- 

On the eomntneenient of an undertaking, if ony one eneeies it is con- 
■idered a bad omen. 


1098. tt";58§ oxr>(S abg^”. 

The butter*milk of a Mussulman mendicant is Toddy. 

Applied to pretended sanctity. 


1099. abSj^TdSbtr". 

When a Mussulman raid is expected is one [ afraid of] facing 
Venus ? 

Are omens observed in times of danger ? 


Ncecsiity kas no law. (LaSn. )* 


1100. ^{^S'exj ?5c*Sc^iSbSioc36cr»g. 

In a village where there are no Mussulmans, tho cotton 
cleaner is Saiyid Miydn- 

(Sec Noi. no, IIH, Mt 3 .) 


He is made much of,'—The Saiyiilt ere the high-born descendants of 
Husain, grandson of tiuhammad. Jfiyiiu is a title. The cotton cleaners arc 
* mongrel Mussulmans.' ( Brown ). 


•a-:* 1 5 n'-M b «N*l 

i »:>•; ) 






TELUOU PBOVERBB. 


1101. 'SstiTT eo"fe>, cjsb^'^as' e«b§^ 

7J^?Sb 

When a man was asked why he spat on the Tulasi-K6^a, 
he replied that he thought it was an altar. 

The irravereat aniver of a ■aerilogiom icoptie, ao altar being etill more 
aaered .—Tulatt is the holy baail ( Ocimam Sacram ). Tulaii~Xo/a ia the 
Telagn name for the altar-Uhe bed in which it ia grown, in the inner yard 
of a Hindu honae. 


1102. sS7SsS:a&* Xo2r*C3c» ‘aooS'^ 

Like a hemp plant growing in a Tulasi garden. 

(For OtnJifi No. lost.) 

A black aheep in the family. 


1103. /^75 ■Scn>"^a. 

ro O 

A frisky bullock carries a good load. 

A spirited man works well. 


1104. sSj’-aoefo sS& Sjex'.Vexi 

©JO oi^oooJSS). 

While he was winnowing one Turn of ricC) the rats devoured 
five Turns. 

ca«ll«.ctt, ITM.) 
rSm ia the Indian bnabcl. 


1105. 'AjJS&SS, 

A straw as Mount Mdrn, Mount M^ru as a straw. 

The alightcat favonr done to o good man is gratefully acknowledged, hnt a 
bad man forgets the greatest oenefita. 

( 137 ) 



1106. "SAo-O zt^SsSm ■^^ASb "tir^ a<5'««Sb eg 

I have determined on being liberal, bring a handful of grain. 

(rorifa tMMo.81) 

1107. ^S)S DoKs&o. 

The man who is determined [to worship] uses his ladle as 
a lingam. 

Where there'e a wilt, there’e a way. 

The wUt is eecrylhing. 

The will i$ the eoul ef the work, (o<iiimiu)t 

108. “§Ao-0 d*ooo;^otl “§©0 «JSo^s5 "tsSi. 

There is no greater folly than turning back after having once 
ventured to run the risk. 

(■m No. un.) 

Taming back aUet patting one'a hapd to the plough. 

Fortune toet, nothing loet / courage toet, much loet / honour lost, more lost ; soul lost, 

all lest. (Ookh.}) 

1109. 

LiboralJty leads to Indra’s heaven. 

1110. ■§-CS^§^o'€3 ^5^o‘3ooo 25X73r"jLc36-ff', *^Soo-tj zsK 

7T“j|^dSbT". 

If you get any thing eat it 0 Jagann&yaka! if you don’t 
get any thing do without it 0 Jagannftyakal 

Jaganniyaka ii the tdol^at Jagann&Uia. in Orieta. 

• UToIoeiaetiitto. fDer Wine tat awWeritciStfle. 

I (lOi'vl %cil«MX'Ui nifl vetloren; meed verlorcu, vert vcrtoiwi. verloteu, mcer Tctloren j ti«l vtr1‘>fen, a1 v^rlerwi. 

( 108 ) 



TELUOU PnOYEBBS. 


1111. ■3g> 

Like licking the ladle when you’re hungry. 

1112. oSjft C^o'fc, l^cSSqg oSod 

One said “ Where’s the ladle ?” the other said “ Where’s 
the stick?” 

Two Uxj fcUowi. 

1113. “Sg> ^02^77“ ■^ooog 

Burning his hand when he had a ladle. 

To atir the rice with. 

1114. “§oSoo six)g8oa Tr»ooas5157S. 

Like the oilmonger’s stone seat 

Of permancat utilit7. 

1115. esrO ^So^55. 

LitHe sense, great appetite. 

Eating one’s senses away. 

1116. *^09 zyolSfSi) ?Sg|j5. 

Although he knew the pit well, he fell into it. 

1117. ■§0'^ s5tfSo l^r»^025g. 

Before you know it, it’s hard; when you know it, it’s easy. 

|8MMe.M.) 

Every thing ie easy when you know it. 

All Ikingt are difficult before they arc easy. 

411 begiunirngi are hard, taid the thief, and began by etcaling an enail. (Onidi.)* 

^ Alt* bMUMifn xijn ^Huar, Mi dc dirt, cn \iiiir >!• ccr^U nua! ;44 Uj««« Mnl*«kl, 

(iy9) 



1118. 

Your sluggishness is equal to a full fathom. 


The word Sara property eignifiee the leoglh of the arme extended u 
when a man stretches himself. 


1119. ■^t7r»<SS "So 

What is the roughness of the ear to tho man who gets grain 
for nothing 1 

(Sot No. uaa) 

1120. iSo'^SSo 

A horse for nothing, a Tang^du switch. 

Tang'ii^ is the Cassia Aurieulata .—•• When you ride gratis you use 
your cudgel well.” ( Brown’s Tel. Dicty.) 

1121 . "^ SSy^ 1 ) 6 ’ h-tSi. 

Property got for nothing is Bira peel. 

Sira Kaya is the Lufla Foetido. 

1122. woooJ^I^. 

Born to a scorpion and becoming a black ant- 

An unwortliy scion of a noblo stock. 

J123. "^ooSo "So o7’»8cr> e9ofc)oJ'(S-0;5643. 

n - a M Cn 

When tiie scorpion was given power, it continued stinging 
until the morning. 

( Sm M«. UIO. ) 

Applied to the abuso of authority by evil persons. 

1121. 'doaSo 

-; Who did evil to the scorpion 1 

Tliurougtily bad by nature injuring others without provocation. 

( 2'J" ) 



TEliUttU PllUVKilns. 


1125. §^oa, ^&K. 

coco 

The sting among the scorpions, the hood among the snakes. 

The worst among the bad. 

1126. 6v5i)r^t> 

Like a man waking up the sleeping custom house officer to 
help liim to put down his load. 

A " green trick.” 


1127. 

The hear is witness for the bloodsucker or 

The hedge is witness for the bloodsucker. 

(For Touaa mo Ko. IIZS.} 

According to the firit interpretation, a hand of Mahomedan freehootersi 
when seeking on one occasion to discover treasure which had been buried 
by the inhabitants of a plundered village, having perceii^d first a chameleon 
nodding on certain spots and afterwards a bear sniffing in the same places, 
spent much labour in digging up the earth, but all in vain.—The applica¬ 
tion is that natural habits are not to be taken notice of. 

According to ethers, the hedge where the chameleon lives ehonld be. 
questioned as to the latter’s-veracity and character,—the application being 
that the evidence of one man should be corroborated by that of another. 

jtsk my chum if I am a ihiqf. (luiiu.)* 

1128. eT’oil SSboaS i:£>ox>^^3. 

The Tonda grew old, and became an t^saravilli. 

Tohda is a bloodsucker ( chameleon ) which when old is .called ^tatatilli, 

Vico growing with age. 

1129. sJ^A'oco «S^ex> 

Ninety-nine persons joined together [ attacked a man, but 
only ] succeeded in scratching his skin. 

A powardiy mol). 


* Deeuma* s> i* Isibo. 

'2^ ( 201 ) 




o o ^ jT. 

1130. «5^8Sj^er* s3f<«!52J&). 

The woman who couldn’t pound, put water into the condi¬ 
ments. 

She w«i too 1 m 7 to ponnd tho eoBdlmenU ud therefore pnrpoeely 
epoilt them. 


1131. «5^^So 9s$sSx) ■awS'^S' btSoTT". 

If a slut he inspired by the Deity, can one escape saluting 
her? 

Beepeet matt be paid to those in poweri however low their origin. 


1132. sr8f^;s 

He f^rang up like a serpent when its tail is trodden on. 

Applied to a sudden bunt of anger in any one on his evil ways 
being exposed. 


1133. 5^*6 Tboas 

A stupid woman going to the marriage of her husband’s bro¬ 
ther’ll wife’s sister. 

Doing useless thinga 


1134. S<r>t^So T;)g;5 ^ooSSb. 

The water which remains in greens after they have been 
washed is sufficient to boil them in. 


^ 5 '. 

1135. ir'SS^<sSj^ eo^, Ocr»eJo^ ;T»iS -^^6 ttI 

OOOx^ 

When the ^udra saluted the Brahman, the latter in return 
asked him to pay an old debt due by his father. 

Rudeness in return fw civility. 

( 202 ) 



TBLUan PB0YEBB8. 


1136. tfoaibX’JSo 8&r»-^oar*wcn», ifg7T"^8o d*K» T*8oo75' 

Rupees to meet the exorbitant demands of GoTemment, and 
vegetables foi the annual ceremony of a deceased relative 
are never wanting. 

FooUshlj giving aid in matters which bring no personal profit 


1137. sSS’iS. 

' CO 

If you go to the wars, it will be one out of two. 

Either victory or defeat 


1138. iOoSSJO SSmScj^ Scw-CSbTJ*. 

Will the nose that can’t stand a cough bear a sneeze 1 

<0wN«.4ii,lMt, im.) 


1139. &D-0 rT*7S5 eS^|j 

Beckoning to a religious mendicant and then telling him 
that one of his eyes is hollow. 

Leading a person to soppose you wish to confer a benefit on him, 
and then insalting him. 


1140. ^S's5m. 

Grief for an adopted son. 

Slight grief. 


1141. -aooNbiSb 2^oiSbSb 6^ex> "Sv 

When the kind husband went to the wars, he hung the 
mortar round his wife’s neck. 

an.) 

r 

Mitt it a large heavy mortar uaed for pounding rice in. 

Said ironically of a bad busbund cruel to the Iasi. 

( 203 ) 



« o o ^ s'. 

1142. -csb^ssbotwoa. 

When your favor answers my call with a Darr-tr my head 
will ache with a Qurr-rr. 

Darr ia a whirring aoand j purr ia applied to aenta or burning pain. 

Said by a man to another in whoae friendahip he puta no faith. 


1143. 2^c3figl$) S'odSS t )0 Aoa 

In the eye of a devil, parched grain is evil. 

1144. 2^cSSSgsS» Og 

When the devil attacks will the child live ? 

Said of a meddling fool. 

1145. ttdScgSSoocj y^<$oSoiT’. 

Could a child live in front of devils 1 


1146. sS&Ko^ 'Soa’zS SS-^JSa. 

When the poor man was about to anoint his head, it began 
to hail. 

Difflcalties alwrajs attend an unfortunate person. 

S4 mho it born to mi^ortuni ttumbloo as he gott, and though ho /all on his hack 

uill/ractura hit nose. (Ocmui.)* 


1147. e'SIg'S:. 

A Poppy seed in the ocean. 

( Corrupted from the Hindoatani ). 
J drop tu the ocean. 


L'luIxoU M.>tl iaiKH, to .(oli.Tltni Ohm, ntle aur<ku Ndrlccn nud UrtcUt ■H-in* 

( iO* ) 




TELUaU PKOVF.RBS. 


1148. 2^^ O “VT’CJ^ 

For the ten gifts, [ I give you ] a bundle of greens. 

(Sm Mo. int.) 

The Daia D&nalu ( ten gifU to Brahmani) are as follows 
o 2 r» ?)-a I 

’er"s3goossc9?bo'^§'^^^§'-cr“^8^^ leiT’sii 

A cow; land; sesamutn seed; gold; ghee; cloth; grain; molasses; 
silver; and salt. 

Cheating the Brahmans. 


1149. xr“X sJ^ooo;^ 2^c35o-^ex> 

The devils caught hiin in the place he went to hide in. 

One ill calls another, (tLiihn ;• 


1150. ■CT’ioooas. e5c50o"^ ooo55^'^<?3o, ?So2iX k5oy>~^ 

As for charity, I can’t give; as for fines, I can pay. 

Said by a quarrelaome rufiian. 


1151 . sT’cl-.g -srgzsgsJx) r’S) 

Buying and bringing a suit which was going along the roatl. 

Buying the right to carry oii a heavy Iuav luit from a stranger. 

/fi - Nv.9TI ) 


1152. ■cr>}Sd iCft. 

The crime of a Bfisari is excused with an apology. 

r Kur n-Unrl «o« !{•>. HI > 


1153- xt’i 58 SMoaTT®. 

For the song of a Dfisari an alms is the payment. 

All that his singing is worth. 

Small payment for bad work. 


• ri. ir.il rbiama rotr". 

( ‘ZftS 


€5 o -85 o ^ r. 

1154 . T;)Bc)!ir»^So ^JS&g'. 

CO CO 

Xhe troubles of a D&sari are known only to Ferumftl. 

(For ftnmU m No. T 61 .) 


1155. Tr»T38oT* BoX5S)-5r“ sSbooJJB 

When a mendicant was asked whether he was a Dftsari or a 

t 

Jangam (i. e. a follower of Vishnu or Siva) he replied 
“ Oh that depends on the next village!’’ 

A time server. 


1156. ■crib S^dfoS'owTT" -5';& Ko-ST»i& •cr®*’. 

A man with money is a king though he be the son of a 
slave girl. 


1157. ■^JSooaSb ■a3oX)Z3'. 

I have saved [ money ] live separate with me, husband. 

Said by a wife to her husband to induce him to quit hie father’s house. 
After he had yielded to her importunity and left his father’s house, he 
enquired the amount of her savings when she replied “ 1 have saved 
myself for you.” 


1158. 

A government which affords no protection. 

llulT. &'^§ex> 

In a neglected house, devils take up their abode. 

1160. a5o|j_‘^S> ■cr'£g ■^^'2? 

Ood is the help of the helpless. 

f.'x# if Khrrc He nfl*. 

( 206 ) 



TBLUOU PBOVEBBS. 


1161. axbe» 

If you fear, will the pain be less 1 

1162. ©J5Xo(5*55j 5 ’S’^cgo^ e5c3S»(4)^. 

Daily danger of death, but duration of life a thousand years. 

Snftket »r« beli«rtd to liv* 1000 yean if they do not meet with a violent 
death. 

Applied to a man always in danger of losing his situation. 


1163. SsJsSm dSbo-02^?) fir"oA©;5^. 

Trusting to the “lucky day” the thief let the dawn overtake 
him. 


Taking advantage of liberty. 


1164. §oa 

A lamp under a torch. 

One insignificant before the other. 


1165. b^r6 Aon>aSb £15 

Like a niche with the lamp taken out of it. 

The reality wanting. 

Like saying “C naked man! cover him lying at your feet.” 

11C7. &r!>-SMV’sr& aKoz)J5o& ss-^ 

Like one naked man asking another naked man for a cloth. 

( 207 ) 



1168. €o^^ -6ri3. 

ft is always dark underneath a lamp. 

Roguery hides under the judgment teat. 

1169. ^0J^7r='^ s5t)'Ss3a. 

Put all tilings in order while the lamp is yet Imrning. 

< Set Niw. 77) 367, 804. ) 

Make good use of your upportuniiios. 

1170. "^^01565500 5jC>K,c.>:. 

Ul O'-} (U 

Like tlje ox being away when wanted for the plough. 

Absent when most wanted. 

1171. S^cssogr 

When the field was .sown without being ploughed it yielded 
w'ithout being reaped. 

i. e. it yielded nothing. 

If you neglect the use of the right means you must expect poor results. 

1172. oocro^Sii^o g'^ “^cJ5jo5>b;5jj^^w. 

IVIien one .said ‘‘The male buffalo has calved” the otlier 
replied Then tie up the calf.” 

{ N'>. I 

1173. iJb?c^2S^"^ 25cr®&e)?5^SScr’, "oSocSSbaJ^^ 

When [wanted for] ploughing it goes amtmg the calves; 
when grazing it goes with the cows. 

c a.* .vw. Ts, sn, mto, lui, iw.) 

The best at eating, the worst at working. 

2 ^>h. 



TSLUaU PBOYEBi»B. 


1174. 2Sbl^oT"o2^8o %Sx«S>0'Oi^4^. 

^ <v> CO CT 

Like pointing out antelope to ploughen. 

Diverting the attention of people from their work. 


1175. -3^% sSxr^litb, 

oSaSXr* 

The stock of the millet is as large as you can embrace; the 
ear is a cubit in length; when yon pluck the corn out it 
is a double handful; when you blow all goes. 

Great show but no reality. 


1176. JSbroJ^SSboTT® S^oSi 
Shun a wicked man. 

1177. £Sr»S^ &<S-Os5^ fiS^eT* 53^'^. 

Is it that the calf has sucked, or that [ the milk ] has fallen 
into the pail 7 

la either vay heaefieial. 


1178. So(5ti7r>S), 

Unless the calf sucks, the cow will not let milk into her 
udder. 

1179. 2Sbs4)^ 

Where there is no ttalf. the milk is got with paitN 

1180. 20^ 

Lik^^i blaming the post when the calf or the sho bufl'alo 
bellowed. 


( ::U9 ) 



eo^«5^§^-j5o^^r. 

1181. iTASS K>o^^r•. 

^ e> c** c*> 

Mountains are smooth at a distance, but rugged when near. 

*Tit dUtanee temdi emehauimtmt to tko tUm, 

And robot tkt mountain in itt azure hue, Campbell. 

1182. tStsSs^sSoa <5gS^ 

A devU even takes fright at a Mow. 

Strong mewurea will set things to right. 

1183. ©iO&o-CSb7T“. 

God will giro, but will He put the food in four mouth ? 

Ood kolft thote who helf themteloeu 

1184. TT e^dS> ^0-15 

I afdjure you by God to show me favor. 

Attempting to obtain a person’s faror by force. 

U85.15^(2 "*0^8 

At the marriage ceremony of a god all are rulers. 

Where there is no head, every one does what he likes. 

118G. ^znb 

Although God grant a boon, 3 ret the priest will not grant it 

1187. ■^2Sb. 

The thief does not care if the com be not quite ripe. 

(Sm 

A nan is not particular about that which does not belong to him. 

( 210 ) 



TKLr«l' l*lloVKftU«. 


1188. S^fe'cSa 

He opens the door for the robber and then awakes his master. 

A double dealing raseaL 

1189. sresss"^ ’cr»ex>.*. 

A thief is content with what he gets. 

< Sw Ku. unr.: 

1190. e9;3r^2*43. 

When one cried out “ 1 have got the thief*' the other said 
Take care! he’ll bite.” 

A cowardly fellow. 

1191. «sr*ox.'3ooog es^-SPlSg eocr-A 

S)^. 

The thiefs hand that w'as kept began to shake w'hen the 
dark night of the new moon came. 

The time it had been aecaatomed to eteal. 

1192. S^o\S^ ifcSJbgsSbo 'SJeu'S! 

The devil follows close on the thief. 

To urge him on. 


1193. (ST'cX.ob 'iexi 

Like a robber stung by a scorpion. 

A man dues not cry out when bo suffers from bis own folly. 


1194. fiToX^Sb ^go-Oa car«3c -S&0^^g^ASb sSinifdfe. 

He that created a knave will not fall to create a dupe. 

A fool only is obeated. 

( 2*1 ) 



«5 o ^ -ej o ^ s'. 

1195. "^iieS p'cXSbSiaa. 

A robber’s mother fears to weep. 

When her eon ie eanght. 

A person will suffer rather than criminate or bring shame upon 
hinuelf. 

1196. sr^oKexi eJ6 8in»;5^oSo So^j^ex) 

The dogs barked six months after the robbery. 

1197. fiT'oX'ew ^0;^ FT^ ssrt?. 

It matters not which ford weus crossed by the stolen ox. 

When one suffers a loss the canse matters little. 

1198. 'SJ'Stj oSbo-i^sSbo 

Patting your bed in the yard of a thief s house. 

To traleh hie doings. 

Outwitting a crafty man. 

199. S^oKoS^& 'IboW'SSba 13b*.;^dSr» sSxioS^'^r^'i). 

A thief’s wife is always a widow. 

She is always in danger of becoming one. 

1200. ST'ott* 

A thief is but a man. 

1201. fi^oAo SSioXoo fiTdSjSS. 


When he went to steal, he only got an earthen dish. 

Disappmntmcnt in evil designs. 
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TELUOU PltOYERBP. 


1202. fiTo^Cex. <5^ex>§^S) r*^ -T^-a ^ sSbsH 

e><^ e9ooa?55. 

"ft 

After the whole of the cattle had been stolen from the shed, 
the barren bnflalo became as valuable as Mahft Lakshmi 
(the goddess of fortune). 


1203. «S^5eo ooox^^ ■id'exsS'TT^ -^oo 'sSoeo. 

The share given by the earth is better than that given by 
the government 

Free lande are better when fertile, than eharee of grain allotted by 
government 


1204. 5r*58^ ^^irzr. 

Does a man become a thief by finding property ? 

1205. fiT’ax^cxj 

Sitting in the middle of the road and being abused by every 
passer by. 

1206. s5&. 

Like a pickpocket of Dvfirapudi. 

Dvdrapfldi is a notorious village in the Godavery District 


e?. 

1207. $S)-^5cn>€y ar»0. 

The coriander-seed caste. 

Sai4 of KdmBtia ( No. 71S ) because treating a KAmatl renghly is the 
only way of dealing with him, as rubbing the eoriaader.seed before it is 
sown is the only way of making it sprout 

( 2t5 ) 



‘d o e5^ « o ^ s'. 

1208. •qr7r^S$€^;iS30{i sSoXjT’S) 
!J*C»o7T'2«to. 

[ The thief] going to rob in Bhannapuri went crouching from 
DhArwftUa (Bharwar). 

Ml, MM. I 

1209. r;?^^T"SJS ^sSba 5'o43§ "iSfiSb. 

There is no justice in oppression, and no sight in a blind 
eye. 

1210. |i3b2Jooo^ -SPSS'S, h?SiiSox>lT‘ T'sSTS. 

You must get a hero or a beggar [ for a husband ]. 

1211. -CPw, iaar®-l5-r5'^JO asbo^g,. 

A king without courage, a minister without judgment. 

1212. ^0(6 ■d’TT*dSbr>5SM, SSoix oSbots. 

Useless reading, like the blazing of millet stalks. 

?5. 

1213. JvoA sioX’ex) iT^e'lv’cx) 

“ When the Naiigi ate up the brinjals, the calf ate up tlie 
cocoanuts” said he. 

. For VaiiiM Kt>. W. 

A certftin SAdn oaroed Vdnu befure going on a pilgrimage delivered 
over charge of his brinjal garden to a Komati called Kus'unibha. When 
he returned and applied for his garden his friend told him that the A’cia.ei 
had eaten up all the brinjals. Viliiu knew that no such animal existed, 
but remained f|uiet and waited his opportunity to pay oiT the KOinati. 
Shortly afterwards Knstumbha required a man to watch bis eocoanut 

f 

garden and engaged VCnu for this work. The Shdra sold all the cocoa- 
nuts and appropriated the proceeds. On being questioned by the Kdmati, 
Vi^nu told him that the calf bad eaten all the cocoanuls. “ How is that P'* 
asked Kuslumbha, •• How could it reach Ibem f" “ Oh” replied Vdnu 
” When the Kangi ate Ihc brinjals could not the calf cat the cocoanuisP*' 
The Kitm.vli, knowing hia own diakonesiy, could give no answer. 

: ^ 



TELUGU I’BOVKBItfl. 


1214. SJoA SaboST OaoX'S wotj, ^i5ex> S'*?)© 

“ Swallow without chewing, Nangi.”—“ The boiled fish are 
biting me” she replied. 

Namfi it • ntmt firtn io • woman wko it never et e lota for an exence 
however paUry. 

1215. fSo& ^o’h tfos, ^oS eo'i) ;5oa. 

If he says it's SivA’s bull, it is Siva’s bull; if he says it’s a 
pig, it is a pig. 

(tM N*. IM. > 

Said of the power of a greet and anjust mao. 

1216. aoO ^■;^tS5SM. 

What the priest gives is sacred. 

1217. aol), 77’?C>'^rabrv, >Si»aaboQ. 

If you meet a Nambi, a Tambali, a cobra da capello, or a 
hare, it will be worse for you. 

(Tor WoiM tH Ito. ITi miJ tar T vtvt * tea Ko. 1<3-) 

1218. f5ol> tSoh ar* T)odl >ST;iha5o't}, & 'TbodlS 

m _« ’ cn 

0 Nambi! Nambi! what assistance will you render at my 
marriage V* said one. ** I will help you by my absence,” 
replied the priest 

Meeting a y«mH ie an ilt omen ( See No. 1217. ) 

' Negatire •dvuitagcs. 
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1219. Xr-S) aoo& fi^ss 

The jackal howls and brings eiril upon its whelps. 

1220. sJSj^ ^o^TT- 'SSr»7Ssix> lSl'!S 

Although I was as cunning as a fox, I was deceived by 
a tortoise. 

A nan aat on tlie back of a tortoiae not knowing what it waa. and 
aank with it. 


1221. »8i_oS> xr-'Sep* 

CO 

Every one who sees a jackal hunts it 

1222. Sd^oooSS IS^sr 

After the jackal had departed, the hole lamented and wept. 
Great sorrow in a household. 

1223. 

Where is the jackal ? where is heaven ? 

What proapeet haa the jackal of entering heaven P 
A hopeless idea. 


1224. K)SJ^ ■^o'S'dBb T^abgSSbo. 

Like the effect of the Cassia fruit on a jackal. 

SHa ia the Caaaia ( Cathartocarpna ) Fiatnla. 


1225. d«rj^e>r» 7!r?<sex> 

Are there holes unknown to jackals, or anthills to snakes 1 
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TELUaU PBOVEBBS. 


1226. 

Like a badcet boat sinking as it reached the middle of the 
river. 

A break down half way, in any bnainess. 

1327. 73^736 

A man who*^has become a B&sari in middle age, is not punc¬ 
tual in his duties. 

(ForIM«arisoeNo.lllO 

Business habits must be learnt in youth. 

1228. eSi^oSbo^^ §8, SiTT'wCcn.a BoSb^. 

A fortune obtained in middle age is like a boil on the sinews. 

It spoils a man. 

1229. •»^8o tt-coNj 

A lady who can’t walk must have caniages on all sides. 

Said of a lazy woman. 

1230. (g^or, 

As you walk you widen the path, as you put [earth] you 
raise the ledge. 

Douia is a path between two fields. Kuduru is a ledge made with 
earth round a mortar in which grain is pounded. 


1231. 

Common oysters are in one spot, and pearl oysters in another. 

(ace >fM. ns, tiss, IMS, »«, issi.) 
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«5 o 5^-SJ o ^ r. 

1232. iSlSSto 33S&«a2fi»;ac> 

He said **I don’t know myself, how can I know you?” 
SiJd of s npercinoos fellow. 

1233. 7S&0 7aP»S“ll^;S». 

A ooooanut which cannot be chewed. 

teHiiM.w^nr,iTii^nar.) ^ 

A difflealt boainoM. 

1234. tfsirw ^SdSagar**^, ableS) -Sod^^Sb J5ga. 

When he went to pray, the mosque fell on his neck. 

Th« nanafeinaiit of th« aooqiM forced npon him. 


1235- ir»iSb7T^ e»o"6, tt 

When a man expressed his trust in Rdmanna, the latter 
promised to make him as great a man as himself. 

RSombo* vh really a beggar thoogb pretending to be a great man. 


1236. 

1 trusted it and put it to soak, it became acid and b^an to 
ferment 

Misplaced confidence. 

1237. ^6sSxi IT'ooS' U*taKi 

The tongue without nerves goes all ways. 

When the conscience is dead, moral restraint disappears. 

1238. S’oiJ !St>TT*oM sSSsejorSo. 

CO 

By &e look of a man’s eye, granite will be brokea 

The power of an evil ejrc. 
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TELUOU PBOVERBS. 


1239. tfoTd’S'aSb ^5^0. 

It is like the cooking of Nala and Bhima. 

Said ironically to a bad cook. 

1240. SSoo^JDS 

Beating a bedstead on account of the bugs. 

IHm Nat. IM,MMu> 

J241. S>r*tS wo<5 

Like a cart running over Nalldru. 

Nallem ia tba Vitia ( Ciuua ) QoadreBgalaria. 


1242. ;5oT“2x> t*>s5^ 7T*43a. 

Of the days of Naw&b Sa’ddat-ullah ^dn’s grandmother. 

old a$ ike kills. 


1243. S'lp 

You must keep a Nawdyati lad and a bundle of betel leaves 
wet. 

Ifawayati is a sect of Muhammadani ( See the " Qanoon*o>Islain" page 
12 el aeq.).—Water is thrown on betel leaves by the basar«inen to keep 
them fresh and to prevent their being blown away. 


1211. ^^SbiSb. 

He who .swallows is better off than he who chews. 

He gets along at a greater pace. 

ISmKs. IW.) 

Said of an eDCt:getic man. 
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1246. sJsg •^^•sr>iSd '3SSj)«i, ’^SsS 

He who speake to make you laugh, speaks to your ruin; ho 
who speaks to make you weep, speaks to your profit 

A /riaid’i fro»» it better than a fooVt tmilt. 

1246. J^SSsS S5oiSb«$osJ^a. 

The field of young millet which is laughed at will be fruitful. 

Hindu caltivnton aiiemble round n field vhich ie in vant of rain 
and langh at it. taunting it irith ita unfruitfulneea. By thia meana they 
belioTO that rain ia brought dovo. 

1247. ;3(S8‘^p. 

Laughing, you reviled, and you have fallen into hell! 

1248. sSg-ff'S. 

Silly laughter produces much harm. 

Laughter it the hiccup of a fool, 

1249. S5^Tr>2$b. 

A laughing woman and a crying man should not be trusted. 

1260. TTo wzr, ^zr. 

Great in name, but little to look at 

(8nDo..aw,no, 87a, 113,1S«, I7W.) 

The worda of thia proverb are Hinduatdni. 

1251. Ty'So <5dS»5l.g5Sb^, TCPSO CfiS^XgiSb^. 

Let me have long life! let me have health! 

< a« No. iwa.} 

A aelfiah man blaaaing himaelf. 

Prittit blue themttlvet firtt. cotnua.i* 

* TttBm tacan aMt mint 
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TELUOU PBOTEKBS. 


1252. 7T»8o 7T» Tr»A ‘^ozmSS 

Am I to be examined, or is my copper pot 1 

Said by as ignorant Vaidika who with great pretentiona to learning 
knew nothing, and wUhed hie pot to be examined inelead of himeelf. 


1253. TCTScn TT fio e>Scr» f3<SSx>tS:i^y TT* TljJDJaodSg cT’g'sJba 

As for me and my children, let our age be a hundred years; 
as for my husband, let him take his chance in the world. 

(iM Mm. »1, ins.) 

The prayer of a wife who did not lore her lord. 


1254. «55on'-5r“i5§S<r' 

i am not ashamed, the Am&vftsya which is coming to-morrow 
is not ashamed. 

1255. 7T>S^^ Sdo? 365 cSacr-Nb “§o-5r»&<$3^3|^a. 

If it were not for my cock and chafing-dish, how would the 
world go round ? 

( 8 «N«. TSO. ) 

A etory ie told of an old woman who fancied that the crowing of her 
cock woke the whole village, and that all the inhabitants were dependent 
on her for fire. 

Daylight will come, (hough the eoek do not crow, r ihiiMi. )* 


19.56. 7r>Ks>0 

The last day of the marriage over. 

Or, according to some. 

The great day of the marriage has come. 

KagoTuUi is the concluding ceremony at a Hindu's marriage. 
Dttlncss after gaity, or festivity at its height. 

Km 

’ DvtbUTsr vet Dsf emend Hsiimi elasitr. 
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1257. 7n?<;SD 

ro ^ 

Squabbling on the fourth day of Ihe iriamage. 

{ For A'Wgucalli Xu. 1SS8.) 

Any dUpute* with regnrd to the presente, be., ere brought forward on 
the fourth day •, uotil then no one can open hie mouth. 

Forgetting many past benefits on account of one slight fault. 


1258. "Soaog fo 

My baud is aching, beat with your hand upon your mouth. 

Mourning by proxy. 


1259. TT* c35(r»^g,. 

The pill in my hand, [ will take you on ] a pilgrimage to 
Yaikuntha (Vishnu’s heaven). 

I Sm N*. «Tt. ) 

« 

Said jokingly to a quack. 

Sleca Aim, and purge him i ^ he diet, burg him, (Sr"«w>.:« 


1260. ssr^^cx) sSSSii SoSj^exa hSsSO. 

When the jackals slid on his delicacy, the dogs pulled out 
his grey beard. 

Said of a hoary old humbug. 

1261. TT'AxS'sSiaex) zxP'txS'sSbaeo, kixvo. 

Plays are unreal, your wit is your beauty. 


1262. 7r*i^-So iT®23gsSM tttt zs^Bowo eooojsa. 

A kingdom without a ruler becomes disorganized in all ways. 


* SaiijrrerU r imrcMl* t d M merler*. enterrarie. 
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TfiLUaU PBOVEBBS. 


1263. SP7r*<38 TTKoTp^iM. 

Pine away day by day, Niigambhotiu. 

Said to a hypocritical Brahman, vho waa neglected when bia tricka 
became hnoern. 

1264. TT-ir* ?5£>*ab«o §^50 

All kinds of savours run over my tongue, [and taste] just 
as if a firebrand was put on it 

Said by a man to a wretched coob. 

1265. TX* tSS^TT* TT -Sx)ZSi3 TjSJOoASS 

■ ■ w 

My chastity is known to my first husband. 

Said by a widow who had paaied heraelf off aa a maid, and married again. 


1266. TT- 15^^ S'O^sSoTV ©oAr'^Sa. 

1 wUl eat as much of the rice as my Ddl has been mixeu 
with. 

( F(irXMlN«Xo.ia.) 

Said by the greater of two men who, when travelling together, had mixed 
their food, the big man having brought ddl and the other rice. 

Applied to • grasping, selBsh man. 

1267. TT» KO 

My foot is my safety. 

The dieciplee of a Guru on commencing to croee a river aaid " May the 
hoiinesa of cor mu'^er'e feet preierve ue !’’ After they had croeied it in 
eafety the eelf ngiiteoue Guru believing that hie preaence had preeerved 
them, stepped into the water eaying “My foot ie my eafety” and wee 
carried away by the etream, and drowned. 

1268. 73P Kozr-. 

What is a big pot of gruel to me ? 

Said by a ginttor.. 
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eo^«S^S^-e5o^r. 

1269* 7T* o»o43§ t5i 5 T;)g^, &©8 Tljfj'O' tSoKjr^&iSx). 

I am tlie head of my house, I order you to put a Pangan&tnam 
on the cat's face. 


(Tot fanffOHdmam m* Xo, 780.) 

The folly of * mean man in pover. 


1270. TpO-st' TC'O-gn* '32^00 '^S'. 

0 Tongue I Tongue I don’t bring strokes on my hack. 

Tke tongue talki at Ike head’s eoet. 

Let not tke tongue utter mkat tke head must fay for, npuiu. )• 


1271. •OsSATr'Zf '^e». 

ooco c*> » 

Of all times, childhood is the best, or 
Of all sects, the little sect is the best 


Sttdu oignifieo a sect, it alto meant time. When App&ji the minitter 
wat atked by the king which acet wat tuperior to the othera, he elererif 
evaded the queition, by making a pun on the word. 


1272- TT* "^ex) 77* 

Have you poked my eye w'itli my own linger'? 

Vo confute a man's reasoning with liU own argument . 


1273. TT TT ^'CiSx,. 

My sister’s fortune is greater than mine, and my fortune is 
greater than mv sister’s. 

at w 

One no better off than the other. 


* .Vr i|i.-4 |*R9U« imr lU) b csttvin. 
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1274. SQoSio Sood* ^E38'iS>. 

A full pot will not spill. 

(■n Nab «H, an.) 

True learning is humble. 

Empty vettcli giM the greatttt touni. 
f^tep rtvm move in tilenee, thallom irookt are neity. 

1275. S)23S5cr'(i‘^ 

If you tell the truth [it causes] annoyance. 

(Sac Not. 320, ni.) 

Truth ii bitter food. (Ouub. >• 

1276. S>23o5bo 

Truth will be known in time. 

Truth M the daughter of time. 

1277. 

Who are the mourners over people that die every day 1 

Those who always say their death is near. 

Said of a man continually requiring to be corrected in his work. 

1278. ■^sS55'C5iQA3b7V"?>, ■^SSSJr-efeS). 

You can wake a person who is asleep, but not one who is 
awake. 

None MO det{f ae thoie u-Ao «en*t hear. 

None MO bliuU tie thoie mho mon't see. 



«5 « o^r. 

1279. ©v^si^cxjotf 

Like falling at the feet of a sleeping man. 

Useless endetToars »t % wrong time. 

1280 . TSifo esg. 

Yesterday Ihere was a heap [ of cut com ], to*day there is 
AUu [ thrashed]. 

(For AffH M* Xo. CL) 

Sudden advancement speedy progress. 

Ttsterduy a eowhtrd, to^y a eavaUet. ( C y w h ii .)* 

1281. 

Will white ants attack fire 1 

1282* ^ol£ 

The friendship existing between fire and water4 

7A#|r agree like eats and doge. 

1283. J0S5;? 

If you cut fire it will be divided, but if you cut water will 
it divide 1 

Inseparable friendship. 

Tkcy are finger and thumb. 

1284. ^oocg •T'oiSb. 

Don’t touch fire, and your hand won’t be burnt 

(■MNah MLM.) 

Itm t fiay with the bear if yen don’t want to he bit. <baiu.)t 

* ' li.i n . —— 1.1.,. . ....I. I I.. n II »i I II »l ,1 111 I ' ■ » ■ ■ 

*A]re»ii!iinvra,IiO) rii1t^tli<n). 

f Non bi-lMinair wU’oriHi. ae a«i ^uwi mnc aw.u. 
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TELUGU PROVERHS. 


1285. «x)v^3o zx>^. 

A howl of water to a bowl of fire. 

An answer to a threat. 

1286. S)53j>ex) 

He has fire in his skirt. 

1287. S)^§o 

Like watering a lime tree. 

1288. er©. 

Sleep to an unfortunate man. hunger to a poor man. 

Over ileefmg is runsiilcrcd by lliudui to be a sign of misfortune, oad 
hunger e sign of poverty. 

1289. ‘S)os5 fees' "^5Sb. 

No shade to stand under, or branch to clutch. 

Helpless and forlorn. 


1290. JDo3-CSbo2^ersSSb fiTeS'i, STtSoSo 

If you get a place to stand in, you will soon be able to get 
room to sit in. 

Ghe me a teat, imd I teill male myielf room to lie duKn. 


1291. <5 '’S^d'. 

Fire covered w'ith embers. 


Said of a very learned and humble man. 


* Dame donOB n« aii«a:e, qM r« BM bare doiWk BM MMttr. 
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1292. jbe)X s5ej9tfa, zr»T» ^oe^a^sSw 

TP eflJjg'SSo Xzp. 

He ought to have died on the day of betrothal, it is my good 
fortune that he has lived until the fourth day of the 
marriage. 

Said ironically by a girl who had bean married to an old maa who died 
before the completion of the eeremoniee. 


1293. S>oi fcV ^d'ex), «Sbo.(3i.;£» sSr«»oo Urod. 

Q CO 

His religious rites go to the water, and his Mantras to the 
Pariahs. 


Said of a great formalist. 

Moat of the religione rites of the Brahmana are performed with water. 

I 

The aaered formnlaa (Mantraa) ought aceor^ng to the SAstraa to be 
prononneed in a low eoieei inaudible to the people. 


1294. fc ejnSSS S50& sS'i) ^Sr^lTsSxi. 

CO -_a 

When teeth grow in the palm of your hand. I’ll listen to you 

1295. fcSo •TPJ0& TPSo S)^ 

Sing something that you don't know and that 1 cannot bear 
to hear. 

Asking something which is impossible. 

1296. feSo TPS)&, 0;5JD&, 

Tell me something that you never knew, that I never heard, 
and that never existed in the world. 

1297. ^S' iSoS^sSxt, k zjo^So 

A bow to you, a bow to your food. 


Said when offered bad food. 
( 22^4 ) 
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1298. fcSJr* 'T'&t 6^^ 6v(^V3 ^cfSxSSsTS^^. 

You and I don’t like each other; let us throw the mortar over 
each other 8 heads instead of rice. 

{ForJMiitiMKo.n41.) 

Said by one of an ill matebod pai' at their marriage.—falahralM ie the 
rice poured over the bead of the bride aod -bridegroom. 


1299. T»ID sSantj Tr»0 *^400. 

An unjust word is the throwing of a stone. 

1300. ■sr*& l)dSb. 

An unjust man is worse than a monkey. 

1301. fc ^g) 

Did the sun rise on your forehead only? 

Are you the greatest io the world ? 

1302. fc ■d'e&TT’SScr*, 7r> 

Ruin take your ten fanams, put my one fanam in heaps. 

The vorde Pattm panam and Oru pamam are TamlL 

Said by a Telugu man, ignorant of Tamil, who was owed ono fa nam , 
and owed ten. 


1303. lb •A'eSaTV* 7V"J0 nr* TljoA ir*ot)r*€r»}DS 

Your inairiage is robbish, come to my maniage and beteL 
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ts S -C? o^Qjy. 

1304. h eSj^JT^eJo'ts, STtfro-iSb -fej^S'^S^IO 

If yon refuse to admit me to the entertainment given in your 
house for the poor, I will come to dinner in a rich dress. 

(■MKohiMiima.) 

8»id by • poor woman to a rich man.—At many Brahminical cere* 
moniaa giUs and food arc diatriboted to the vires of the Vaidikae while 
a anperioc entertainment is piovided for those of the Laukikas of the 
Niyydgi clafes. 

Forcing oneself upon another. 


1305. fc SSbo^ Sir-'STr'©, fc rg-Sooog. 

If there are no alms for me, never mind, but tie up your dog. 

( sm He. an.) 

Said by a beggar. 


1306. fc ■^ooog ®OXjg, ^ 

Take away your left hand, 1 w'ill use my sinister hand. 

<8m No.tH.) 

At brand at tony. 

1307 . feco fcJSo iSoS'lS 

Water runs towards water. 

Men baste to help those of their own eost^ fto. 

1308. SSo-aoSo^oSSb, J^asSx) iS^TSBoKs^S). 

Water finds the low ground, God knows ihe truth. 

(Sm Mm. mm, ISia) 

1300. S>0 TrO d*^<$oSo ^axitSQ. 

c*> 

When the jade went to the well, the water was too low. 
Stud of s Iwj person ghtd of any excuse to get off woi^ 

( S80) 



TXLUaU PROVERBS. 


1310. ?5^€» ^88!50, ft9(5£)«S^ 00§SS). 

Lime trees lived in the water, acacia trees lived in the 
jungle. 

(For Tummm m* Ko. M.} 


Very common. 


1311. fcg S^xr.bS'gKJJjj. 

Tying up water in a bundle. 

H$ drait$ water witk a eieve. 

1312. fe ^2^ CbesSS'rroSo^S). 

If you won’t do it, your father will. 

i. «. a batter person. 

1313. 6^2#” aSa^« -^26. 

The day of your death has not come, nor the day of my 
mourning. 

(■m »•. nn.) 

Said by a wife who hated her hoeband. 

1314. <5^S''ai>er» 8r*‘B€T». 

If yon were to die, would the whole earth be bones 1 

1315. ■?l;gS'd*ooo^ 7S)'|jooo|» n5jwaot5b«3b;^g). 

Though you don’t give alms, point out a house where they da 

1316. ssroeSaSo SJ^, sSi'o&Sb ir?is^7T>^ab. 

If you pour for one thing, I diink for another. 

A woman poned ont etale rice-water to make a man eat lesa solid food 
afterwards. The drink however has the property of ineressinf tka 
appetite. 

Diamamd eut ^memd- 
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1317. tJt’So V"SSa-*, TT'oof^ ”^Soco €?^^d^43. 

May your S&kus become stones I Give me four B^kus. 

Said by a greedy Telogn man at an entertainment given by a Canarete 
gentleman. The eerrant handed round the diahee a eeeond time with the 
uanal enqniry •• Saiut"’ (enough P) Some of the gneets would reply 
“ Oiku" ( wanted ) and help themaelree moderately. The Telugu man 
not undent ending Cattare*e« cried out " None of your Saku$, give me vome 
of your JSSiue." 


1318. ©dSSgaS^'^, tuooow "S^JSS. 

When they began to dig a well, a devil came out 

Applied to a sudden and heavy misfmrtune. 


1319. «b^So SJcn-CSh e^€». 

A hundred diseases to the Sesamum. 

JVaesti ia the Seeamum Indieum. The Seaamum cropa are peculiarly 
liable to attache of aap worm, blight, Ice. 


1320. SanclS sSS'dS, 7r»otf‘sr“iS> ‘SS*. 

Oil seed and oil are one, the oil-crusher is another. 

(Par mawa aia Vo. ma 1 

Joining to t^pose a otmunon enemy. 


1321. 

Instead of a hundred [cloths] a bit of ^ead; instead of 
aoioie [of cows] aoow’ii tail 

(aM if*.;iua.) 


1322. 

Is the sea near to a fiog in a well 7 

Appiiod to a dlutotsy fuUour. 

i m) 



TELUaU PBOVEBBS. 


1323. ?Scn*T5 zS^ozr^'S^c&v oT'iir* 

si’8 S)^B 

ro m \J 

The man who lost the oil cried, and the cocoanut man cried 
bitterly. 

A bullock luden with pot* of oil belonging to one men end unpeeled 
eoeoanuta belonging to aaother rolled over. The pota broke, but the 
cocoannte were none the worse. The first man cried quietly, but the 
second was loud in his lamentations. 

Making a fuss about nothing. 


1324. SSt'S 7?'8o-: 5 ^So'CSb^Sb. 

Can she drink [ medicine ] who could not bear to grind iti 

(S«i Nm. 418, nil.) 


1325. J>icn'2Sc> 8'u€r»<J esooo:??*, sSS’ ooovo JOcjsS sfV^. 

CO CO 

You should save another even by telling a hundred lies. 

1326. «Scr#?sb ■ST’SbejeJ^ 558' §*^'St> xkXSb^?(v&. 

Among a hundred crows, what could a single cuckoo do 1 

What can one good man do among so many bad men ? 


1327. XkT'Sb pT»;S»€>r^ 558' f5oSo«5^ i58. 

One act of adultery does away with a hundred meritorious 
deeds. 

1328. S^r>Sb53boS SJ^Aooo 558' id’iw 

Like a hundred blind men falling into a well 

An ignorant assemblage. 
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1329. ;Scr»?6a3boa 'TB»oa^efoo^o^ sJ*Xooo sS^ FT^ H'Sl^ 

•^fto SitSt ■^S' ri^ooo^eb. 

A hundred fingerless people Ix^ether could not milk a 
barren bufialo. 

A thing in every way impossible. 

1330. ?ir»8b sSr’boo ^5' oxr>tii '3’^. 

A hundred words are not equal to one writing. 

1331. wSbSo. 

A thread joined in weaving. 

No strength. 

1332. ofir«i5So ?5boS'J)b(SA;5^. 

Like demanding duty for a bundle carried on the head. 

1333. 155500 rotj fc25b ■^4o7r-S)§ s5bo^. 

If the peacock shed tears, will the hunter’s heart be moved ? 

(8m K«. Sdl. } 

1334. 5Sbcn>^rSSb^^ 0^ ;^<S■^o3'^Sb, 

He walks thirty miles in a month, as fast as a round plate 
can be thrown. 

1335. "rSo tSoM7T> 7T*ej* coooto 

Never mind though you be a seven months* child, be born 
in a king’s house. 


(23i) 



TF.LUtJU PROVERHS. 


A thread to the new moon. 

Whcit Hindus see (he new moon, they unravel a thread from one of their 
garmitiitN and ufler ii., asking for a new cloth. 


i.3:j7. "-Soaso. 

—o 

) f you die to-day, to-morrow will be two. 

i. e. ih>' kccoiid d.iy, on which milk will be poured on hii bonee, accord¬ 
ing to custom, 0 ter hu body haa been burnt. 

rr V , 1 111 ) 


Io38. 'tlSTrSri-oTjo k/ '-s e) 

I '’i 

What does a w'eaver want with a young monkey? 

( at M.«. 3n3. T3t. I38il, IMJ, I19S. ) 

The monkey would do much mischief. 

Imprudent association tvilit bad people. 


w Z0J to Z^J 

A man that puts the pot. of ghi on the floor, and tlie empty 
pot in the sling. 

{ Kor Vt/i see Xo, SM. j 

The eye it blind if the mind it abttnl, (lutiwn i 

1310. zxn>|0 

Mounting a ladder with a jar of ghi in one's arms. 

1341 . ^i^lTcSSb 

Like a tasteless cucumber. 

(See N'«. m. eio, m, (is, niw, itk ) 

i 

Niti birakaya it the ght cucumber. 

Grand in name but not worth anything. 


*Of<> < I’owhio, w I'uilnio C dietnitie, 
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1342. *?S^ JbSo Tjo^lSa eo'tj, lb$ 

'^ 0 ^& ^OfibiSb e£>7T^tffc>. 

When a wife said “ If I had not been jborn, you would not 
have had a wife,” the husband replied ‘ If you had not 
been born, I should have married your mother.” 

i. e. • better womu. 


1343. iSw OA-D i^sSxi 

Rising off the ground and fencing in ihe air. 

If you looee your footing you will loon your power. ( Browu’e Tel. 
Diet. ) 


1344. lS5;6t5 

The writing written on the forehead never fails* 

Hindne beliere that their fete ie myeterionely written by the Creetor’e 
bend in the enturee of the ehnll. 

1345. J3j»43§ 

No pollution is caused by the hand being put in the mouth. 

SngUi literally meane ealira. 

Sftid by % chreless Brahman. 

1346. awirguo ■U'O TifiS-sr'. 

Would the pearls fall out of your mouth 1 

tf you were to epeak. 
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TELX70U PROVERBS. 


1347. Koa Tb2^sSNr«fc' 

[ By ] a slip of the mouth, a bundle ui food on the hack. 

In Ujjnyini ( Oug«in ) tharc lived s nterchant called Dtptimanta. He 
vent to J&DgaU to trade. Thera he mat another merchant named Vivdka* 
manta who on one oeeaaion eaid to him " Tell me a atory that ie not known 
in the world, that haa not come to your ears, and that 1 have not heard." 
After being twitted often by DIptimanta on account of his inability to 
comply with thia unreasonable request, Vivekamanta undertook to per* 
form the task, provided DIptimanta should not pronounce his story to be 
falae, and in the event of his doing so, should pay him 100 pagodas. Dtp* 
timanta having agreed, Vivlkamanta said ** On one occasion my gnat 
grand-father Vanikpati when going to trade in another country met your 
great grand-father Prithikpati and they entered into partnership. Shortly 
afterwards they reached a spot where grew a large and beautiful Banyan 
tree near which was a tank. Liking the place, they agreed that Vanikpati 
should remain there and sell the goods which Prithikpati would send him 
from another country. This was carried on for some time and afterwards 
when they met and compared their accounts, it was found that Prithikpati 
was in Vanikpati’s debt 100 pagodas. For long I have sought you," added 
ViyCkamanta, " and now I beg you will pay me the balance due." Dtpti* 
manta being unable to deny the truth of the story lest he should incur the 
forfeit, was compelled to pay the 100 pagodas, and beg his way to his own 
country, carrying what food was given to him in a bundle on his back. 
Some people who met him enquired what bundle he was carrying, to which 
he replied " By a slip of the mouth, have I been reduced to carry a 
bundle of food on my back." 

The evil consequences of an idle word. 

1348. essSAoa 

CO 

Even a mustard seed cannot be hidden in his mouth. 

A gossipping fellow who repeats all he hears. 

1349. ISj^tSb SSoeSb, ‘^oco^ 

Your mouth is like a sweet plum and your hand is like a 
thorn-bush. 

( Sm No*. *48, 1711, ItM, ) 

Anbalam, is the Spondias Mangifera ; Balnsu is the Canthinm Peviflo-um. 

You speali sweetly with your mouth, but you give nothing with your 
hand. 

Bair words don't fill the packet, (oetman.)* 


‘ Worte fdllen den Sack nlrkl, 

' 2.37 ) 



g'DA"^ ^e^oSolT'dio. 

If he has a mouth he will live. 

The eon of the initiiafer of a king of Ayodliya ( Oudh) vat caught 
stealing the king's tluwcrs.^As he was being taken to the palace, his 
father called out “ It is of no cniise<|ueiice, if he has a mouth he will live" 
The eon took the hint, ate up the flowers, denied the offence, and was 
believed by the king, who punished his accincts. ( See Tclugu Selections, 
•10th story. ) 

1351. §^2)5 fcg 

AVhen the mouth gets fat, it is madt* to salivate. 

A in«ii sutlci'it lot* his nirog-uice. 

1052 . 53 bo-u).’:i oool^ 

Jf your words are good, the world will be good to you. 

1.353. 

Speaking with the mouth but mocking with the forehead. 

In«inccvity. 


135 - 1 . SjxrsX, "•yei) 

If you shut up her mouth she remains like a dumb woman; 
if you let her oi^en her mouth she’s a vixen. 

1355. ':T"gcJSb}5b^i eSTr-'^g 5'<'r^jL>'3oo2Sbcv, 

What doe.s a ju.st man caro for tlie favor of the priest? 



I3.5(i. v-'”>-ovj~o4#?))Cx> uiD'-’-ao S'^5^ri'3 

fS-,, 4 ^ » } 

eso .”5 S' "^eio 


" The live PSndavas they say are three like iho legs of a bed, 
but there are only two,” said he, showing one fioger. 

^Hitl uf a htiipiil accountont. 
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TKLL'OU rUoVKlliih. 


1357. ouO-C5^^o 

Five good things, five bad things. 

BifTercntly interpreted to mean five good and five bad qualiliei; the five 
•eniee applied to good and to bad uiea, &.e. 


1358. Sio’vr*o;C35bo«o wc^.^g,5Sa)«o S3^;T’. 

If the almanacks are lost, do the stars go also 1 

Can the original source not be applied to, when that derived from it 
has been lost ? 


1359. 

Standing in the middle of five fires. 

An act of penance. 

Skid of a person being upablc to extricate himself from a diflicult 
position in which he is surrounded by his enemies. 


1360. 

What has a beggar to do with the price of cotton 1 


1361. SjoaX ^€r»jj_dSb KiS5^sSbo 

cS^-ZT’^tki 5'5b^. 

The day before the festival, there is a scarcity of cloth ; on 
the festival day, a scarcity of food; and on the day after 
the festival, a scarcity of buttermilk. 


1362. s5odSb 2r>6 


fO 


The fruit slipped, and fell into the milk. 


( 8m N«. IW, HU, IU», ItM.) 

Huppij go lucky, 
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1363. S)oa§ ?3^?So ^o&. 

What can a pig do with a rose wator bottle 1 

Ginji >• a narrow mouthed veiiel need for roie water. 

1364. s5oSS ;5oafc, ;5oafc '^"^■SJ'dSb. 

f f 

lie can make a common pig into Siva’s bull, and Siva’s bull 
into a common pig. 

(snifNM- loei. leu.) 

Ability in argumentation. 

1365. s^oaO sSiS ■st'JSSt" ooocm i55 

No men die from the falling of a Pandili; no men live after 
the falling of a house. 

(For Pandili ttt No. 61.) 

1366. tSoSbo "^iSbo 

Though he eat ten Turns of food he will say he is starving; 
and though he eat five Turns, he will say it is a fast. 

(For rilmH ice !7o. 61'J>.) 

1367. ■^o-CSbir*“^£)o. 

Why do you increase the sore in my side? 

1368. rs. 

A sword by the side [ on a bed ]. 

( 8m Nv.. tW, IWJ. ) 

1369. o5X43 S5^ijex>. sSfti 

Talking in the day time spoils one’s business j talking in the 
night time .spoils one’s sleep. 
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telugt: proverbs. 


1370. s5Xex> -sr*©! Tr>^ 

If he dies in the day, there is no rice to put in his moutii; 
if he dies in the night, there is no oil for a lamp. 

Rice is put into the mouth of the dead at the funeral ceremony. 

Said of B miserably poor person. 

1371. wK'0er» aX 

Cn " ni 

Like a weaver saying in the evening to his wife “ woman 
during the day I have w'-oven two yards, if you bring a 
lamp now I’ll undo it all again.” 

Said of an idle follow. 

1372. ?5a £)=v3^uo sJ*ooo7T’ sJ^ocoS?*^^. 

If alms are given ten times in an enemy’s house, so much 
the better. 

1373. »SboiSbcfci5^a. 

Put green grass [betw^een two rivals], and it will blaze up. 

137-i. *o3-^ 

Like an unripe wwd apple slicking in one’s throat. 

DidlrcidS cuu.-5cd by (‘.ouiinual worrying. 

1375. 7T" g^S6jj_&© fcSo 

A burglar being asked wJiy ho was house-breaking in the 
day time, replied “ What do you know \)U\\y n4r(ssiii»>- '»‘' 

Di'lro'f' ii'iijpl.' ( I '‘rime. 


.. I I 



1376. -CSbgj^wo sS^Ai^dfo. 

In the full light of day, he makes the stars appear. 

Professing to do wonders. Applied to A great cheat. 

1377. t>Q‘i6ei -Ood 7r»a sSmoX T*&. 

What 1 am clinging to is a Tamarind bough, not a Mulaga. 

Th« tamarind wood i« pllabla. but tha Mulaga ( Hyperanthsta Horinga ) 
ia britUa. 

Said by a parasite of his staunch protector. 

1378. SSAiSbij S)o&A5b. 

If there be a rainbow in the west, all the dry tanks will be 
filled. 

1379. e^TT’o 

One cold in the head is as bad as ten diseases. 

1390. o5(&'CSbe> -Ol^Sbo SSboto. 

A house full of young girls, and a fire of little twigs. 

Difficult to manage. 

1381. ©o4r»oy* 2:)15 s5;t^ 5i>otj cssS^ ?<oQ 

g'l^TT* 

When Basavanna was asked if he would eat cotton seed, he 
« 

said “ AhA”; when Basavanna was asked whether he 
would have on the pack saddle he said “ Ohu.** 

(ImNm. 73,518, ion, 1385.) 

AMAeattna is ihe nsme of a ball saersd to Siva. Bullocks are often 

a 

familiarly called by this nams. jti& is an exclamation signifying coBsent. 

A 

Uhi signifits refusal. 

' ) 



TEi.ror puovF.mjSi. 


1382. ■^o5 <»S^ ■3^3C>^5M. 

With many people death is equal to marriage. 

Applied to an Iionornblc (loath in a good cause. 


13<^3. v!fto5bofic5*^ sS^-;T'Six> 

A snake falling among a lot of people will not die. 

A bad man often escapes through the dliTerence of opinion among 
others os to his guilt, as a snake dues through the Hinda's super¬ 
stitious dread of killing it. 


3.384. SSPtpooo tSoxiTT O'/NotS'. 

cn _D 

If you throw ten stones, will not one hit? 

N«‘ H»T t 


1.38.5. t;>o't> TT ^23c5abo'b ;t* iro^ 

If you talk of work, iny body becomes heavy; if you talk of 
dinner, my body swells [ with delight ]. 

(•MNM.T»,*w.i(n<)->a> > 

Tir trift// of Ihuk-htadcd Michael! catina, ilyinktng, and idling. (Dumh.)* 


13W6. ^cJ3bglO^T*iS.) 0000438' SToA, odoSS^^^^*^ 

f'TKJSc S^oX. 

A man who does not work robs the house, a man who pays 
no taxes robs the government. 

(Ita. St. IN*. > 


• rw >■ lN.t KtpUrhl ran illkkvit SlriiM: •Irli.kcn rirn. m wnnil»lni. 
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« o e5^ >C5 o s'. 

138T> "^oSiT^zy 1^2)0 '^f5j73^j^d^o'€), Soo'^iS S^ ab^ So l$ipe>3 

When they asked what idle Pdpa Rftzu was about, they 
were told that he was carving lines on a hare's horn. 

(■nN«.>l7, IMS, iin.) 


1388. SJ>oK© S»0 -6^ FT^^TTHij. 

CO 

The barber without work shaved the cat's head. 

(Bn Nu. aif, inr, im.) 

A man pretending to be fully employed. 


1389. sSr»-l5S'_^ S)^7ir>ex> 

The jade who had nothing to do milked the cat. 

(Seo Km. »», 1)87, 1388.) 


1390. oS'^odfo esssb^ dtibasSu ^ooo^nSb 

If there is no Brahman within a hundred miles, I’ll conduct 
the sacrifice. 

An ignorant professor gets on well in the absence of the learned. 


1391. sSd fc35Sb2S WoooTT"' ^ 13 ^. 

When we hear of Ddl and rice we should run for it, even 
though it be hundred miles off. 

( Foi IMJ ve Xu. IS!?.) 


Said of a greody Brahman, 
t 2U ) 



TELUGD PROVERBS. 


1392. SSa S'wV'cx) ©o'!?, ;^c»?53 SooSbSo 2»A«5^X*. 

If one gets a few mouthfuls of rice with Dftl, why should 
one want vegetables dressed with acidi To throw 
among the ashes ^ 

Said by an epicure. 

1393. 

Is there a marriage without Ddl, or a vegetable dressed with¬ 
out salt ? 

(Itc No. vn .) 

Said to a great friend whose presence at an entertainment is indis¬ 
pensable. 

1394. SSpooffSiM SSjf b ^8e$32So. 

O “ 

A. man without money is chaste. 

1395. oSooo?3g oip>dr', 5Sb<5 

Will an accusation [ be forgotten ], will water which falls 
in a banked held escape ? 

(Bwiis. tan.) 

Throw much dirt, and tome will ttick. 

An ill wound may be cured, but not an ill name. 

1396. "awsS^. 

The property of others is as sweet as molasses. 

(Sm Nm. 3,nO,UU.> 


Being liberal at others* ezpenoe. 

Fa cut large thioiei of another man't loaf. 
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1391. s:»Js67^So{ir» TTl^S'Tr'^, X>vo-ti30& fcg ir*?<&sSi3 '&»va. 

It's better to stand and drink water, than to run and drink 
milk. 

A comfurtnUle berth ivith a moderate salary, is better than a bad 
situation with n larger income. 

1398. deiSo •sr’SS 

The man that runs away. Is inferior to tlie man who follows 
him. 

1399. ?2?5bS-C^ ‘.CSb^ 

Give honor, get honor. 

1400. SOS'S) S£) ■sr"od&r» l^oS 

The people of ten villages cannot overcome men who won’t 
open their mouths. 


1401 . £oSS« SiooXlS). 

ro ^ r _» 

Water lies in the low ground. 

«Ste Mu, tJW.) 

Truth wtH ml ol last. 


1402. §^o5b. ^ oooo 5£S) §^<xSb43 ?i7^055boTr‘ i’^o ooox^^dSb. 

As impossible as that a K^mati who would not give away 
a bit of turmeric should allow his vt'hole store to be 
plundered. 

1403. -.5;^^ "Sjg -^05 9 ^£>t' *s^g' -^oSo Slur’S) 

When turmeric was rubbed on her feet and a mark put on 

her forehead and she was invited to the marriage feast 

she would not go, but afterwards she went with a 

broken pot to beg for broth. 

? 

Suffering by pridf. 



TELL'CL* 1‘IIOVKIIIIS, 


1404> sSs^KsSx>P^ 

He aimed at the bird and shot the deer. 

He fired at the pigeon and he killed the crow. 


1405. ^odo^t) oT* 8 (So'd^dJ^sSba dSb6^g^^e) "ST'S Sozs’ ;58. 

The wealth gained by the Pftndavas was only sufficient for 
the funerals of the Duryddhanas (Kauravas). 

t Boc Ko. IM. } 

111 use of well gotten gains. 


1406. ■^S'o'si^dS oT® 8 t^c9§^ »5b^ . 


The war horn of the Pftkalapft^i family. 

Said of a loquacious person. 


1407. •^hTT'aoAS ^oKtSs^iSoiS s5'Tr»o^8cp> 

There is no relation like your turband, there is no scamp 
equal to your jacket 

A turband can be tied ao at to hide all holea, which ia not the caie with, 
the jacket; the turband ii therefore likened to a trustworthy friendi and 
the jacket to an unfaithful fellow. 


1408. Xo7T*;5^So ^43x>r»i5‘j5 «r‘S'5ji». 

The goddess Gangftnamma who presides over the burial 
ground, thinks of nothing but eating [ the corpses ]. 
Entire^ given to the selfish pursuit of one object. 


1409. SCT'dSfi S^d^ST’, 

Tf you get work, will food be wanting 1 

1410. ■sJ' 4>3 5'e3oAj->5b. 

If you arc industrious,'you will become rich. 

() 



€5 o e5^ 8-tf o ^ S'. 


1411. ■d'-OtSoH zr’?50. 

CO 

Sing again what you have sung, 0 Dftsari with dirty teeth. 
Said to an ignorant impootcr. 

Give the piper a pennp, and two pence to leave off. 


1412. ^88 CJer»8. 

A. jackal is the watchman of a ruined village. 

(■MNw.no, MU.) 

Applied to a person who gets on well with bis work when there is no 
one to question him. 


1413. ^^88 r*a!b si^dir'e*'. 

In a ruined village, the leg of a bed is P6ta Mzu. 

(■MMM.in, iiu.) 

P6ta R&su is • rustic deity. 


1414. S^Al8sr*8o 77^86 

He said “ in this ruined village there is no one to praise me, 
so I praise myself.” 

Your trumpeter’e dead, and to you trumpet yourtclf. 


1415. '^'^^5Sa^od^e>o^^^JS^e sd^Xooo §**(^5^x30^^ 

Like the old widows assembling to break the marriage cord 
of a new widow. 

A gang of rascals conspiring to rain a new comer, who they fear will 
be in their way. 

1416. ^j^S'ssbocy^S) ^e>. 

A bit of straw in sherbei 

' 24<'< ) 



TELUGU PEOVEllBS. 


1417. r’crr'BoeJ cJSr-S' 

A bramble is neither large enough to bite nor to place on a 
dish. 

' (Hcu No. 339. > 

Pupata it the Pavetta Indiea. 

A (juanlily quite inadequate to one's wants. 

141B. "Si'S) ^3?3&e)^e>D, S^oXv^ix>. 

The riches of a sinner go to strangers ; the riches of a traitor 
go to thieves. 

1419 

The snake only knows where it’s feet are. 

( Sw .Nil. 8»1.) 

The Hiniltis believe that a snake hat feet, though they are invisible. 

A man know.s liis own business best. 

1120. ^SSx>*So 

[Votling a snake with milk. 

(SrcNv. CJS, U>, IIJ3. ) 

Showing kindiic.is lo an ungralcful person. 

1121. SjiSX 

The snake is your relation, and it’s hood your enemy. 

Deiiig on fricnilly terms with lueinbrrH of a family (hough on bad terma 
With the iicad of (he house. 


1422. 

.^0 

Frieiulsliip with a snake, 

S2 f 


fencing with a sword. 
2+:» > 



1423. ^s5S>;55iib, 

He won’t allow the snake to die, and he won’t allow the 
stick to he broken. 

< 8ie >0. <S.) 

Applied to a trimmer. 

1424. ‘SooX’ o5-vS^^Sb7r’?5, 'SooA' 

You may walk among snakes, Ipt keep clear of Vaislinava 
priests. 

1425. ■s>’clCJb«6;5boe5^ ISooog 

Like the glii falling into the milk pudding. 

(•m Not. Its, l«t, 14J0,18W.) 

When a pot of ght ilipped from a woman’e hand, it fortunately fell 
into a pudding. 

He it like a cat, he alwayt falls on his feel. 

1426. 

You must look for a thing in the place where you lost it. 

Seek redress from the person who has injured you. 


1427 . -tiSSi SlS-sr-dSb. 

A man who hears the noise of a creeping ant. 

jft wary at a Hind horse. 

He it to wary that he sleeps like a hare with hit eyes open. 


1428. 55-£^ zr«-0sS|^3. 

Begging for miik and hiding his cup. 

«an Set, m, SM, iits. in*. > 


Poverty and pride. 
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